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  Hoofdstuk


  1


  Josephine Mitchell zat met haar handen tot aan de polsen in de aarde toen ze het fluiten hoorde. Ze keek over het fraai versierde gietijzeren hek naar de straat, waar Cody Dinges het portier van zijn Ford Mustang, jaargang 1979, dichtsloeg.


  Hij liep naar haar veranda en beschermde zijn ogen met zijn hand tegen de zon.‘Hallo daar, appartement 2B, mijn vriend heeft woord gehouden.’ Hij trok twee kaartjes tevoorschijn uit de achterzak van zijn kakikleurige korte broek.‘Louisville tegen het Verenigd Koninkrijk.’


  Josie trok haar handen onder de wortels van de blauweregen vandaan en drukte de aarde van boven aan.‘Het antwoord is nog steeds nee.’ Ze glimlachte om de afwijzing te verzachten en strooide meer zand met klei rondom de houtachtige wortels van de klimplant.


  ‘Prachtige plaatsen. De belangrijkste wedstrijd van het jaar …’ Er trok een schaduw over het kuiltje in zijn kin.


  ‘Het spijt me.’


  Hij zuchtte.‘Wanneer geef je eindelijk toe en zeg je ja?’


  Josies mobiele telefoon begon tegelijkertijd te rinkelen en te trillen in haar zak.‘Gered door de bel.’Ze veegde haar handen af aan haar spijkerbroek en keek op het schermpje.


  Ze fronste. Haar zus had haar niet meer gebeld sinds het grote nieuws vier maanden geleden. Josie hoopte maar dat alles met haar in orde was.


  ‘Het spijt me. Ik moet opnemen’, zei ze tegen Cody terwijl ze haar telefoon openklapte.‘Hallo, Laurel.’


  Er volgde stilte aan de andere kant van de lijn.‘Josie? Je spreekt met Nate. Je zwager.’Alsof Josie zijn naam of stem niet zou kennen. Hij had maar liefst vier jaar verkering gehad met haar zus voordat hij haar eindelijk ten huwelijk had gevraagd.


  Maar Nate had Josie nog nooit gebeld, en dat hij het nu wel deed, versterkte alleen maar haar eerdere argwaan.‘Is alles in orde? Met Laurel en de baby?’


  ‘Met hen gaat het goed.’


  Gelukkig. Laurel en Nate wilden al heel lang een kindje, maar toen ze eenmaal getrouwd waren, had de vader van Laurel en Josie een hersenbloeding gekregen, en hadden de pasgetrouwden bij hem moeten intrekken om voor hem en de boomgaard van de familie te zorgen. Laurel had toen geen tijd en energie meer gehad voor een baby.


  Josie ging op haar hurken zitten en veegde haar haar met een min of meer schone vinger uit haar gezicht.


  ‘Ik bel over de boomgaard.’ Nate klonk kortaf en nors.‘Ik vind dat het hoog tijd wordt dat je je luie achterste uit de stad hierheen sleept om je zus te helpen.’


  Ze dacht even dat hij een grapje maakte. Nate was altijd heel ontspannen, en ze had hem nog nooit zo grimmig en bot gehoord. Maar er klonk geen gelach aan de andere kant van de lijn.


  De woorden bleven in Josies keel steken. Ze slikte.‘Ik begrijp het niet goed.’


  ‘Nee, dat is het probleem. Verantwoordelijkheid komt in jouw woordenboek niet voor, begrijp ik. Maar soms komt er een moment dat je moet opstaan en …’


  ‘Wacht eens even, zeg.’


  ‘… moet helpen wanneer dat nodig is. En Laurel heeft je hulp nodig. We kunnen het ons niet veroorloven iemand anders in dienst te nemen, begrijp je?’


  Nate was niet in zijn gewone doen.Toegegeven, ze had hem al in geen tijden meer gesproken, maar hij was altijd een schoolvoorbeeld van zuidelijke voorkomendheid geweest.


  Voor de veranda wist Cody haar aandacht te trekken door verleidelijk met de kaartjes te zwaaien.Toen ze opnieuw nee schudde, trok hij een overdreven pruillip. Hij liet zijn kin in een dramatisch gebaar op zijn borst zakken en slofte moedeloos naar de hoofdingang van het appartementencomplex. Maar voordat hij naar binnen stapte, keek hij nog een keer om en liet hij haar het kuiltje in zijn kin zien om te laten weten dat hij niet al te teleurgesteld was. Ze wisten allebei dat hij in gedachten de andere kandidaten uit zijn zwarte boekje al aan het doornemen was.


  Nates boze stem bracht haar terug bij het gesprek, en ze bedacht dat het van haar kant al te lang stil was gebleven.


  ‘Ik weet eigenlijk niet waarom ik dacht dat het je iets zou kunnen schelen’, mopperde hij. Ze kon zijn woorden nauwelijks verstaan door het geraas van een passerende motor. ‘Je hebt niet de moeite genomen om te komen na de hersenbloeding, of voor de begrafenis, dus waarom zou je je hiervan wel iets aantrekken?’


  ‘Waarvan? Kun je me alsjeblieft vertellen wat er aan de hand is?’


  Zijn adem klonk snuivend, alsof hij ruzie verwachtte.


  ‘Laurel krijgt een tweeling. Dat heeft ze gisteren bij de echo ontdekt.’


  Een tweeling. Het woord riep onmiddellijk een berg herinneringen op, geen van alle goede.


  Maar Laurel was ongetwijfeld in de wolken. Het verbaasde Josie dat ze niet had gebeld, maar ze hadden elkaar ook nauwelijks meer gesproken sinds de begrafenis, bijna een jaar geleden. ‘Dat is geweldig nieuws.’


  ‘De dokter wil dat ze het rustig aan doet. Maar je kent Laurel.’


  Met het oogstseizoen voor de deur was er in deze tijd van het jaar weinig gelegenheid om het rustig aan te doen in een appelboomgaard. Het telefoontje begon verklaarbaar te worden. Op Nates boze stemming na. Maar hij was altijd erg beschermend geweest ten opzichte van Laurel.


  ‘Toen ik vandaag thuiskwam van mijn werk, was ze de babykamer aan het schilderen, en gisteren heeft ze de hele middag appels in de koeling staan opslaan voor een nieuwe verkoper die ze gevonden had. Ik kan me niet omdraaien of ze glipt ergens heen om aan het werk te gaan, meestal in de boomgaard, omdat ze zich daarover grote zorgen maakt.’


  Josie stond op, strekte haar benen en leunde met haar ellebogen op het hek van de veranda.‘Ze heeft nooit goed kunnen stilzitten.’


  ‘Ze wil die baby’s dolgraag, Josephine.Wij allebei. En na wat er met je moeder gebeurd is …’Zijn stem trilde en stierf weg.Het gaf haar een steek vanbinnen.


  ‘Natuurlijk. Dat begrijp ik volkomen.’ Het begon nu allemaal duidelijk te worden. Ze begreep waarom hij belde en ze besefte dat ze geen nee zou zeggen, want ondanks alle afstand die er tussen hen bestond, hield ze van haar zus.


  ‘Ze heeft hulp nodig. Daar komt het op neer. Ik hoef jou niet te vertellen hoeveel werk zo’n boomgaard in deze tijd van het jaar oplevert, en zij kan het allemaal niet aan. En we kunnen ons niet veroorloven meer hulpkrachten in dienst te nemen.’


  ‘Nee, ze kan niet aan de oogst meewerken’, beaamde Josie. Zijn woorden van even eerder speelden als een vertraagde bandopname door haar hoofd. ‘Je zei dat je niemand in dienst kon nemen.’ Laurel had niets gezegd over financiële moeilijkheden. Ze had over hun bedrijfsleider Grady gesproken alsof hij een geschenk uit de hemel was.


  ‘Niet na de mislukte oogst van vorig jaar.’


  ‘Mislukt?’ Haar zus had niets in die richting gezegd. Goed, ze spraken elkaar niet vaak, maar als de boomgaard ter sprake kwam, zei Laurel steeds dat alles in orde was.Althans,zo herinnerde Josie het zich.


  ‘Heeft Laurel je dat niet verteld? We hebben met Pasen nog vorst gehad.We zijn alle appels kwijtgeraakt.’


  ‘Vorst?’ De hele oogst van een boomgaard kon verloren gaan door vorst, maar dit was de eerste keer dat het werkelijk gebeurde in de Blue Ridge.Waarom had Laurel niets gezegd?


  Nate zuchtte.‘Het spijt me. Ik dacht dat ze je dat wel verteld zou hebben.’


  Wat had haar zus nog meer verzwegen? Laurel probeerde haar altijd te beschermen. Josie had directere vragen moeten stellen.


  ‘Hoe ernstig is het?’ Een briesje blies over haar lavendelveldje, en Josie deed haar ogen dicht om de rustgevende geur op te snuiven en haar zenuwen te kalmeren.


  ‘Het is een bodemloze put, en wij hebben niets meer om erin te gooien.’


  Dat verandert alles, Josie. Besef je dat wel?


  De egoïstische gedachte kwam op voordat ze die kon tegenhouden. Haar plannen … Hoe zou ze die nu nog kunnen verwezenlijken, nu Laurel overbelast was met een verliesgevende boomgaard en zwanger van een tweeling?


  Nate ging verder. ‘Grady beweert bij hoog en bij laag dat hij de zaak weer recht kan trekken, maar ik vraag me af of we de boomgaard niet beter zouden kunnen verkopen.’


  Laurel en zij waren de derde generatie eigenaren, en voor zover zij wist, was er nog nooit een Mitchell geweest die er dergelijke gedachten op na had gehouden, laat staan in woorden had uitgedrukt. En volgens haar zou Laurel de laatste zijn om dat te doen.


  ‘Overweegt Laurel dat?’ Na de dood van hun vader had Josie aandelen gekregen die haar aan de boomgaard verbonden. Ook al lag die meer dan vijfhonderd kilometer verderop, toch sleepte ze het bedrijf dagelijks mee, overal waar ze naartoe ging, als een loden last. Maar als Laurel erover dacht te verkopen …


  Nu ze de gedachte door haar hoofd liet spelen om eraan te wennen, begon ze zich er gemakkelijker bij te voelen.


  ‘Ik heb het onderwerp nog niet aangesneden’, bekende Nate.


  Dat was precies wat er moest gebeuren. Het was iets wat haar vader lang geleden al had moeten doen, voordat hij Laurel met de zorg voor hemzelf en voor de boomgaard had opgezadeld.


  ‘Hoe ziet de oogst er dit jaar uit?’


  ‘Veelbelovend. Ze hoopte dat we na dit jaar weer in de zwarte cijfers zouden staan. Maar een rijke oogst betekent ook meer werk en vergt veel extra handen. En ik kan het me niet veroorloven tijd vrij te maken.’


  Nate runde het enige verzekeringskantoor in Shelbyville. Het was maar goed dat ze zijn inkomen hadden om op terug te vallen.


  ‘Mijn vraag is dus of je hierheen kunt komen om ons door de oogsttijd heen te helpen’, besloot hij.


  Josies ogen gleden over de witte bloemetjes van het kantzaad en de aardbeienplanten in hun grote potten naar de veilige haven van haar donkere appartement. Ze deed haar ogen dicht en bevond zich het volgende moment weer in de boomgaard in de Blue Ridge. Ze kon de rijpende appels aan de bomen bijna ruiken. Ze hoorde het kraken van de tak wanneer er een appel loskwam, zag het zacht kabbelende water van het riviertje dat langs hun perceel liep.


  Het beeld riep meteen die andere herinneringen op, herinneringen die haar zes jaar eerder uit Shelbyville hadden verjaagd. Beelden die haar nog iedere dag achtervolgden en die een overweldigend en diep gevoel van dreiging in haar opriepen wanneer een terugkeer naar huis ter sprake kwam.


  ‘Josie, ben je er nog?’


  Ze deed haar ogen open en slikte moeilijk.‘Ja, ik ben er nog.’


  ‘Ik weet dat jij je werk hebt als fotografe en je eigen plannen en je eigen leven.’


  Ze lachte wrang. Ironisch genoeg deed dat er allemaal niet toe. Het enige plan dat er wel toe deed, kon nog altijd doorgang vinden. Zelfde liedje, ander decor.


  Het belangrijkste was nu Laurels leven op de rails te zetten. En dat kon alleen als ze verlost was van de boomgaard. Dat zag Josie heel duidelijk in. Net als het feit dat het heel wat voeten in de aarde zou hebben haar zover te krijgen. Ze hoopte alleen maar dat ze genoeg tijd zou hebben.


  ‘Ik zou je niet gebeld hebben als we niet wanhopig waren.’


  Josie snoof de lavendelgeur nog eens diep op, onderdrukte haar spanning en dwong zichzelf de woorden te zeggen.


  ‘Ik kom.’
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  Josie draaide de lange, bochtige eigen weg op die naar het huis van haar kindertijd leidde. Het grind knarste onder de banden met het onregelmatige ritme van haar hartslag. Ze kwam langs het winkeltje waar tante Lola de hele zomer en herfst werkte, en reed sneller de heuvel af het dal in. Links van haar was de gevaarlijke, steile helling die afliep naar Sweetwater Creek, het riviertje dat als een slang tussen de hoge heuvels door kronkelde. Daar was alles anders geworden.


  Ze greep het plakkerige leren stuur stevig vast en knipperde de herinnering weg. Maar onmiddellijk dook het volgende beeld op: de laatste keer dat ze deze weg had gereden, in tegengestelde richting, met gierende banden, haar hoofd duizelend van de angstige gedachten die haar van de boomgaard verjoegen.


  Stop daarmee, Josie. Dat was lang geleden. Het deed er nu niet meer toe, het kabbelende riviertje naast haar raam evenmin als de herinneringen die haar nog altijd achtervolgden, of zelfs de familiebegraafplaats, hoog op de heuvel achter het huis.


  Denk aan de boomgaard. De appels. De oogst die binnengehaald moet worden. Ze rondde een bocht en begon de heuvel te beklimmen waarop Laurel en zij ooit geprobeerd hadden een boomhut in de knoestige eik naast de weg te bouwen. De hut was voor het einde van de zomer ingestort, en de gebroken planken hadden een schuin gezakte ruïne gevormd tussen de wortels van de boom.


  Net voorbij het hoogste punt van de heuvelkam maakte ze een scherpe bocht, waarna de boomgaard zich aan weerszijden van de weg vertoonde. Haar adem stokte toen ze de rijen dik bebladerde bomen langs de weg zag, hun takken zwaar van de rood en geel gestreepte gala’s. Het was al de tweede helft van augustus, en ze zouden snel geplukt moeten worden; sterker nog, de pluk had eigenlijk al begonnen moeten zijn, maar ze zag nergens tekenen die daarop duidden. En de grote velden met jonagolds waren binnenkort ook al aan de beurt. De gingergolds leken al wel binnengehaald te zijn. Een roestige ladder leunde nog tegen een lege boom.


  De weg liep verder naar de oude boerderij, tussen de jonagolds, red delicious en fuji’s door, die nog rijpten aan de takken. Nate had gelijk, het was een goede oogst, en de aanblik ervan deed haar hart sneller kloppen. Maar een goede oogst betekende ook veel werk, waarbij veel extra hulp nodig was.


  Hij had tegen haar gezegd dat ze al een ploeg rondtrekkende plukkers hadden ingezet, maar kennelijk was dat niet genoeg, als ze de gala’s nog niet binnen hadden. Ze voelde een drang om onmiddellijk het veld in te gaan en te beginnen. Het was al heel lang geleden, en zelfs met het raam van haar portier dicht kon ze de pittige geur van het fruit bijna ruiken en de gladde, glimmende schil van de appels bijna voelen.


  Achter de boomgaard lag een gazon, terwijl het op de oprijlaan naar het huis zelf, overhuifd door de dichte bladerdaken van eiken en esdoorns, was alsof de avond plotseling gevallen was. De oude schommel van een autoband hing nog altijd achter het huis aan de dikke tak die Josie ooit beklommen had omdat iemand haar uitdaagde. Ze parkeerde haar Toyota Celica naast het huis, naast een oude, haveloze Ford pick-up die ze niet herkende.


  Ze stapte uit en liet haar koffers voor later in de kofferbak liggen. De witte verf van het huis bladderde hier en daar van het houtwerk, maar verder zag het gebouw er nog altijd hetzelfde uit, met zijn groene metalen dak en doorlopende veranda. De sparren die ooit als kerstbomen hadden gediend, torenden nu boven het dak uit. Haar zus had nog geen kans gezien de perkjes met oranje afrikaantjes en gele viooltjes die tante Lola langs het voetpad naar de voordeur had gezet, met haar matige tuinierskunst om zeep te helpen.


  Josie liep langs de bloemperken, nam de trap naar de veranda en voelde dat haar verstijfde beenspieren na de lange autorit weer uitrekten. Voordat ze de voordeur bereikte, verscheen Laurel al achter de hor.


  Haar zus bleef met haar hand op de deurknop staan, en haar ogen werden groot. Laurel droeg haar koffiebruine haar nu langer, net tot op de schouders. Het stond haar goed.


  ‘Josie!’ De zwangere vrouw sprong bijna naar buiten door de hordeur, die tegen het kozijn terugsloeg toen ze haar zus in haar armen sloot.


  Ze voelde de bolle vorm van Laurels buik tegen haar maag. ‘Kijk eens aan’, zei ze terwijl ze een brede glimlach om haar lippen voelde krullen.Wanneer dat voor het laatst gebeurd was,kon ze zich niet eens meer herinneren.‘Je hebt al een hele buik.’


  ‘Dat zou ik denken. Ik ben ook al zevenentwintig weken, hoor. En raad eens?’ Ze stapte achteruit, legde haar handen op Josies schouders en keek haar met stralende, kastanjebruine ogen aan.‘Het is een tweeling.’


  Weet ik, lag op het puntje van haar tong, maar intuïtief veranderde ze haar reactie.‘Dat is geweldig.Ik ben heel blij voor je.’


  Laurel wreef over Josies armen alsof ze niet kon geloven dat haar zus echt voor haar stond. Ze had de hoge jukbeenderen van hun moeder geërfd, en de zwangerschap gaf haar een gezonde blos op de juiste plaatsen.


  Ze kneep nog een keer in de arm van haar zus.‘Wat een heerlijke verrassing!’


  Verrassing?


  ‘Kun je een poosje blijven? Je kamer is nog precies hetzelfde, hoewel we er bijna een babykamer van hadden gemaakt. In plaats daarvan hebben we mijn oude kamer genomen, omdat die dichter bij onze slaapkamer ligt.’


  Nate verscheen als een grijzige gestalte achter de hordeur. ‘Hallo, Josie.’ Zijn haar was kortgeknipt, alsof hij zo van de kapper kwam, en hij had zijn zondagse kleren aan. Hij had nog altijd het figuur van een honkballer, hoewel hij wat voller was geworden rondom zijn middel.


  ‘Hallo, Nate.’


  ‘We wilden net aan tafel gaan’,zei Laurel.‘Kom binnen.Tante Lola zal grote ogen opzetten.’


  ‘Ik pak je bagage wel’, zei Nate, die haar stijfjes omhelsde.


  Eenmaal binnen werd ze begroet door de geur van thuis, die haar jaren mee terug nam in de tijd. Onder haar schoenen kraakte de houten vloer nog altijd precies op dezelfde plek waar hij altijd had gekraakt: onder aan de trap. Ze verwachtte bijna dat haar vader om de hoek zou komen sjokken, met zijn koffiemok in beide handen en zijn buik uitpuilend onder zijn T-shirt. Het was bijna onwerkelijk dat hij er niet meer was.


  Ze knipperde het beeld weg uit haar hoofd.‘Waar is tante Lola?’


  ‘In de keuken, aan het koken. Sinds ze weet dat ik in verwachting ben van een tweeling, krijg ik de kans niet meer om zelf nog iets te doen. Kom mee, laten we haar gaan verrassen.’


  Laurel nam haar mee naar de eetkamer en via de provisiekamer naar de keuken, waar de derrière van tante Lola prominent naar achteren stak omdat ze net een schaal uit de oven haalde. Ze deponeerde de inhoud in de broodmand en draaide zich om terwijl ze omhoogkwam.


  ‘Raad eens wie er is’, zei Laurel.


  ‘Je jaagt me de stuipen op het lijf, jongedame.’ Ze keek Laurel vernietigend aan voordat haar ogen Josie vonden. Haar mond zakte open, en haar ogen begonnen te glinsteren.‘Ik geloof mijn ogen bijna niet.Wat sta je daar nu te staan? Kom hier en geef je oude tante een knuffel.’


  Laurel pakte de broodmand aan, en tante Lola trakteerde Josie op een van haar stevige omhelzingen.


  ‘Het werd tijd dat je eens langskwam.’De oudere vrouw kneep haar nicht in haar schouders, liet haar los en nam haar op van top tot teen.


  De kleine ronde ogen van haar tante stonden iets te dicht bij elkaar en deden Josie altijd denken aan de blik van een havik. En de vrouw beschikte ook over de bijbehorende kracht.


  Ze kneep haar ogen nu half dicht voor een kritische inspectie. ‘Je bent zo mager als een uitgehongerde mus’, concludeerde ze. ‘Geven ze je daar niet te eten in de grote stad? Maakt niet uit. Ga zitten. Dan zullen we je eens een beetje bijvoeren.’ Ze schonk thee in uit de oude, gele theepot, en haar reumatische hand beefde.‘Ik hoop dat je lang genoeg kunt blijven om een beetje vlees op je botten te krijgen.’


  ‘Hier. Laat mij maar, tante Lola.’


  Josie verwachtte een snauw, maar haar tante liet haar de overige theeglazen volschenken en zette ze daarna op tafel, terwijl Josie de oven uitzette en de ovenwant in de la legde.


  Laurel en hun tante zaten al aan tafel toen ze de eetkamer binnenkwam. Ook Nate kwam binnen en zette haar koffers bij de trap. Pas op dat moment merkte ze in de kamer nog een man op, die in haar vaders stoel aan het hoofd van de tafel zat.


  Het eerste wat haar opviel, was zijn ruige, knappe verschijning. Ze kon het niet helpen.


  ‘Josie, dit is Grady, onze bedrijfsleider. Ik heb je over hem verteld. Grady, dit is mijn zus, Josie.’


  Zijn stoel kraakte toen hij opstond. Het gebaar verried hem als een heer met zuidelijke manieren, maar zijn donkere ogen en gespannen kaak gaven de indruk dat hij voortdurend beducht was voor gevaar. Josie kreeg onmiddellijk het gevoel dat ze in zijn territorium binnendrong, en dat stoorde haar. Dit was haar thuis. Haar boomgaard.


  Ze streek het haar uit haar gezicht en stak een hand uit.‘Aangenaam.’


  ‘Insgelijks.’ Hij schudde haar hand stevig en zelfverzekerd.


  Toen hij losliet, ging Josie op de enige lege stoel zitten, die uitgerekend pal naast die van de bedrijfsleider stond. Ze vroeg zich af wat er precies in de man omging, en ze was er niet bijzonder gelukkig mee dat hij de oude stoel van haar vader bezette, alsof hij het hoofd van de huishouding was.


  Laurel zat aan de andere kant naast haar en pakte haar hand. ‘Ik ben heel blij dat je er bent. Hoelang kun je blijven?’


  ‘Laten we danken voordat het eten koud wordt’, merkte Nate op.


  Handen werden naar elkaar uitgestoken, en Grady’s grote, eeltige palm lag open naast Josies bord. Ze legde haar eigen hand erin.


  Ze hoorde geen woord van het gebed van tante Lola, maar voelde alleen de warmte van Grady’s hand, terwijl haar gedachten als in een mallemolen door haar hoofd buitelden. Waarom was haar aankomst een verrassing? Ze had Nate een week geleden verteld dat ze zou komen. En waarom behandelde hun bedrijfsleider haar als een indringster? Je zou denken dat hij blij zou zijn met de extra hulp.


  ‘… want in zijn naam bidden wij.Amen.’


  Josie trok haar hand snel weg uit die van de bedrijfsleider.


  ‘Goed, hoelang kun je blijven?’, vroeg Laurel opnieuw.


  Josie keek naar Nate, die op het punt stond een schep sperziebonen op zijn bord te deponeren.


  ‘Ik … Ik zou een tijdje komen helpen.’ Ze keek weer op naar Nate, in de verwachting dat hij iets zou zeggen.


  Eindelijk schraapte hij zijn keel. ‘Ik heb haar gevraagd ons in de oogsttijd te komen helpen.’ Hij zei het alsof hij een schuldbekentenis deed, en er ging een golf van iets wat Josie niet begreep door de kamer.


  Ze voelde dat Grady naast haar verstilde.


  ‘Meen je dat?’, vroeg Laurel. ‘Kun je je dat veroorloven? En hoe zit het met je baan en je appartement?’


  ‘Je moet een gegeven paard niet in de bek kijken, Laurel Jane’, zei tante Lola. ‘We kunnen alle hulp gebruiken die we kunnen krijgen om jou rustig te houden.’


  ‘Mijn huurtermijn liep toch zo’n beetje af. Ik heb alles dus in een opslag gezet. En wanneer ik straks terugga, kan ik makkelijk genoeg een andere baan vinden.’ Als het nodig was. Daar zou ze later wel over nadenken, wanneer de appels binnen waren en op de markt lagen.


  ‘Je hebt je baan opgezegd?’, vroeg haar zus.‘Nate, je had niet van haar mogen vragen dat ze haar eigen leven opgeeft. Dat kan toch niet.’


  ‘Maar ik wilde komen.’


  ‘Je had me moeten zeggen dat je zou komen’, ging Laurel verder. ‘Dan had ik ervoor gezorgd dat je kamer voor je klaarstond.’


  ‘Dan zou ik voor die kamer hebben gezorgd’, corrigeerde tante Lola.


  Josie wist niet waarom Nate het hun niet verteld had, maar zijn zwijgzaamheid in dezen gaf haar een ongemakkelijk gevoel. ‘Het spijt me. Ik dacht dat jullie het wisten.’


  Naast haar schepte Grady een lepel jus op.


  ‘Ik wilde het je niet vertellen’, verklaarde Nate.‘Uit voorzorg.’


  Voor het geval dat ze niet zou komen opdagen. Josie besefte dat iedereen aan de tafel begreep wat hij bedoelde, waarschijnlijk zelfs inclusief die zonnestraal van een bedrijfsleider.


  ‘Maar ze is er nu, en dat is alles wat ertoe doet’, zei tante Lola. ‘Grady zegt dat er meer dan genoeg werk is.’


  Alle ogen gingen in de richting van de bedrijfsleider, en Josie besloot dat zijn tamelijk lange, donkere haar en ongeschoren kin maakten dat hij eruitzag als het prototype van de cowboy. Zijn sombere gezicht deed er niet veel goed aan. Zijn huid was donker, verweerd van het werk in de openlucht. Josie schatte hem op dertig, hooguit tweeëndertig jaar.


  Maar in plaats van de bedrijfsleider nam Nate het woord. Hij knipoogde naar zijn vrouw.‘Misschien kun je je nu eindelijk ontspannen en je rust nemen. Nu Josie er is, is alles voor elkaar.’


  Josie wierp van onder haar oogleden snel een blik op Grady. Toen ze zag hoe hij zijn vork in zijn vuist klemde en zijn lippen tot een dunne lijn op elkaar perste, had ze het gevoel dat alles helemaal niet voor elkaar was. Bij lange na niet.


  ‘Kan ik je even spreken voordat ik wegga?’, vroeg Grady aan Nate, nadat Laurel met haar zus naar boven was gegaan om haar kamer gereed te maken.


  ‘Natuurlijk.’ Nate schoof zijn stoel achteruit. ‘Zullen we naar de veranda gaan?’


  Grady liep achter Nate aan naar buiten en leunde tegen het hek van de veranda, terwijl Nate op de schommelbank ging zitten. Hij ordende zijn gedachten en dwong zichzelf tot kalmte.Tijdens het eten had hij zijn frustratie ook bedwongen, en het zou niets opleveren zijn zelfbeheersing bij Nate te verliezen.


  ‘Je ergert je aan de komst van Josie’, merkte Nate op.


  Grady stak zijn handen diep in zijn zakken. ‘Waarom heb je haar gevraagd te komen? Ik had je toch gezegd dat ik het zou regelen met de boomgaard.’


  ‘We hebben meer hulp nodig, en jij weet even goed als ik dat we het ons niet kunnen veroorloven meer mensen in dienst te nemen.’


  ‘Het komt allemaal goed …’


  ‘We liggen achter op het schema, en dat weet je heel goed.’


  ‘Dat zouden we hebben ingehaald als je me de kans had gegeven.’


  ‘Denk je soms dat Laurel niet gemerkt heeft dat je de gingergolds nog maar net hebt binnengehaald?’


  De waarheid deed soms pijn.‘Ik werk zo hard als ik kan.’


  Nate stak een hand op. ‘Ik maak je geen verwijt. Je werkt zo hard als iemand maar kan werken, maar het is niet genoeg. Je kunt niet het onmogelijke, en niemand vraagt dat ook van je.’


  ‘We hadden het met een extra buitenlandse kracht kunnen redden.’


  ‘We zouden er drie nodig hebben gehad om Josie te vervangen. Zij heeft dit het grootste deel van haar leven gedaan en is gewend de zaken hier te regelen.’


  Grady had er zijn twijfels over. Was zij niet de zus die onmiddellijk was vertrokken nadat ze haar middelbare school had afgemaakt? De zus die Laurel niet was komen helpen hun vader te verzorgen toen die een hersenbloeding had gekregen? Die er niet eens bij was toen hij overleed? De zus die de hele begrafenis en de boomgaard aan haar zuster had overgelaten?


  Het laatste waarop hij zat te wachten, was een warhoofdige vrouw die de plukkers van de wijs zou brengen. Om nog maar te zwijgen van de afleiding die haar zeegroene ogen en verleidelijke glimlach zouden vormen.


  ‘Wat voor garanties heb ik voor haar betrouwbaarheid?’ Nate zelf had immers niets over haar komst gezegd uit angst dat ze niet zou komen opdagen.


  Nate sloeg zijn armen over elkaar.‘Luister, jij hebt extra werkkracht nodig, en Josie weet wat ze doet. En ze is gekomen, of niet soms? Laurel kan nu gerust zijn in de wetenschap dat het goed komt met het werk.’


  Dat was in ieder geval iets. Soms had hij het idee dat hij de halve dag bezig was Laurel ervan te overtuigen dat alles goed ging, maar dan nog vond hij haar eerder in de koelruimten dan in huis.


  ‘Zij heeft genoeg aan de baby’s om zich op te concentreren. Ik wil niet dat ze zich ook nog zorgen moet maken over de boomgaard.’


  Grady had zich genoeg zorgen gemaakt voor hen beiden. En nu hij eindelijk de goede oogst kreeg waarop hij had gehoopt, had hij zich afgevraagd of alles wel op tijd geplukt zou kunnen worden, zodat Laurel de appels zou kunnen verkopen.


  ‘Het is goed voor Laurel dat Josie er is. Ze heeft haar zus gemist, en voor mij is het op dit moment vooral van belang dat ze alles krijgt wat ze nodig heeft.’


  Hoezeer Grady er ook tegen opzag dat de weggelopen zus hem de komende drie maanden voor de voeten zou lopen, hij begreep de zorg die Nate voor zijn vrouw had. Maar daarom hoefde hij het nog niet prettig te vinden.
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  Josie liet zich op haar oude tweepersoonshemelbed vallen, en de springveren kraakten toen ze met haar rug tegen het hoofdeinde ging zitten.


  Het geplooide sierrandje van de witte hemel danste heen en weer alsof het een welkomstfeest voor de bewoonster van de kamer vierde.


  Laurel liet haar vingers over het witte dressoir glijden. ‘Daar ben ik lang niet geweest, zo te zien.’


  ‘Maakt niet uit. Ik maak het morgen wel schoon.’


  Op de oude spiegel, die nog steeds iets schuin vooroverhing, zat nog altijd de sticker met de mascotte van de Shelbyville Beavers, half afgekrabd door haar beste vriendin,Ashley.


  ‘Tante Lola doet het wel. Ik zou het ook wel willen doen, maar dat laat ze niet toe.’


  ‘Jij moet aan de baby’s denken.’


  ‘De dokter heeft gezegd dat ik rustig aan moet doen, niet dat ik in coma moet gaan liggen.’


  ‘Jij hebt nooit goed kunnen stilzitten.’


  Laurel legde een hand op haar buik, die als een grote bol onder haar marineblauwe polo vooruitstak. ‘Nooit geweten dat het zo moeilijk was.’


  Josie ging in kleermakerszit op het bed zitten en sloeg haar armen om haar kussen.‘Heb je al namen bedacht?’


  ‘We hebben er al een paar genoemd, maar er staat nog niets vast.’


  Het was fijn Laurel terug te zien. Haar tevreden te zien glimlachen. Ze verlangde al zo lang naar een kindje.‘Jij wordt vast een fantastische moeder.’


  ‘Ik kan het nog steeds niet geloven.’


  ‘En toch is het zo, twee keer zelfs.’ Josie liet haar hand over de gequilte sprei glijden. De stof was zacht en bijna versleten. ‘Staat tante Lola nog steeds in het winkeltje?’


  Laurel ging op de bureaustoel zitten en sloeg haar blote onderbenen over elkaar. Met haar gevouwen handen ondersteunde ze haar buik.‘Ja, en ze heeft mij de afgelopen week zo’n beetje aan de kassa gekluisterd.’


  ‘Jij kunt nu ook moeilijk op ladders gaan staan om appels te plukken.’


  ‘Er moet nog zo veel gedaan worden. Het is moeilijk niet te kunnen helpen.’


  ‘Maar daar hoef jij je nu geen zorgen meer over te maken, is het wel?’


  ‘Betweter dat je bent.’


  Josie begon zelf al knap zenuwachtig te worden van het stilzitten de hele avond. Hoe leuk ze het ook vond haar familie terug te zien, ze hunkerde er vooral naar het veld in te gaan. Hier in huis kwamen de sluimerende herinneringen uit hun donkere hoeken om zich aan haar op te dringen en haar te bevangen.


  ‘Iedereen is straks blij je terug te zien’, zei Laurel.


  ‘Zijn er nog nieuwtjes waarvan ik op de hoogte moet zijn? Ik hoorde dat Jackie en Ashley nu samen in een appartement in Asheville wonen.’ Haar beste vriendinnen van de middelbare school hadden geprobeerd contact te houden, maar Josie was daar niet erg goed in.


  ‘Je weet hoe Shelbyville is. Hier verandert er nooit iets, behalve het kapsel van Maggie Lou. Op het ogenblik is het rood. Het is maar dat je het weet.’


  ‘Bedankt voor de informatie.’ Op het haar van Maggie Lou na was het stadje zo verstild als een vijver.Vroeger hield Josie daar juist van, maar nu, met de drie lange maanden die vóór haar lagen, vroeg ze zich af of die stilstand haar niet zou beklemmen.


  ‘Boone vraagt nog steeds naar je.’


  ‘Goeie ouwe Boone. Hoe gaat het met hem?’


  ‘Nog altijd tot over zijn oren verliefd op je.’


  Ze kende hem al vanaf de tijd dat ze nog luiers droegen. Josie had gewild dat ze zich tot hem aangetrokken had gevoeld, maar zo eenvoudig was de liefde nu eenmaal niet, nietwaar? De mannen die ze wel aantrekkelijk vond, speelden niet alleen dat ze moeilijk te verschalken waren, maar het was ook echt zo. Om een of andere reden leek ze een zwak te hebben voor gevaarlijke types, en ze had er meer dan eens de prijs voor betaald.


  ‘Hoe zit het precies met die bedrijfsleider?’ Waar kwam dat zo plotseling vandaan?


  ‘Grady?’ Haar zuster grijnsde koket en knipperde met haar ogen.‘En waarom wil jij dat zo graag weten, Josephine Mitchell? Misschien omdat hij groot, donker en knap is?’


  Vooral donker.‘Schaam je een beetje, Laurel Evans. Je bent een getrouwde vrouw.’


  ‘Getrouwd, maar niet blind. En probeer niet over iets anders te beginnen.’


  Ze haalde haar schouders op.‘Ik moet de volgende drie maanden met hem samenwerken. Dan wil ik wel graag weten met wie ik te maken hebt, want hij lijkt me nogal nors.’


  ‘Laat je niet te veel misleiden door zijn houding.Het is net een grote teddybeer.’


  ‘Hij heeft meer iets van een grizzlybeer.’


  ‘Je hebt altijd een zwak gehad voor dergelijke types.’


  Josie perste haar lippen op elkaar en keek grimmig.


  ‘Goed, goed.Wat wil je weten?’


  Ze wist dat haar vader hem had aangenomen toen Hank Leland met pensioen ging. De gedachte aan de oude bedrijfsleider riep onmiddellijk ook herinneringen op aan zijn zoon Ian. Ze zag de jongen nog steeds de ladder op klimmen en zich tegen het hout van de stam drukken om zijn zak met jaloers makende snelheid te vullen.


  Niet Ian. Niet aan hem denken. Ze drukte het beeld weg en zou willen dat ze het achter slot en grendel kon zetten.


  ‘Josie?’


  Ze schudde haar hoofd.‘Hoe is Grady hier terechtgekomen?’ Shelbyville in North Carolina was niet echt de metropool waar je moest zijn in de Verenigde Staten. Afgezien van de familie van haar vriendin Ashley kon ze niet één inwoner van het stadje bedenken die er niet was geboren en opgegroeid.


  ‘Ik weet niet veel van zijn persoonlijke achtergrond. Hij is ooit getrouwd geweest, maar hij heeft daar verder weinig over verteld.’


  Josie keek zuchtend naar het plafond. ‘Ik heb het over informatie met betrekking tot zijn werk in de boomgaard.’


  ‘Wat saai. Goed. Hij komt uit Chicago en heeft landbouwkunde gestudeerd. Hij werkte voor een of ander stadsontwikkelingskantoor. Ik denk dat hij genoeg had van het stadsleven en het een beetje rustiger aan wilde doen.’


  ‘Veel rustiger dan in Shelbyville kun je het niet krijgen.’


  ‘Een waarheid als een koe.’


  Ze dacht aan Grady zoals hij in haar vaders oude stoel had gezeten alsof hij bij de familie hoorde.‘Eet hij altijd hier?’


  Laurel haalde haar schouders op.‘Alleen ’s avonds.We betalen hem niet zo veel en moesten zijn inkomen op een of andere manier aanvullen. Bovendien kookt tante Lola altijd genoeg voor een heel leger, en we konden ons niet veroorloven een man met zo veel kennis en kunde te verliezen. Papa was van het begin af aan onder de indruk van hem. Na de hersenbloeding heeft Grady hier echt de touwtjes in handen genomen. Hij is zo betrouwbaar als de zonsopgang. De seizoenarbeiders respecteren hem, en hij heeft grootse plannen met de boomgaard.’


  Als hij zo geweldig was, waarom verkeerde de boomgaard dan in zo’n wanhopige toestand? ‘Nate vertelde me over de vorst van vorig jaar’, zei Josie.


  Laurel fronste haar wenkbrauwen.‘Ik vroeg me al af of hij dat gedaan had.’


  ‘Waarom heb jij het me niet verteld?’


  Laurel haalde haar schouders op.‘Ik wilde niet dat jij je zorgen maakte.’


  Josie vroeg zich af hoe ze de eindjes aan elkaar hadden kunnen knopen. Er waren kosten gemoeid met het telen van een oogst. Bijen voor de bestuiving, onderhoud van de werktuigen, het salaris van Grady. Zo veel geld konden ze nooit achter de hand gehad hebben. ‘Hoe hebben jullie het gered, en bovendien zo’n uitbundige oogst kunnen kweken?’


  Haar zus ging verzitten en trok haar benen zo ver op als haar buik toestond.‘Daar wilde ik het nog met je over hebben.’


  Het gezicht van haar zus beviel Josie niet.Ze keek precies zoals ze gekeken had toen ze Josies goudvis had laten vallen, waarop het beestje door een kier in de vloer verdwenen was en was doodgegaan.


  ‘Hoe heb je het gered?’, vroeg ze nog eens.


  ‘We zaten heel krap.We hadden het geld niet om nog een jaar met de boomgaard door te gaan …’


  ‘Laurel …’


  ‘Ik heb een deel van mijn aandelen verkocht.’


  Josie liet haar kussen vallen.‘Wat heb je gedaan?’


  ‘Ik wilde geen lening opnemen. Je weet hoe ik daarover denk.’


  ‘Dit is niet te geloven …’ Josie schudde haar hoofd en snoof. ‘Aan wie heb je ze verkocht?’


  Haar zus liet haar hoofd hangen en keek haar huiverend aan. ‘Aan Grady.’


  Josies adem stokte.‘Grady!’


  ‘Hij wilde zich altijd al inkopen. En bovendien heeft hij nu een eigen belang in de boomgaard. Het lag voor de hand.’


  ‘Waarom heb je ze niet aan mij aangeboden?’


  Laurel hield haar hoofd schuin en glimlachte toegeeflijk.‘Liefje, ik wist dat je niet zo veel geld zou hebben.’


  Het feit dat Laurel gelijk had, irriteerde haar des te meer. Ze was nooit goed geweest in sparen. ‘Je had het op z’n minst kunnen vragen. Hoeveel heb je hem verkocht?’


  ‘Niet meer dan vijftien procent. Genoeg voor ons om uit het dal te kruipen en de oogst van dit jaar te bekostigen. En kijk eens hoe goed die is.’


  Het nieuws betekende een streep door Josies rekening. Haar gedachten tuimelden over elkaar. Hoe moest ze haar zus er nu toe overhalen te verkopen? Ze dacht over de zakelijke overeenkomst na. Zelf bezat ze vijftig procent. Als ze Laurel ertoe kon brengen te verkopen, zou Grady noodgedwongen hetzelfde moeten doen.


  Anderzijds, nu Laurel zich bereid had getoond een deel van haar bezit van de hand te doen, zou ze misschien ook wel geneigd zijn alles te verkopen.Want ook al zou dit jaar zo goed worden als ze hoopte, er kwam altijd weer een volgend jaar, en nog een volgend jaar. Hoe zouden ze op den duur rond moeten komen met een opgroeiende tweeling, nu Laurel al vijftien procent van haar opbrengst had opgegeven?
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  ‘Bedankt voor het ontbijt, tante Lola.’ Josie veegde haar mond af met haar servetje en gleed van haar stoel.‘Duncan is er zeker niet meer?’


  Tante Lola deed aluminiumfolie over de pannenkoeken om ze warm te houden voor Nate en Laurel. Josie was meer dan opgelucht dat de bedrijfsleider zich niet had vertoond.


  ‘Die loopt nog steeds rond te knorren achter het hek op het erf.’


  ‘Ongelooflijk dat hij nog niet op tafel is beland.’


  ‘Denk niet dat ik er niet over heb gedacht.’


  Josie trok haar jasje aan.‘Krijgt hij nog steeds ontbijt van meneer Barrow?’


  ‘Ja. Die kan nu ieder moment komen.’


  ‘Leuk. Ik denk dat ik hem even opzoek voordat ik naar de boomgaard ga.’


  ‘Denk erom dat je het hek niet laat openstaan.Anders vernielt hij mijn bloemen.’


  Josie ritste haar jas dicht en liep over de veranda naar de achterkant van het huis. De ochtendschemer hing nog boven de horizon en kleurde de lucht met dieppaarse en roze verfstrepen. Het rook naar afrikaantjes en dauw. Het zou nog een paar uur kil blijven voordat de zon boven de bergen uit zou klimmen en haar naar schaduw of wolken zou laten verlangen.


  De grote blokhut van de bedrijfsleider lag tussen de hoge witte pijnbomen aan de voet van de heuvel. Het zwakke licht dat door het raam viel, betekende dat erin geleefd werd, maar niet door Ian of zijn vader. Haar blik gleed over de top van de heuvel voordat ze zich dwong een andere kant op te kijken.


  Een luid geknor trok haar aandacht. Duncan stond voor het hek, met zijn dikke snuit door een gat in het gaas.


  ‘Hallo, dikkerdje.’ De scharnieren piepten toen ze het hek opende, naar binnen stapte en het hek achter zich sloot. Duncan kwam op haar af, en de bittere stank werd intenser toen hij naderde.‘Ken je mij nog, Dunky?’


  Er zat een dikke laag opgedroogde modder op zijn snuit, en zijn kleine kraaloogjes keken haar aan.‘Volgens mij wel, hè?’


  Hij knorde en gooide zijn grote kop achterover.


  ‘Ja, ik weet dat je honger hebt.’ Ze nam hem op. ‘Je bent zwaarder geworden, jongen.Wist je dat? Heeft Laurel je stiekem restjes gevoerd?’


  Hij was niet meer dan een klein biggetje geweest, schoon en glanzend in het vet gezet. Hij zat in de kooi die gemaakt was voor het Shelbyville Appelfestival, en haar vader had haar het dier laten houden omdat hij er smakelijke karbonades voor in de toekomst in zag, een idee dat Laurel hem uiteindelijk uit het hoofd had gepraat.


  Josie kwam overeind toen ze een auto hoorde naderen. ‘Ik denk dat het ontbijt in aantocht is, grote jongen. Heeft meneer Ted je goed voorzien?’


  Ze leunde op het hek en keek naar de auto die dicht bij de grote rode schuur stopte. Het was niet Ted Barrow, die uitstapte, maar zijn zoon Boone.


  Hij zwaaide, pakte drie witte dozen van de achterbank en liep naar haar toe. Zijn O-benen en de krullen die onder zijn groene basketbalpet vandaan kwamen, waren zo vertrouwd als de zonsopgang.


  ‘Hallo, Josephine. Ik hoorde al dat je terug was.’


  Josie hield haar hoofd schuin.‘En waar heb je dat dan wel gehoord? Ik ben pas gisteravond aangekomen.’


  ‘Nettie Albert heeft je gezien toen je aankwam.’


  ‘Aha, en nu weet dus heel Shelbyville dat ik terug ben.’ Ze twijfelde er niet aan dat er over de reden van haar plotselinge vertrek was gespeculeerd, met verklaringen die waarschijnlijk varieerden van een ongewenste zwangerschap tot een geheime minnaar die ze op internet had ontmoet.


  Boone gaf haar de dozen. ‘Je ziet er goed uit, Josephine.’ Hij liet zijn hoofd hangen en deed plotseling verlegen.


  Het dikke haar van de jongeman kwam tot op zijn oogleden, en zijn rossige huid werd knalrood onder haar blik.


  ‘Jij ook, Boone. Maak je nog altijd donuts voor je vader?’


  ‘Ik heb de zaak afgelopen juli van hem overgenomen. Hij begon af te takelen. Om een lang verhaal kort te maken: we ontdekten dat hij alzheimer had.’


  Josie pakte zijn arm vast.‘Dat spijt me. Ik wist het niet.’


  Boone keek naar de grond en verschoof zijn voeten.‘We hebben ons moeten aanpassen. Het was vooral moeilijk voor mijn moeder, maar we maken er het beste van.’


  Duncan knorde luid en duwde zijn snuit tegen haar spijkerbroek.


  ‘Goed, goed. Even geduld, dikkerdje.’


  Boone hielp haar de deksels van de dozen te halen, waarna ze de donuts van de vorige dag in de trog gooiden. Duncan schrokte de traktatie op en knorde zachtjes van tevredenheid.


  ‘Waarom ben je teruggekomen?’ Boone leunde tegen het hek.


  ‘Vanwege de boomgaard. Laurel heeft hulp nodig bij de oogst, met haar baby’s op komst.’


  ‘Dat is nog eens wat, hè? Een tweeling.’


  ‘Wat je zegt.’


  ‘Jullie hebben een mooie oogst dit jaar.’


  ‘Het ziet er tot nu toe goed uit. Maar met een boomgaard weet je het nooit zeker. Je kunt nergens op rekenen totdat je appels geplukt en verkocht zijn. Hoe gaat het met je moeder en met Jackie? Ik hoorde dat ze naar Asheville verhuisd is.’ Josie en Boones oudere zus Jackie waren sinds de lagere school twee handen op één buik geweest. In de zevende klas was Ashley erbij gekomen, en waren de drie hartsvriendinnen geworden.


  ‘Met mijn moeder gaat het goed. En Jackie is nog altijd hetzelfde. In de grote stad.’


  ‘Ik hoor die toon wel, Boone Barrow. Jackie heeft nooit een slecht karakter gehad. Ze houdt alleen van een beetje leven in de brouwerij. Het is een van de dingen die het zo leuk maken met haar.’


  ‘Misschien. Dus je blijft voor de oogst? De mensen hier dachten dat je voor altijd naar de stad vertrokken was, maar ik wist dat dat niet waar kon zijn.’


  Ze liet haar ogen over het landschap gaan, nam de sparrenbossen op, het glooiende land en de heuvels die zich tegen de zonsopgang aftekenden. Dit was de plek waarvan ze het meest had gehouden.


  ‘Mijn thuis is nu Louisville. Na de oogst ga ik terug.’


  ‘Jammer dat je niet kunt blijven.’


  Bij de gedachte voelde ze diep vanbinnen iets als een knoop in haar maag.Als het allemaal maar anders was gegaan.Als ze hier maar kon zijn zonder zich … opgesloten te voelen en opgejaagd door de herinnering aan die avond.


  De pick-up met aanhanger stond al bijna bij het hek voordat Josie hem hoorde. De elleboog van Grady stak door het open raam.‘Goedemorgen, Boone,Josie.’


  ‘Goedemorgen’, riepen ze terug.


  Grady keek in Josies richting.‘Wil je een lift?’


  De uitnodiging was aarzelend, maar ze kon geen goede reden bedenken om nee te zeggen. Misschien kon ze er tijdens de korte rit achter komen wat zijn probleem was.


  ‘Graag.’


  Boone nam de lege dozen van haar over. ‘Die neem ik wel mee.’


  Ze sloot het hek en controleerde of het goed vergrendeld was. ‘Bedankt voor de donuts.’


  ‘Ik zie je morgen wel weer, Josephine.’


  Ze was zich bewust van Boones ogen die haar volgden terwijl ze naar de pick-up liep en instapte.Toen Grady de weg naar het onderkomen van de plukkers insloeg, zwaaide ze even naar Boone.


  ‘Hoe is de oogstploeg dit jaar?’


  ‘Goed.’


  ‘Het ene jaar zijn ze beter dan het andere, vind je niet? Plukkers die terugkomen, zijn beter, omdat ze weten wat er van hen verwacht wordt.’


  ‘Inderdaad.’


  Inderdaad. Goed, volgende poging, Josie.‘Dus we beginnen vandaag met de gala’s?’


  ‘Eerst de golds afmaken.’


  Er viel een stilte na zijn woorden. Misschien was hij geen ochtendmens. Er lag een enorme thermoskan op de plaats tussen hen in. Misschien had hij meer koffie nodig.Veel meer.


  De cabine rook naar diesel en man. Het nylon jack van Grady maakte een schurend geluid wanneer hij zijn hand van de pook op het stuur legde.


  Buiten hoorde ze een duif koeren vanuit de takken van een spar; een lijster gaf antwoord. Zelfs de vogels hadden meer succes met hun conversatie.


  Toen ze bij de verblijven van de plukkers aankwamen, sprong Josie uit de pick-up. Ze stak haar hand uit naar de mannen die op het voertuig afkwamen.‘Hola amigos. Me llamo Josie.’


  De mannen waren vriendelijk en begroetten haar in hun eigen taal. Ze stelden zich voor voordat ze in de laadbak van de pick-up sprongen.


  ‘Je spreekt vloeiend Spaans’, merkte Grady op.


  Josie haalde haar schouders op. Met haar drie jaar Spaans op de middelbare school en de Spaanssprekende oogstploegen iedere zomer had ze meer dan genoeg oefening gehad.‘Dat is hier wel handig.’


  Eenmaal in het veld had ze niet meer dan twee seconden nodig om zich te oriënteren. Er waren nog maar een paar rijen golds te plukken. Laurel had haar verteld dat ze een bestelling voor gala’s had binnengekregen die onmiddellijk moest worden afgehandeld, en dus stuurde ze twee mannen naar het andere veld om alvast te beginnen. Ze negeerde de strenge blik die Grady haar toewierp.


  Dacht hij soms dat ze op zijn bevelen zat te wachten? Terwijl zij kennismaakte met de werkers, had hij met de vorkheftruck de lege verzamelbak gehaald.


  Ze klom op een ladder en begon zij aan zij met de seizoenarbeiders golds te plukken. Het gevoel van de harde en gladde appels in haar handen was even vertrouwd als het geluid van de duiven die vanuit de nabije bomen koerden.


  De beweging van het plukken was als een tweede natuur. Pakken, draaien, plukken. Zoals die appels roken, zoet en pittig, vermengd met de klamme geur van dauw. Dit was haar element, hier wist ze wie ze was en wat ze deed. Ze dacht aan haar planten thuis die ze met veel zorg had opgekweekt. Ze hoopte dat mevrouw Rebar van 3B ze goed zou verzorgen tijdens haar afwezigheid.


  Tijdens het werk praatte ze in het Spaans met Hernando en Miguel, die aan de andere kant van de boom werkten. Toen de werkploeg een lied inzette,concentreerde Josie zich op haar werk. De tak veerde terug op zijn plaats wanneer ze een appel had geplukt. Achter haar startte Grady de vorkheftruck en reed hij de volle verzamelbak naar de aanhangwagen. De geur van brandstof en uitlaatgassen vervulde de lucht.


  In de loop van de ochtend begon ze moe te worden, en toen de tweede koffiepauze kwam, deden haar armen pijn. De volgende dag zou ze flink last hebben. Haar snelheid was in de loop van de uren afgenomen. De andere plukkers gingen haar aan alle kanten voorbij.


  Josie schonk met trillende handen een kop koffie in de dop van haar thermosfles en duwde zich op om in de laadbak van de pick-up te gaan zitten. De koffie was nog heet en sterk en voelde goed in haar droge keel. Hoe moest ze de dag ooit doorkomen? En daarna al die andere dagen die nog kwamen?


  Een paar minuten later kwam Grady terug. Ontspannen leunde hij met zijn heup tegen de laadbak.‘Moe?’


  Moest hij echt zo zelfvoldaan kijken? ‘Absoluut niet.’ Ze hield het trillende kopje tegen haar dij. Ze zou standhouden tegenover Grady.


  Onder een boom in de buurt praatten Miguel en Hernando in rap Spaans over hun vrouwen. Iets over hun kookkunst, hoewel Josie niet meer dan flarden van hun gesprek kon opvangen. De stilte tussen haar en Grady was als een dunne, strak gespannen snaar.


  ‘Waar heb je Juan en Emilio naartoe gestuurd?’


  Zie je wel, hij kon het gewoon niet hebben dat zij hier was gekomen en de touwtjes in handen nam.‘Laurel had een bestelling voor gala’s binnengekregen, die ze direct moest leveren.’


  ‘Daar heeft ze niets over gezegd.’


  Wat nu? Dacht hij soms dat ze loog? Ze wilde zich zelfs niet verwaardigen een antwoord te geven. Ze haalde diep adem. Konden ze met elkaar opschieten? Ze zouden wel moeten, als ze het drie maanden in elkaars gezelschap wilden uithouden.


  Misschien kon een compliment iets van zijn wrok wegnemen. ‘Je hebt een prima oogstploeg dit jaar.’ Aan de manier waarop ze op hem reageerden, kon ze zien dat ze tegen Grady opkeken. Hij sprak even vloeiend Spaans als zij, en ze vroeg zich af waar hij dat geleerd had.


  ‘Het zijn goede kerels en snelle plukkers.Veel meer kun je niet vragen.’ Hij dronk zijn laatste slok koffie, rechtte zijn rug en schroefde de dop op zijn thermosfles.‘Ik zet de mannen weer aan het werk. Neem maar een paar extra minuten rust, als je dat nodig hebt’, voegde hij er op neerbuigende toon aan toe. Daarop liet hij de thermosfles door het open raam in de cabine van zijn pick-up verdwijnen.


  Josie gooide het laatste restje van haar koffie weg en sprong uit de laadbak. Ze wierp een woeste blik in de richting van Grady’s rug. Zij en een paar minuten extra pauze nemen. Dat had hij gedroomd. Ze zou hem en de anderen bijhouden alsof haar leven ervan afhing.
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  Josie liet het hete water over haar hoofd stromen totdat het afkoelde, en stapte vervolgens uit de douche om zich af te drogen. Daarna zocht ze een comfortabele korte broek en een T-shirt uit en kleedde ze zich aan. Ze was moe, maar het was te vroeg om al naar bed te gaan.


  Het was stil in huis toen ze naar beneden liep om naar de veranda te gaan. De hordeur sloeg zacht achter haar dicht, en de warme wind speelde door haar vochtige haar. Ze liet zich op de schommelbank zakken, die zachtjes kraakte. Ze had gehoopt dat haar spieren door het warme water zouden ontspannen, maar ze begonnen al weer te verstrakken. Ze wist niet zeker of ze uit de schommelbank overeind zou kunnen komen en ze was te uitgeput om het te proberen.


  Haar armen deden pijn, en haar benen trilden van vermoeidheid, maar onder geen beding zou ze het werk opgeven waar Grady bij was. Hij verwachtte waarschijnlijk niet anders dan dat ze het bijltje erbij neer zou gooien.


  Dit was meer dan een gebrek aan conditie. De vermoeidheid werd steeds erger en viel niet te ontkennen.


  De deur zwaaide open, en Laurel verscheen in de lichtkring van de lamp op de veranda. Ze droeg een witte jurk met kleine roze rozenknopjes. Haar donkere haar danste over haar schouders.


  Josie schoof op en maakte plaats op de schommelbank. In stilte deinden ze heen en weer en luisterden ze naar de muziek van de cicaden en het geruis van het riviertje in het dal.


  Laurel schopte een blaadje opzij met haar voet.‘De veranda is een puinhoop.’


  Er lag een dun laagje stof over het beton, en langs de randen lagen plukjes gemaaid gras.‘Het is veel werk hem schoon te houden.Vooral in deze tijd van het jaar.’


  ‘Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar je ziet er vermoeid uit’, ging ze verder.


  ‘Ik ben niet meer echt gewend aan zwaar werk, geloof ik. Een camera bedienen kost aanzienlijk minder inspanning, zelfs als je tot laat op de avond in touw moet blijven of wanneer kinderen weigeren mee te werken aan een groepsfoto. Ik had kennelijk het idee dat het werk in de boomgaard zou zijn zoals het was toen ik zelf nog jonger was.’


  ‘Je hebt vanavond niet veel gegeten.’


  Ze was uitgehongerd geweest toen ze de geroosterde kip rook, maar na een paar hapjes was de misselijkheid komen opzetten.‘Te moe om te eten. Ik moet er eerst nog aan wennen.’


  Ze praatten over Laurels plannen voor de kinderkamer. Ze had uit een winkel in Asheville een folder meegenomen met de babymeubels die ze graag wilde hebben.‘Het is te duur,maar een nicht van Peggy Tackett werkt daar, en zij vertelde me dat ze in oktober een uitverkoop houden met vijfentwintig procent korting. Het is wel vlak voordat ik uitgerekend ben, maar ik ben gewoon verliefd geworden op die meubels.’


  Het sleevormige wiegje en de bijbehorende commode waren van eikenhout, met een honingkleurige afwerking. Ze zouden schitterend staan bij het houtwerk van het huis.‘Ze zijn prachtig.’


  Terwijl Laurel vertelde over de kleuren die ze voor de muren van de kinderkamer had uitgezocht, vroeg Josie zich af of het misschien te vroeg was om over het verkopen van de boomgaard te beginnen. Maar toen er een stilte viel, sneed ze het onderwerp toch aan.


  ‘Heb je er ooit over nagedacht hoe het gaat worden nadat de tweeling geboren is?’


  Laurel veegde wat zand van de leuning van de schommelbank. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘De boomgaard. Grady is gewend dat jij hem helpt, maar als jij straks voor de tweeling moet zorgen …’


  ‘Ik heb er nog niet heel veel over nagedacht. Ik hoop dat het jaar goed genoeg wordt om hulp voor hele dagen aan te nemen. Althans voor de oogsttijd.’


  ‘En het snoeien dan? Het is een te grote boomgaard voor één man.’ Iemand kon dat onmogelijk in z’n eentje doen, ongeacht hoe hard Grady kon werken. Onverhoeds dook er een beeld op van de bedrijfsleider die zware zakken appels optilde.Tegen acht uur had hij zijn jasje uitgetrokken, en in zijn mouwloze witte T-shirt zag hij er gespierder uit dan ze zich had voorgesteld. Ook al had ze zich hem natuurlijk niet voorgesteld.


  Ze verdrong de gedachte en keek naar Laurel, die haar voorhoofd fronste.


  ‘Je hebt gelijk. Zo ver had ik nog niet vooruitgedacht. Ik ben alleen bezig geweest met mijn zwangerschap en de oogst die binnengehaald moet worden.’


  Josie friemelde aan de blauwe gevlochten riem om haar korte broek.‘Ik besef dat dit iets is waarover we nooit gepraat hebben, maar als je het mij vraagt, wordt dit hier een last voor jou wanneer de baby’s er eenmaal zijn. Niet dat het niet al een last is geweest. En jij was toch al nooit zo verzot op het werken in de boomgaard. Jij bleef altijd het liefst in huis, net als mama.’


  ‘We redden het wel, Josie.’


  ‘Nauwelijks. De verliezen van vorig jaar betekenden bijna de ondergang.’


  ‘Maar we zijn erdoor gekomen, en kijk nu eens naar de oogst van dit jaar.’


  ‘Je moest aandelen verkopen om zover te komen.Wat ga je de volgende keer doen? Nog meer aandelen verkopen?’


  ‘Er komt geen volgende keer.’


  ‘Dat weet je nooit zeker. Ik begrijp dat je van deze plek houdt.’ Bijna zei ze: net als ik, maar ze slikte de woorden in omdat ze maar ten dele waar waren.‘Maar je weet hoeveel spanning het opleverde voor papa en mama, en dat terwijl papa hele dagen in de boomgaard werkte.Wanneer de baby’s er eenmaal zijn, kun jij dat niet meer doen.’


  ‘Niemand heeft gezegd dat boeren makkelijk zou zijn, maar het is onze manier van leven. Mijn manier van leven.’


  ‘Maar dat hoeft het niet te zijn. Hoe zit het met je dromen? Je wilde altijd je eigen sieraden en kunstwerken verkopen, niet in de boomgaard werken. Misschien heeft Grady interesse om ons uit te kopen.’


  ‘Zo veel geld heeft hij niet. Het kostte hem al zijn spaargeld die vijftien procent te kopen.’


  ‘En wat vindt Nate ervan? Heb je met hem over de toekomst gepraat?’


  Laurel liet haar hoofd hangen en duwde de schommelbank met haar voeten in beweging totdat hij zachtjes schommelde.‘Hij maakt zich zorgen over mij. En hij maakt zich zorgen over onze financiële situatie; hij is niet van plan de boomgaard te blijven ondersteunen. Maar hij begrijpt niet dat het ons erfgoed is. Wij zijn de derde generatie eigenaren. Dat is belangrijk voor mij.’


  Hoe vaak had hun vader hun niet het verhaal verteld van hun grootvader die uit Duitsland was gekomen en in de fabriek had gewerkt. Met iedere cent die hij kon vrijmaken, had hij zaailingen gekocht.


  ‘Dwing jezelf niet uit plichtsbesef tegenover onze voorouders te kiezen voor een toekomst die je eigenlijk niet wilt. Het was de droom van onze grootvader, niet die van ons.’


  Laurel zuchtte diep. ‘En die van papa. En nu de mijne. En ik dacht dat het ook jouw droom was. Voor jou was hier werken zoiets als ademhalen.Waarom is dat verdwenen?’ Haar zus klonk eerder teleurgesteld dan boos.


  Josie had altijd gedacht dat zij haar hele leven in de boomgaard zou blijven, hier ook zou trouwen en haar kinderen zou opvoeden. Ondanks de relatie met haar vader had ze zich altijd thuis gevoeld in de boomgaard. In zeker opzicht hadden de bomen haar evenzeer gevoed als zij de bomen had verzorgd.


  Maar soms veranderden plannen even snel als de windrichting.


  ‘Ik vind het heerlijk hier’, ging Laurel verder.‘Natuurlijk, het is veel werk, maar ik wil mijn kinderen hier laten opgroeien, net als hun ouders en grootouders dat hebben gedaan. Ben jij al die herinneringen soms kwijt?’


  Josie zou willen dat het waar was, althans wat sommige betrof. Laurel was altijd goed geweest in het wegdrukken van narigheid; zij herinnerde zich alleen de fijne dingen.


  ‘Je hebt al vijftien procent aan Grady verkocht. En als de ontwikkelingen weer tegenzitten, ontkom je er niet aan nog meer te verkopen. Op die manier raken we de boomgaard toch kwijt, langzaam maar zeker.’


  ‘Niet noodzakelijk.’


  ‘Zou je op z’n minst eens over verkopen willen nadenken? Zou het niet beter zijn dat nu te doen, nu de boomgaard een rijke oogst oplevert, in plaats van te wachten totdat alles in het honderd loopt?’


  Laurels ogen werden groot in het schijnsel op de veranda.‘Ik weet heel goed dat ik niet de natuurlijke gave heb van jou en Grady, maar twee eerdere generaties hebben de Blue Ridge overeind weten te houden. Dat kan ik beslist ook.’


  ‘Maar het is nu heel anders’, bracht Josie er voorzichtig tegen in.‘Toen werkten de mannen in de boomgaard,en hun vrouwen hielpen hen. Papa en Hank moesten hele dagen werken om alles op orde te houden, om nog maar te zwijgen van ons, de kinderen, toen we oud genoeg waren.’ Ze dacht aan Ian, maar kon zich er niet toe brengen zijn naam hardop uit te spreken. ‘Nate heeft meer dan genoeg aan zijn eigen zaak. Hij heeft geen tijd om ook nog een boomgaard te runnen.’


  ‘Dat verwacht ik ook niet van hem.’ De stilte hing om hen heen als een jeukende wollen deken.


  De bank schommelde heen en weer onder hun gewicht, en de kettingen piepten bij iedere beweging, terwijl hun blote voeten zacht over de stoffige betonvloer schuifelden.


  Grady keek naar de weersverwachting voor de agrarische sector, toen hem plotseling een probleem met het loon van Miguel te binnen schoot. Hij had er tijdens het eten met Laurel over willen praten, maar op een of andere manier was hij het vergeten. Het beeld van Josie speelde als een hinderlijke vlieg door zijn hoofd, en hij probeerde het weg te meppen.


  Het was al halfnegen en hij vond het vervelend Laurel lastig te vallen, maar de volgende ochtend zou hij haar niet zien, omdat hij al bij het ochtendgloren in de boomgaard was. En deze kwestie moest worden opgelost voordat ze de looncheques uitschreef.


  Hij belde naar het huis en wachtte totdat het toestel overging. Bezet. Waarschijnlijk tante Lola die met meneer Murphy belde. Binnen twaalf minuten na hun gesprekje tussen de pakken havermoutpap in de supermarkt, twee weken daarvoor, had het roddelcircuit van Shelbyville al uitgemaakt dat de twee een stel vormden.


  Hij deed zijn schoenen aan en liep de blokhut uit. Zijn ogen wenden aan de duisternis terwijl hij over het onverharde pad naar de boerderij liep. De lucht was helder, en een miljoen sterren knipoogden naar hem en verleenden het landschap een vage glans. Ergens kraste een uil, een droevig en eenzaam geluid dat door het dal weergalmde.


  In het varkenshok van Duncan heerste rust. Het beest vormde een grote, logge schaduw in de hoek bij de schuur. Grady dacht aan Josie, hoe ze die ochtend het varken voerde, samen met Boone Barrow. De jongen kon zijn ogen nauwelijks van haar afhouden. Hij moest nog veel leren omtrent vrouwen. Grady had haar voor een verwende stadsjuffer gehouden voordat hij haar ontmoette, en de samenwerking met haar had zijn oordeel alleen maar bevestigd.


  Want alle verhalen over haar geweldige werklust ten spijt, haar prestaties in de boomgaard hadden hem geërgerd. Ze was goed begonnen, maar in de loop van de ochtend werd ze door de hele oogstploeg voorbijgestreefd.Wel moest hij toegeven dat ze goed thuis was in de boomgaard en dat ze wist hoe ze contact moest leggen met de plukkers. Hij had gedacht dat ze er misschien moeite mee zouden hebben orders van een vrouw aan te nemen, maar het kostte maar één lieftallige glimlach hen als was in haar handen te maken.


  Dat is niet eerlijk.Ze deed haar uiterste best om een goede band met hen op te bouwen en ze wist wat ze deed; dat moest hij haar nageven. Hij was verbaasd geweest toen Laurel zo over haar opschepte. Uit wat hij over Josie wist, had hij afgeleid dat ze grillig en onbetrouwbaar was, maar wat hij nu van haar moest denken, wist hij niet meer.


  Toen hij de zijkant van het huis naderde, hoorde hij stemmen. Misschien zat Laurel op de veranda, en zou hij het gezin niet hoeven te storen.


  Hij hoorde zijn naam vallen, hield in en bleef bij de hoek van het huis staan.Waarschijnlijk kon hij het privégesprek beter niet onderbreken. Hij draaide zich al om en bedacht dat hij de volgende ochtend een briefje voor Laurel moest achterlaten.


  ‘… de ontwikkelingen weer tegenzitten, ontkom je er niet aan nog meer te verkopen. Op die manier raken we de boomgaard toch kwijt, langzaam maar zeker.’


  De stem van Josie. Hij bleef staan en twijfelde tussen weglopen en luisteren.


  ‘Zou je op z’n minst eens over verkopen willen nadenken?’


  De boomgaard verkopen? Wilde Josie Laurel ertoe overhalen dat te doen? Zijn kaak verstrakte.


  Waar haalde ze het lef vandaan? Laurel en hij hadden zich meer dan in het zweet gewerkt om de zaak weer op poten te zetten, en nu wilde zij de boomgaard zomaar even verpatsen.


  Misschien was het wel de enige reden waarom ze gekomen was. Ze wilde natuurlijk haar geld hebben om te kunnen uitgaan en het aan mode en meubels te verkwanselen. Ze leek meer op Danielle dan hij had verwacht.


  De vrouwen op de veranda zwegen.Zou Laurel zich door haar zus laten overtuigen?


  Het piepen van de schommelbank op de veranda verstomde, en hij hoorde Josie Laurel goedenacht wensen en naar binnen gaan. Des te beter. Hij moest met Laurel praten, maar hij was te boos om Josie tegen te komen.


  Hij hoefde zijn contract er niet op na te lezen om te weten hoe het werkte. Met niet meer dan vijftien procent van de aandelen had hij niets in te brengen, als Laurel besloot te verkopen. Hij zou alles verliezen; al zijn harde werken zou voor niets zijn geweest. Hij had al een boomgaard verloren, en dat zou hem niet nogmaals overkomen; niet als hij er iets over te zeggen had.
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  Het nadeel van lichamelijke arbeid was dat je te veel tijd had om na te denken. Josies handen voerden alle bewegingen als een automaat uit. Pakken, draaien, plukken, zak. Pakken, draaien,plukken,zak. De plukkers werkten op ladders om haar heen, terwijl zij de gala’s op grondniveau oogstte, dankbaar dat ze zich geen zorgen hoefde te maken dat ze door vermoeidheid haar evenwicht zou verliezen. Maar haar nek en rug deden niettemin pijn van het omhoogreiken.


  Aan de andere kant van de boom daalde Miguel de ladder af om zijn linnen zak in de verzamelbak leeg te gooien, die daardoor tot de rand vol zat. Hij wisselde een paar woorden met Grady, die hem in het Spaans antwoordde.


  De ploeg werkte hard en precies voor de bedrijfsleider. Josie had begrepen dat de vrouwen van veel van hen de appels wasten en inpakten nadat Grady ze naar de koelruimte had gebracht.


  Miguel ging de ladder weer op, en Josie werkte stug door. Pakken, draaien, plukken, zak. Wanneer haar rechterarm moe werd, ging ze over op haar linker, totdat die te zwaar aanvoelde.


  De vorkheftruck kwam brullend tot leven, en Grady bracht de verzamelbak naar de aanhangwagen. Ze was blij dat de aanhanger vol was en naar de koelruimte gebracht zou worden. Ze was dringend aan een pauze toe, maar met Grady in de buurt voelde ze zich verplicht door te gaan. Hij had al het idee dat ze een nietsnut was. Ze merkte het aan de manier waarop hij haar aansprak en haar behandelde als iemand van de werkploeg. Terwijl zij de grootste aandeelhouder was.


  Die dag had hij nauwelijks een woord met haar gewisseld.


  Een van de plukkers zette een Mexicaans lied in, en een aantal anderen zong mee. De zon was heet en ongenadig, en Josie zou graag aan de schaduwkant van de boom werken. Het zweet liep over haar rug.


  Ze plukte zo snel als ze kon, maar aan de andere kant van de boom kon ze de appels tweemaal zo snel in de zak van Miguel horen vallen. Ze probeerde er niet naar te luisteren. Miguel was gewend aan dit werk, en haar lichaam was nog niet op gang gekomen.


  Het beeld van Ian schoot door haar hoofd, een onwelkome indringer. Hoeveel uur had ze niet samen met hem en haar vader appels geplukt?


  ‘Een beetje sneller, Jo’, had haar vader vanaf de grond gezegd, terwijl hij op de laatste zak wachtte die de bak vol zou maken.


  ‘Alstublieft, meneer Mitchell.’ Ian was van de ladder geklommen en schudde zijn zak leeg boven de verzamelbak. Hij keek met zijn jongensachtige gezicht op naar haar vader en straalde als de maan.


  ‘Goed gedaan, jongen.’


  Josie greep de volgende appel en probeerde Hanks snelheid op de boom naast haar te evenaren. De appel gleed uit haar kleine hand en viel op de grond.


  De blik van haar vader zei meer dan woorden, en ze voelde haar gezicht warm worden. Ze kon even snel en even goed plukken als Ian. Haar vader maakte haar zenuwachtig; dat was alles. Ze probeerde uit alle macht te zijn wat hij wilde, maar kennelijk schoot ze altijd tekort.


  Ian onderbrak haar gedachten. ‘Je vader zegt dat de forellen bijten. Zullen we na het eten gaan vissen? Ik heb nieuwe haakjes, en ik popel om ze uit te proberen.’


  Ze voelde nog de pijn van haar vaders blik en had geen zin om iets met Ian te ondernemen.‘Vandaag niet.’


  Ian keek om de boom heen en glimlachte, terwijl hij vliegensvlug een appel oogstte. Zijn sproeten kwamen sneller tevoorschijn dan de luchtbelletjes in een blikje fris.


  ‘Ik heb de wormen al. Ik doe ze wel aan jouw haakje …’


  Ze wilde er niet aan herinnerd worden dat ze nog altijd een meisje was onder haar ruige spijkerbroek en slobberige T-shirt.‘Ik heb nee gezegd, Ian.’ Ze klonk scherper dan ze bedoeld had.


  Zijn glimlach verdween, en ze voelde zich een beetje schuldig. Ze probeerde zich voor te houden dat het niet zijn schuld was dat haar vader hem zo graag mocht, maar het werkte niet. Het werkte nooit.


  ‘Nou, ik ben bij de verdronken rots, als je je mocht bedenken.’


  Waarom was hij altijd zo aardig voor haar? Begreep hij dan niet dat ze hem niet mocht? Hij liep altijd achter haar aan alsof hij haar kleine broertje was of zoiets.


  Achter haar sloeg de motor van de pick-up aan. Hij stootte een blauwe wolk stinkende dieselrook uit. ‘Ian,’ riep haar vader door het open raampje,‘rijd even mee.Je moet me helpen bij het uitladen.’


  Ian klom de ladder af en legde zijn zak naast een lege verzamelbak neer om aan de passagierskant in de pick-up te stappen.


  Josie liet haar arm zakken en kreeg een brok in haar keel terwijl ze de wagen tussen de bomen door zag wegrijden, met de aanhanger er bonkend achteraan.


  Nu was het Grady’s pick-up, die startte en haar uit haar herinneringen losrukte. Het akelige gevoel bleef hangen terwijl ze de bedrijfsleider tussen de bomen door nakeek, net als haar vader en Ian op die middag, zo lang geleden. Ze was toen niet goed genoeg geweest, en het leek erop dat ze nu ook nog niet voldeed. Lang nadat Ian was vertrokken, bleef de herinnering aan hem als een zware ochtendmist om haar heen hangen.
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  Josie liep net de trap naar de veranda op, toen ze tante Lola hoorde roepen dat het eten klaar was. Het beton onder haar voeten glansde bijna, en er waren een paar planten in potten langs de rand gezet.


  Toen ze aan de eettafel zaten, ging tante Lola voor in gebed, waarna iedereen zich te goed deed aan de ham en gebakken okra.


  Josie sneed met de zijkant van haar vork in de ham. ‘Tante Lola, de veranda ziet er perfect uit. Ik kan zelfs nog iets van de verf zien van de keer dat papa hem groen geschilderd heeft.’ Ze hadden het allemaal vreselijk gevonden, maar niemand had de moed gehad om het hem te vertellen. ‘Kun je je dat nog herinneren, Laurel?’


  ‘Dat heb ik niet gedaan.’Tante Lola wierp een kwade blik in de richting van de zwangere, die ongemakkelijk ging verzitten.


  ‘Hij moest nodig aangeveegd worden’, zei ze, waarna ze onmiddellijk haar mond volpropte met okra.


  ‘Laurel, dat meen je niet.’ De veranda was niet alleen maar aangeveegd. Iemand was op handen en knieën gaan zitten en was met een schrobborstel in de weer geweest.


  ‘Je moet je rustig houden, lieverd.’ De tederheid verzachtte Nates strenge toon. Hij keek Josie aan alsof het haar fout was.


  Wat? probeerde ze met haar ogen te antwoorden.


  ‘Het spijt me. Ik zal mijn leven beteren.’ Laurel kneep in Nates hand, maar hij leek niet te vermurwen.


  ‘De ham is heerlijk, tante Lola’, zei ze snel om over iets anders te beginnen.


  ‘Je vindt hem vooral lekker hartig. Maar eet er niet te veel van, want dan zullen je voeten opzwellen als heliumballonnen.’


  ‘Te laat.’ Laurel grijnsde droogkomisch.


  ‘Die schoonmaakwoede heeft er waarschijnlijk geen goed aan gedaan’, gaf haar tante terug. ‘Maar jouw moeder liep de laatste drie maanden dat ze jullie droeg, op slippers, en ze beweerde bij hoog en bij laag dat haar voeten nooit meer helemaal normaal zouden worden.’


  Josies moeder was gestorven toen zij negen was, en ze herinnerde zich maar heel weinig van haar. Wel wist ze nog dat ze iedere zondag bij haar moeder op schoot zat terwijl zij strips voorlas. En ze herinnerde zich haar obsessie met zelfgebouwde vlotten.


  Hun vader had toen anders geleken.Tevredener. Of misschien was Josie te jong geweest om het te merken.


  ‘Weet je dat nog, Josie?’, vroeg Laurel.


  Ze kauwde op een stukje ham.‘Wat?’


  ‘Ik vertelde Grady net over die keer dat we de bosjes bij meneer Murphy in brand hadden gestoken. Lieve deugd, mama was bijna door het dolle heen van boosheid.’


  ‘Kan ik me indenken’, plaagde Nate.


  ‘Ik kan me jou moeilijk als een ondeugend kind voorstellen’, zei Grady tegen Laurel.


  Josie bedacht dat hij in dat opzicht jegens haar minder scrupules had.


  ‘We staken alleen een paar voetzoekers af, nietwaar, Josie? En de kleinzoon van meneer Murphy was de aanstichter. Nou ja, in samenwerking met Josie, geloof ik.’


  ‘Natuurlijk, geef mij de schuld maar.’


  ‘Jij was wel degene die wilde zien wat er zou gebeuren als we het hele pakje aanstaken. En wie gooide het in de bosjes?’


  ‘Anders was ik zelf in brand gevlogen. Bovendien, ik was toen nog een kind.’


  ‘Het was jouw idee weg te rennen. Dat was wat mama echt woedend maakte.’


  ‘Om maar te zwijgen van meneer Murphy’, vulde Josie aan. De arme Logan moest de confrontatie met zijn grootvader alleen aangaan, maar hij sloeg al heel snel door.


  ‘Daar moet ik meneer Murphy eens naar vragen als ik hem weer spreek’, merkte tante Lola op.


  ‘Wat waarschijnlijk vanavond nog zal gebeuren’, grijnsde Laurel.‘Jullie hangen steeds aan de telefoon als een stelletje tieners.’


  ‘Ik weet zeker dat meneer Murphy onze kleine wandaad niet vergeten is’, zei Josie. ‘We hebben drie zomers lang niet met Logan mogen spelen.’


  ‘Maar papa nam de volgende zomer Hank in dienst, zodat we Ian op het slechte pad konden brengen’, grinnikte Laurel.


  ‘Was hij de zoon van Hank?’, vroeg Grady. Hij nam een ferme slok van zijn ijsthee. Het glas leek klein in zijn grote handen.


  ‘Precies’, antwoordde Laurel. ‘Het was een lieve jongen, een paar jaar jonger dan Josie, maar heel volwassen voor zijn leeftijd.’


  Josie voelde zich ongemakkelijk worden toen Ian genoemd werd. Het was alsof hij hier nog steeds rondhing en haar achtervolgde. Ze kon niet aan hem ontsnappen in de boomgaard of in huis. Hij had alles moeilijk gemaakt toen hij leefde, en nog moeilijker na zijn dood.


  ‘Weet je nog dat we ons een keer drukten op het werk, en bij de rivier gingen spelen?’Laurel keek Nate aan.‘Dat was de heetste zomer die ik ooit heb meegemaakt. Het was dagenlang bijna veertig graden.We moesten appels plukken, maar zodra papa vertrokken was naar de markt, knepen we ertussenuit naar de rivier.’


  ‘Wat was hij kwaad toen hij terugkwam.’ Josie herinnerde het zich als de dag van gisteren. Ze vond dat het wreed was hen bij die hitte in de boomgaard te laten werken, en ze had Laurel en Ian ertoe overgehaald te gaan zwemmen. Hun vader had echter iets vergeten, en toen hij terugreed naar huis, betrapte hij hen op heterdaad.


  ‘Ik zie nog steeds Ians gezicht’, zei Laurel. ‘Hij was knalrood en bijna in tranen toen papa plotseling verscheen.’


  Josie herinnerde het zich ook. Ian had zich oprecht verontschuldigd, en haar vader had geknikt en tegen hem gezegd dat hij met hem kon meerijden naar de stad. Laurel was teruggestuurd naar huis om hun moeder met de appeltaarten voor de winkel te helpen, en alleen Josie moest terug naar het veld om appels te plukken.


  Op een of andere manier kreeg zij altijd de schuld van alles wat verkeerd ging, en als ze al eens een keer iets goed wist te doen, merkte haar vader het niet op. Maar bij Ian zag hij alles wat hij deed, tot de kleinste dingen toe. Het was bijna alsof Ian meer zijn kind was dan Josie.


  De herinneringen lieten het verleden opkomen zoals wielen het stof van de weg lieten opwaaien. Ze kon nauwelijks ademhalen in dit huis, op deze velden, zonder erdoor verstikt te raken. De gedachte dat ze hier drie maanden moest doorbrengen, bezorgde haar een brok in haar keel en een leeg gevoel vanbinnen. Er was zo veel waarmee ze niet in het reine was gekomen, en ze vreesde dat het haar zou verzwelgen als ze het verleden nu zou openbreken.


  De ham die ze gegeten had, smeulde ongemakkelijk in haar maag, en de rest van het eten op haar bord stond haar tegen.


  Ze legde haar vork neer en nam een slokje water. ‘Het was heerlijk, tante Lola.’ Ze legde haar servet op haar bord en stond op.


  ‘Ik heb appeltaart als toetje gemaakt’, zei Laurel.


  ‘En het hele aanrecht onder de bloem achtergelaten’, vulde tante Lola aan.


  ‘Oeps. Ik ruim het dadelijk op.’


  ‘Al gebeurd.’


  ‘Ik neem later een stukje.’ Josie bracht haar bord naar de gootsteen en liep via de achtertrap naar haar kamer. De muren kwamen op haar af, sloten haar in en verstikten haar.


  Ian.


  Ze schudde haar hoofd alsof ze zijn naam wilde wegslingeren.


  Ze moest hier weg zien te komen, al was het maar voor een nacht of een dag. De volgende dag was het zondag, en zou ze niet hoeven te werken. Ze kon haar vrije uren net zo goed ergens anders doorbrengen.


  Ze dacht aan haar vriendinnen in Asheville en wist zeker dat ze geen probleem zouden hebben met een spontane gast.


  In haar kamer haalde ze het adresboekje uit haar handtas, en ze zocht het nummer op dat ze in geen maanden had gebeld. Haar handen trilden.


  Waarschijnlijk hadden ze al plannen. Het was tenslotte zaterdagavond, maar het was ook nog vroeg, pas halfzeven.


  Jackie nam bij de tweede beltoon op.‘Josie! Wat leuk van je te horen. Boone vertelde dat je terug was in Shelbyville. Wanneer kom je ons opzoeken?’


  Nadat ze zich de hele week in de boomgaard een ongewenste indringer had gevoeld, was het enthousiasme van Jackie een grote opluchting.‘Eh, vanavond?’


  Jackie lachte. ‘Hé, Ash, Josie komt vanavond langs.’ Ze richtte zich weer tot haar.‘Hoe laat kun je hier zijn?’


  Ze moest een paar spulletjes inpakken en ze moest nog tanken.‘Over anderhalf uur?’


  Er klonk wat gerommel op de lijn, en ze hoorde de stem van Ashley.‘Meen je dat? Vanavond? Dan wordt het net als vroeger.’


  ‘Hebben jullie geen plannen?’


  ‘Natuurlijk wel. Maar we wachten op jou. Een van mijn vriendinnen heeft een tentoonstelling in een kunstgalerie, en daarna gaan we samen uit.’


  Josie glimlachte en voelde zich al beter.‘Dat is helemaal niets voor jou.’ Ashley was op de middelbare school vooral sportief bezig geweest, als aanvoerster van het basketbalteam van de meisjes en als atlete. Ze had verscheidene records op haar naam staan.


  ‘Die galerie is saai voor mij, maar jij zult het wel leuk vinden. En daarna gaan we feestvieren.’


  ‘En er komt helemaal niets van terecht als je haar nu steeds aan de lijn blijft houden’, zei Jackie op de achtergrond.


  ‘Ik heb jullie adres nodig.’


  Ze schreef het adres en de aanwijzingen van haar vriendinnen op en stopte een verschoning in haar rugzak. Ze moest zich ook nog omkleden.


  Ze trok een zwarte broek aan, pumps en een modieus rood topje dat haar huidskleur flatteerde. Ze had niet veel tijd meer en beperkte zich dus tot mascara en een beetje poeder op haar wangen, waarna ze de rest van haar cosmetica in haar tas stopte. Ze moest Laurel en tante Lola snel even opzoeken om hun te vertellen dat ze een uitstapje ging maken.


  De rest van het gezelschap zat nog om de eettafel en genoot van de appeltaart. Laurels vork bleef in de lucht hangen toen Josie naar binnen stapte met haar rugzak in de hand.


  ‘Ga je weg?’


  Haar plotselinge uitstapje kwam vreemd over, ongeacht hoe ze het verpakte.‘Ik heb Jackie net aan de telefoon gehad.Ashley en zij hebben me uitgenodigd voor vanavond.’


  ‘O, wat leuk’, zei Laurel.


  ‘Ik heb hen al een paar jaar niet meer gezien.’ Ze hadden haar twee keer opgezocht sinds ze uit Shelbyville vertrokken was, maar de laatste keer was al weer lang geleden.


  ‘Ik hoopte eigenlijk dat je morgen met ons mee zou gaan naar de kerk’,merkte tante Lola op.‘Dominee Keeley vroeg laatst nog naar je.’


  ‘Staat hij nog steeds op de kansel? Misschien ga ik volgende week.’ Josie liep naar de deur. De klok liep door, en nu ze plannen had gemaakt, popelde ze om ze uit te voeren.


  ‘Nou, veel plezier en rijd voorzichtig’, riep Laurel terwijl de voordeur al dichtsloeg.


  Grady hoorde de deur achter Josie dichtslaan en slaakte een zucht van verlichting na haar vertrek. Hij wist niet waarom die vrouw hem zo veel spanning bezorgde. Het stoorde hem dat ze kennelijk invloed op hem had.


  ‘Zo, dat was plotseling’, merkte Nate op.


  ‘Ze kan tegenwoordig nauwelijks stilzitten’, zei Laurel met een frons.


  ‘Van wie zou ze dat toch hebben.’ Tante Lola wreef in haar handen. Haar reuma speelde waarschijnlijk weer op.‘Ze zou naar de kerk moeten gaan wanneer ze hier is.’


  ‘Zit haar niet te veel op de huid, tante Lola. Josie heeft altijd een eigen wil gehad.’


  Dat had Grady al wel gezien. Een paar dagen eerder had hij haar gevraagd met een deel van de ploeg arlets te gaan plukken bij de rivier.Voordat hij wist wat er gebeurde, had zij alles precies omgedraaid, en was hij degene die de verzamelbakken bij het water stond te vullen.


  En nu, na een week op het platteland, wist ze niet hoe hard ze weer naar de stad moest rennen. Hij zag Laurel teder naar haar man glimlachen en vroeg zich af hoe twee zussen zo verschillend konden zijn.


  ‘Ik ga maar eens op huis aan.’ Grady nam afscheid en liep terug naar de blokhut. De maan verlichtte de bomen en het dak van zijn onderkomen. Hij liep langs het stinkende varkenshok en volgde het pad naar zijn deur.


  Binnen was het warm en bedompt. Nadat hij de airconditioning had aangezet, pakte hij een blikje cola en ging hij in zijn relaxfauteuil zitten. Hij had de dunne Shelbyville Gazette die op het bijzettafeltje lag, al uit. Wat moest hij met de rest van zijn avond? Gewoonlijk keek hij uit naar de rust van zijn blokhut, maar vanavond voelde hij zich vooral … alleen. Hij was eenendertig en had op zaterdagavond geen ander gezelschap dan zijn televisie.


  Misschien was het tijd om weer eens met iemand uit te gaan. Het beeld van Josies ondeugende gezicht en grote, zeegroene ogen kwam hem voor de geest en liet hem schrikken. Hij zette zijn frisdrank hard op het tafeltje.


  Wat is er aan de hand met jou? Zie je dan niet dat ze net zo is als Danielle? Moeilijkheden met een hoofdletter M.


  Hij ergerde zich en moest iets doen. Op de regionale radiozender WFJT was het Huisbezoek van Dr. Shay aan de gang. Een belster legde haar probleem met eeltknobbels voor, en ook al had Grady haar stem niet herkend, dan nog zou hij hebben geweten dat het Peggy Tackett was. Iedereen in Shelbyville kende het verhaal van haar eeltknobbels.


  Hij stemde af op WXKC, en een countrynummer klonk uit de luidsprekers. De muziek verbrak de stilte, maar het huis voelde niettemin leeg aan.


  Er waren dingen geweest die hij leuk vond aan een huwelijk, heel leuk zelfs. In het begin had hij gedacht dat hij de gelukkigste man ter wereld was, maar dat was razendsnel veranderd.


  Danielle leek aanvankelijk tevreden in hun huis in een voorstad van Chicago. Maar haar uitstapjes naar de stad volgden elkaar steeds sneller op, en toen hij erover begon naar het platteland te verhuizen en zijn eigen boomgaard te beginnen, keek ze hem aan alsof hij niet goed wijs was.Alsof hij niet naar school was gegaan met die droom in gedachten.Alsof hij er geen uren met haar over had gepraat toen ze verkering kregen. Hij had de voortekenen moeten zien.


  Maar dat had hij niet, totdat het te laat was. Nadat hij al meer dan tien keer voor gek was gezet.


  Het was de eerste zaterdagavond na Thanksgiving, en Danielle was naar de stad gegaan om kerstinkopen te doen. Ze was dol op de feestdagen, die een excuus waren om meer geld uit te geven dan ze verdienden. Er viel wat sneeuw, die hun kleine vierkante gazon begon te bedekken.


  Notre Dame speelde die avond zijn laatste rugbywedstrijd in Stanford, en hij was van plan geweest te gaan kijken hoe ze hun seizoen afsloten. Maar het was geen leuk idee de wedstrijd alleen te bekijken.


  Mike, sinds de universiteit zijn beste vriend, was een nog grotere fan van Notre Dame dan hij. Grady besloot snel naar zijn huis te gaan, dat maar een paar kilometer verderop in een nieuwbouwwijk stond, om de wedstrijd bij hem te kijken. Hij koos het nummer van Mike en kreeg een ingesprektoon. Omdat zijn mobiele toestel ook uit stond, pakte Grady zijn sleutels en vertrok hij. De wedstrijd zou over een kwartier beginnen. Ze hadden nog tijd genoeg om iets te drinken en te eten te pakken voordat de lol begon.


  De straten leken bedekt met poedersuiker toen hij de hoofdweg op draaide. Wanneer had hij Mike voor het laatst gezien? Minstens een paar maanden geleden. Mikes nieuwe baan bij Citibank was behoorlijk zwaar. Steeds wanneer Grady belde, had hij overgewerkt. Maar hij had geen vrouw, en zijn geld stapelde zich waarschijnlijk op bij de bank, omdat hij geen tijd had om het uit te geven.


  Hij zette de verwarming aan, en een golf koude lucht blies in zijn gezicht. Hij vroeg zich af of er iets aan de hand was met Danielle. Ze leek de laatste tijd nogal afwezig, en ze kon nauwelijks lang genoeg stilzitten om een gesprek te voeren. Haar gedachten waren kennelijk altijd bij haar werk. Onlangs was er een tweede binnenhuisarchitect aangenomen. Misschien voelde ze zich bedreigd in haar positie. Ze was meer uren gaan draaien, wat hij niet erg vond met het oog op de schuld op hun creditcard.


  De banden van zijn Jeep slipten door toen hij de bocht naar Mikes oprit maakte.Vaag waren er bandensporen naar de dubbele garage te zien, vrijwel uitgewist door een verse laag sneeuw. Hij hoopte dat het sporen waren van Mikes thuiskomst, niet van zijn vertrek. Nog zeven minuten voordat de wedstrijd begon.


  Hij stapte uit zijn auto, stak de sleutels in zijn zak en hield zijn handen daar ook, om ze warm te houden. Er stond een gemene, koude wind, die de sneeuw in zijn gezicht blies en zijn huid liet tintelen. Danielle moest bijna bevriezen op haar trektocht van winkel naar winkel. Ze had een van haar modieuze jassen aangedaan, die meer voor het uiterlijk dan voor de warmte bedoeld waren.


  Hij stapte het portiek in en trok de deur open, om snel aan de kou te ontsnappen.‘Mike,ik ben het’,riep hij.In de woonkamer was een enkel lampje aan, en het geluid dat hij in het huis hoorde, was niet van de televisie, maar muziek die uit een radio of cdspeler kwam. De televisie stond nog niet eens aan.


  Hij veegde de sneeuw van zijn schoenen en liep door naar de keuken, waar ook licht scheen, maar toen hij naar binnen liep, bleek er niemand te zijn. Op het aanrecht stonden een halflege fles wijn en een leeg wijnglas.


  Hij hoorde Mike in de aangrenzende kamer, de slaapkamer, boven de muziek uit lachen.


  Hij schrok. Hij had niet geweten dat Mike met een vrouw omging, en al helemaal niet dat het zo serieus was dat ze bij hem thuis kwam. Plotseling voelde hij zich dwaas dat hij zomaar naar binnen stapte alsof zijn vriend geen eigen leven had. Maar hij zou wel een gesprek van man tot man met hem hebben hierover. Mike was nooit een rokkenjager geweest, en Grady was teleurgesteld in hem.


  Op dit moment was een stille aftocht echter gewenst.


  Op zijn tenen liep hij terug door de keuken om onopgemerkt te kunnen ontsnappen, maar het volgende moment liep hij bijna tegen iemand op die de hoek om kwam.


  Hij bleef als aan de grond genageld staan toen de vrouw een gil slaakte.


  Zijn ogen schoten naar haar verwarde, blonde haar, haar blozende gezicht en haar reebruine ogen.


  Danielle.


  De gedachten duizelden door zijn hoofd zoals de wind de sneeuwvlokken buiten liet dwarrelen. Danielle? Hij keek naar haar kleding, of liever naar het gebrek daaraan. Ze liep op blote voeten, met een mannenoverhemd over haar slanke dijen.


  ‘Grady!’ Ze greep naar het gesteven boordje. De muziek op de achtergrond zwol aan.


  Danielle was hier. Niet in de stad. Ze was hier. Met Mike.


  In de slaapkamer met Mike, met dat … nietserige stuk kleding aan.


  Mike kwam de hoek om, onbewust van wat er gebeurde. Hij glimlachte en bleef in de gang achter Danielle staan.


  Zijn blik kruiste die van Grady, en de glimlach verdween van zijn gezicht. Hij vloekte.


  ‘Grady’, zei Danielle.


  Maar hij hoorde niets meer. Een dikke zwarte mist welde in hem op, en hij viel Mike aan, die hij plat tegen de muur drukte. Een lijstje viel op de vloer aan diggelen.


  Zijn vuisten sloegen in het wilde weg, met een razernij zoals hij nooit eerder had gevoeld. Een ogenblik later was Mike bijgekomen van de schrik. Hij verdedigde zich en riep Grady’s naam.


  Ergens achter hem riep Danielle zijn naam ook. ‘Ophouden, Grady!’


  Maar haar woorden zeiden hem niets meer. Evenmin als al haar kooswoordjes. Hoelang was dit al gaande? Deze affaire tussen zijn vrouw en de man die op zijn huwelijksdag zijn getuige was geweest?


  Ze vochten totdat ze stonden te wankelen op hun benen, beiden onder de bloedende wonden. Er liep een straaltje bloed uit Mikes neus, en zijn rechteroog begon al te zwellen, net als zijn kapotgeslagen lip.


  Grady voelde alleen de pijn van zijn gebroken hart.


  ‘Het spijt me’, hijgde Mike toen ze beiden buiten adem waren. ‘Dit is nooit mijn bedoeling geweest.’ Hij veegde met zijn hand over zijn mond en smeerde het bloed uit.


  Grady keek woedend naar hem en vervolgens naar zijn vrouw. Danielle keek terug vanuit een hoek, haar magere armen om haar borst geslagen, haar ogen groot in een bleek gezicht. Hij wilde tegen haar schreeuwen en haar uitschelden, maar in plaats daarvan draaide hij zich om en sloeg hij de deur achter zich dicht. Hij liet zijn vrouw achter in het huis van zijn beste vriend, in het overhemd van zijn vriend. De hele avond bleef hij rondrijden totdat zijn tank bijna leeg was.Toen hij uiteindelijk thuiskwam, was Danielle er ook. Ze maakten luidruchtig en bitter ruzie die nacht.


  Later ontdekte hij dat Mike de tweede affaire was in hun huwelijk van vijftien maanden.Waar hij eerst wellicht nog geloofd had dat hun relatie nog te redden was, sloeg dat feit alle hoop de bodem in.


  De herkenningsmelodie van een garage voor tweedehandsauto’s schalde uit de radio en trok zijn aandacht. Hij had een vreselijke hekel aan scheiden, nog altijd, maar onder de omstandigheden was het de enige keuze geweest. Misschien was hij nu en dan een beetje eenzaam, maar dat was beter dan samen te wonen met een ontrouwe vrouw. Hij keek ernaar uit zijn leven op een dag te delen met een goede, christelijke vrouw, die hij zou kunnen vertrouwen en voor wie hij zou kunnen zorgen.


  Eén ding was zeker: Josie Mitchell was die vrouw niet.
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  Josie liep achter Ashley en Jackie aan naar een tafeltje in een donkere hoek van De Bistro en ging zitten. Iemand had het plafond voorzien van een Michelangelo-achtige schildering met mollige engeltjes en wattige wolken.


  ‘Ik weet zeker dat het je hier zal bevallen, Josie’, zei Ashley. ‘Vooral het dessert. Ze hebben een vruchtensorbet om een moord voor te doen.’


  Josie had geen trek, maar ze was zo blij naar de stad te zijn ontsnapt dat het haar niet uitmaakte. In het restaurant heerste een kakofonie van stemmen en geklingel van bestek op borden. Op de achtergrond was jazzmuziek te horen. In contrast met de stilte van de Blue Ridge was de sfeer levendig en energiek.


  Josie bestelde een kommetje soep om van te kunnen eten terwijl haar vriendinnen hun maaltijden genoten.Toen de ober wegliep, leunde Ashley voorover en ze zette haar ellebogen op tafel. Haar brede schouders kwamen weinig flatteus uit in haar jurk met smalle schouderbandjes.‘En wat vond je van de tentoonstelling?’


  In de galerie hingen foto’s van het stadsleven. ‘Je vriendin is goed. Ze weet het licht perfect te vangen.’


  ‘Jij bent minstens even goed’, zei Jackie.


  ‘Ik zou mijn hartstocht voor artistieke fotografie hier moeten herontdekken.Wanneer ik foto’s maak, denk ik altijd alleen maar aan het belang van de klant. Ik heb mijn digitale camera in Louisville gelaten, maar mijn oude camera ligt vast nog ergens in een kast.’


  ‘Die moet je dan maar eens tevoorschijn halen’, zei Ashley.


  Bij het zien van de foto’s op de tentoonstelling had Josie hetzelfde gevoel gehad.Toen ze nog op de middelbare school zat, had ze er uren en uren aan besteed de boomgaard en de bergen te fotograferen. Toen ze als fotografe voor het jaarboek van school was gekozen, liep ze overal op het schoolterrein rond om foto’s van haar klasgenootjes te maken. In haar examenjaar had ze meer sportevenementen bezocht dan in de rest van haar leven bij elkaar.


  ‘Weet je nog die foto die je van mij gemaakt hebt toen ik de bal van Haley Hannigan veroverde? Die staat nog steeds in een lijstje op mijn dressoir.’


  ‘O ja, dat was een van mijn lievelingsfoto’s.’ De blik van intense concentratie op Ashleys gezicht, de afgetekende armspieren terwijl ze de bal sloeg, en dat alles voor altijd vastgelegd.


  ‘Ik moet die camera echt eens opzoeken’, peinsde Josie hardop. Met een camera in de hand voelde ze zich zeker. Ze was dan toeschouwer in plaats van deelnemer, en dat had iets veiligs.


  ‘Goed, genoeg gebabbeld’, ging Ashley verder. ‘We zijn reuze benieuwd te horen wat je van hem vindt.’


  De ober bracht hun drankjes en liep naar de volgende tafel om de bestelling op te nemen.‘Heb ik iets gemist?’, vroeg Josie.


  ‘Ze bedoelt een zekere meneer Grady MacKenzie.’ Jackie zette met opzet haar lijzige zuidelijke accent in.


  ‘Ook bekend als groot,donker en dromerig.’Ashley knipoogde.


  ‘Het is een stuk’,zei Jackie.‘Jammer dat hij hier in de modder blijft zitten.’


  Ashley grinnikte.‘Jij bent alleen maar chagrijnig omdat hij je niet voor een tweede keer mee uit heeft gevraagd.’


  ‘Ben je uit geweest met Grady?’ Het kostte Josie moeite zich de duistere, norse Grady met haar levendige vriendin voor te stellen. Ze kon geen twee mensen bedenken die minder goed bij elkaar pasten.


  ‘Ze hebben hem vast uitgedaagd om mij te vragen’, grapte Jackie.


  ‘Niet waar’, zei Ashley.‘Haar moeder zat erachter.’


  Jackie nam het verhaal over. ‘Grady kwam op een dag in de donutwinkel, en mijn moeder was ervan overtuigd dat hij de juiste christelijke man was om mijn frivole leventje in juiste banen te leiden.’


  ‘En nadat Jackie één blik op hem geworpen had, was ze het daarmee eens.’


  ‘Neem het me eens kwalijk.’


  ‘Waar zijn jullie heen geweest?’, vroeg Josie.


  Jackie haalde haar schouders op.‘We zijn de weg door het Blue Ridge Park afgereden, hebben gepicknickt en zijn gestopt bij Grandfather Mountain. En tijdens die hele lange rit heeft hij niet één keer initiatief getoond.’


  Om een of andere reden bezorgde dat Josie een gevoel van opluchting.


  En het feit dat ze dat voelde, wekte weer een heel ander soort gevoel op.


  ‘Genoeg over het droevige verhaal van Jackie.Wat vind jij van Grady?’Ashley trok haar blonde wenkbrauwen op.


  Josie nam een slok van haar thee en zette het kopje terug op het tafellaken met indianenmotieven.‘Hij is een betrouwbare bedrijfsleider. Hij heeft dit jaar een goede oogst gerealiseerd en hij leidt de plukkers op een bijzonder …’


  Jackie liet haar hoofd opzij vallen, deed haar ogen dicht en begon snurkgeluiden te maken.


  ‘Wat nou?’, vroeg Josie volkomen onschuldig.


  ‘Kom op. Jij werkt toch de hele dag met hem in die hete, zweterige boomgaard?’, begon Ashley. ‘Wij willen de intieme details.’


  ‘Die zijn er niet. Hij heeft één blik op mij geworpen en besloten dat hij me daar niet wilde hebben.’


  ‘Aha, er is sprake van chemie.’


  ‘Details …’, drong Ashley aan.


  ‘Ach, houd toch op. Er is helemaal geen sprake van chemie. Hij mag me niet eens.’


  ‘Zo begint het altijd in romantische verhalen’, besloot Jackie. ‘Ze ontmoeten elkaar, ze mogen elkaar niet, ze wisselen stekeligheden uit, en voordat je het weet, zijn ze in een innige omhelzing verzeild geraakt.’


  ‘Helemaal waar’, beaamde Ashley.


  Josie schudde haar hoofd om de dwaze gedachte. Het beeld van hen beiden vervulde haar gedachten. Ophouden, Josie.Lieve help, ze was even erg als haar vriendinnen.


  ‘Kijk eens, ze bloost’, zei Jackie.


  ‘Helemaal niet. Jullie slaan de plank volkomen mis.’


  ‘Volgens mij protesteert mevrouw iets te veel’, plaagde Jackie verder.


  ‘Was jij niet gezakt voor literatuur?’ Josie dronk van haar ijsthee en drukte het koele glas tegen haar hand.


  Jackie schudde haar hoofd.‘Maar ik heb wel opgelet toen het erop aankwam.’


  Josie was opgelucht toen de ober het eten kwam brengen en de borden voor hen neerzette. De dampende soep lonkte naar haar.‘Hebt u verder nog iets nodig?’, vroeg de ober.


  De meisjes bedankten hem vriendelijk en stortten zich op hun maaltijden.


  ‘En hoe gaat het met jullie werk?’, vroeg Josie, waarna ze op een lepel hete soep blies.


  Ashley vertelde over haar promotie bij de bank, en Jackie legde uit dat ze haar sieradenatelier wilde uitbreiden. Er waren al verscheidene boetieks die haar creaties verkochten, en een van de plaatselijke juweliers wilde een voorraadje om te zien hoe het zou verkopen.


  Na de maaltijd was Josie weer een beetje misselijk, en ze zag af van de vruchtensorbet die haar vriendinnen zo ophemelden. Terwijl ze naar het appartement terugreden, voelde ze de angst in zich groeien. Hoeveel plezier ze die avond ook hadden gehad, en hoe leuk de volgende dag ook zou worden, al snel zou ze weer richting Shelbyville moeten gaan, naar het oord dat haar onverhoedser met herinneringen overspoelde dan een plotseling opkomend zomeronweer.
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  Josies vriendinnen haalden haar over zondag nog te blijven slapen en maandagochtend vroeg te vertrekken. De avond tevoren leek het een goed plan, maar nu ze de weg naar het huis op reed, wist ze dat het een vergissing was geweest. Ze had het gevoel dat ze al een halve dag op was; ze was duf na twee avonden waarop ze het laat had gemaakt en ze zou twee uur te laat bij de boomgaard aankomen. Een feit dat ongetwijfeld niet in goede aarde zou vallen bij Grady.


  Josie probeerde het zich niet aan te trekken. Wat maakt het jou uit wat hij denkt? Wie is hier nu eigenlijk de grootste aandeelhouder?


  Maar toen ze naar de plek liep waar de ploeg aan het plukken was, voelde ze zich als een schoolmeisje op weg naar het kantoor van de directeur. Grady draaide zich net om en schudde met zijn armen om een zak appels in de houten verzamelbak te legen.


  Hij zou waarschijnlijk geen woord zeggen. Ze moest er gewoon naartoe lopen, een zak pakken en beginnen. Ze was hem geen uitleg verschuldigd. Laurel had hem ongetwijfeld verteld dat ze die ochtend thuis zou komen.


  Ze pakte een zak uit de pick-up en hing hem over haar schouder.


  ‘Leuk dat je ook even langskomt’, riep Grady.


  Ze liet het commentaar voor wat het was, koos een boom ver bij Grady uit de buurt en begroette de plukkers terwijl ze ernaartoe liep.


  Ze werkte de hele dag hard en nam alleen pauzes samen met de ploeg. Ze richtte haar aandacht niet op de pijn in haar lichaam, maar snoof de frisse lucht op en luisterde naar de geluiden die kenmerkend waren voor de boomgaard: brekende takjes, appels die met een doffe klap op de grond vielen, het zingen van de blauwe gaaien.


  Grady negeerde haar en maakte zelfs geen oogcontact wanneer ze haar zak in de verzamelbak leeggooide.


  Tijdens het avondeten was het hetzelfde liedje, en Josie voelde diep vanbinnen verontwaardiging opkomen.Wat had ze hem helemaal misdaan? Wie dacht hij wel dat hij was, haar te behandelen alsof ze een schimmel was die zijn kostbare boomgaard was binnengedrongen? Moest ze hem eraan herinneren dat het niet eens zijn boomgaard was? Die miezerige vijftien procent maakte hem niet de koning van de appels.


  Ze schoof op de bank. Naast haar maakte Laurel het zich gemakkelijk onder een quilt, en ze zette de televisie aan op een nieuwsprogramma. De Shelbyville Gazette ritselde toen Nate een bladzijde omsloeg.


  Josie staarde naar het televisiescherm en hoorde niet wat er gezegd werd, terwijl ze haar eigen dag de revue liet passeren. De plukkers, die nauwelijks Engels spraken, begonnen de spanning tussen haar en Grady op te merken.Toen ze Antonio en Juan had gevraagd wat arlets te gaan plukken, hadden ze naar Grady gekeken en op zijn toestemming gewacht. Uiteindelijk had hij zwijgend geknikt.


  Hoe langer ze erover nadacht, hoe meer het haar ergerde. Hij ondermijnde haar gezag met zijn houding. Het had een negatieve invloed op de werkploeg en op haar werk in de boomgaard, en ze zou het niet langer pikken.


  Laurel keek haar vragend aan toen ze plotseling overeind sprong.


  ‘Ik ga even … Ik moet Grady even spreken.’


  Haar zus trok haar wenkbrauwen op, en haar mondhoeken rezen iets.


  Ze mocht ervan denken wat ze wilde. Kennelijk wilde iedereen graag dat er iets tussen haar en Grady was. Ze konden er onmogelijk verder naast zitten.


  Ze deed haar schoenen aan en liep snel de trap van de veranda af. De lucht was nog warm, en zelfs het lichte briesje voelde als een hete adem in haar nek. De lucht was helder, en de maan legde een zilveren glans over de boomtoppen.


  Ze probeerde haar gedachten op een rij te zetten.Wat moest ze precies zeggen? Ze moest weten wat zijn probleem was met haar. Misschien zou hij zijn passief-agressieve gedrag opzij kunnen zetten als ze er open over spraken.


  Ze naderde zijn veranda met snelle stappen en bleef plotseling staan toen ze hem daar zag zitten, met zijn benen over elkaar geslagen. Hij had haar in het donker zien aankomen. Het licht dat door het raam viel, gaf zijn huid een gulden glans. Pas toen viel het haar op dat ze meer van zijn huid zag dan tevoren. Het licht viel over zijn blote borst en vormde schaduwstrepen tussen zijn buikspieren.


  Sta daar niet zo te staren, in vredesnaam. Ze beantwoordde zijn blik.


  Hij trok een wenkbrauw op en wachtte af.


  Hij was duidelijk niet van plan haar een stoel aan te bieden of goedenavond te zeggen. Ze sloeg haar armen over elkaar, blij dat ze in het donker stond, zodat de gloed die zich ongetwijfeld over haar gezicht verspreidde, niet te zien was.


  Voor de draad ermee, Josie. ‘Ik denk dat wij moeten praten.’


  Het bleef stil, en ze verzette haar voeten ongemakkelijk. Uiteindelijk gebaarde hij naar de houten stoel die schuin tegenover hem stond.


  Josie stapte de veranda op en ging zitten. Grady had nog geen woord gezegd en maakte het geheel bewust zo ongemakkelijk mogelijk. Het was het enige wat hij had gedaan sinds zij een week geleden was aangekomen.


  Meteen ter zake komen. ‘Sinds ik hier ben, kan ik me niet aan de indruk onttrekken dat je me niet mag. Heb ik iets verkeerds gedaan?’


  Het klonk te smekend. ‘Niet dat je me zou moeten mogen, maar je schijnt mijn aanwezigheid zelfs af te keuren. Ik vind het belangrijk dat de plukkers mijn gezag erkennen, maar ik weet niet zeker of dat op dit moment zo is.’


  Ze had er een hekel aan zo te ratelen, maar hij bleef maar stug zwijgen. Jij hoeft die stilte niet op te vullen. Beslist deed ze haar mond dicht.


  Hij legde iets weg, een opgevouwen krant. Daarna legde hij zijn arm over de brede leuning van zijn schommelbank, en hij ging verzitten.‘De plukkers accepteren je gezag als jij bewijst dat je een betrouwbaar lid van het team bent.’


  Ze voelde een lichte tinteling op haar onderarmen, die zich naar haar nek verspreidde. ‘Ik heb Laurel gisteravond gebeld en aan haar gevraagd of ze tegen je wilde zeggen dat ik later zou komen.’


  Hij stak zijn kin iets omhoog en keek haar recht aan.‘Kom op tijd op het werk en werk even hard als de rest. Dan krijg je hun respect.’


  Ze werd witheet vanbinnen. Ze werkte zo hard als ze kon onder de omstandigheden. Hij probeerde de hele zaak om te draaien en op haar af te schuiven, maar in werkelijkheid ging het om hem en zijn houding.


  ‘Dat is het punt niet’, zei ze. ‘Sinds ik hier aangekomen ben, ben jij onbeschoft tegen mij geweest …’


  ‘Onbeschoft?’


  ‘Ja, onbeschoft.’ Zo niet in woorden, dan in wat hij niet zei. Hij had een kort lontje, en als het nodig was, zou zij het uitknijpen.


  Hij keek de andere kant op, terwijl zijn kaak verstrakte.


  ‘Zeg het maar. Heb ik iets verkeerds gezegd of gedaan? Ik ben hier gekomen om te helpen, weet je wel?’


  ‘Ik heb jouw hulp niet nodig.’


  Ze lachte schamper. ‘Nate dacht daar anders over. En Laurel kennelijk ook, want hij kon nauwelijks voorkomen dat zij aan het werk ging, voordat ik hier kwam.’


  Er moest meer achter zitten.Wat zou het hem kunnen schelen dat zij hier was? Zo stug en onafhankelijk kon hij niet zijn.


  Hij vestigde zijn blik op haar, en zijn ogen waren hard, ontoegeeflijk. ‘Ik ben misschien maar de eigenaar van een klein deel, maar deze boomgaard betekent veel voor mij. Ik wil die niet kwijtraken.’


  Ze verschoof iets op haar stoel en voelde zich ongemakkelijk. Hij wist kennelijk dat zij de boomgaard wilde verkopen. Ondanks het vage licht zag ze het op zijn gezicht geschreven staan. Ze kon zich niet voorstellen dat Laurel het hem verteld had.


  Hij moest haar gedachten geraden hebben.‘Ik hoorde jullie op de veranda.’


  Het was een opluchting dat haar zus het niet had verteld. Maar toch … ‘Heb je ons afgeluisterd?’


  ‘Ik kwam om iets te bespreken met Laurel. Het is niet mijn schuld dat jij je opvattingen in de openlucht ten beste gaf.’


  ‘Je had iets kunnen zeggen.’


  ‘Dat doe ik bij dezen.’


  Wat moest hij zeggen? Dat hij zich met hand en tand tegen haar zou verzetten? Ze vroeg zich af waarom het zo veel betekende voor Grady. Hij had maar vijftien procent. Zeker, hij had hard gewerkt voor de boomgaard, maar in vergelijking met Josies familie stelde het weinig voor. Zij hadden er drie generaties lang in geïnvesteerd.


  Anderzijds was het zo dat Laurel naar Grady luisterde en hem vertrouwde.Als hij absoluut van plan was aan de boomgaard vast te houden, zou zijn opvatting veel gewicht in de schaal leggen bij haar zus.


  Als ze kon achterhalen waarom het zo veel voor hem betekende, kon ze misschien ook een manier vinden om hem ervan te overtuigen dat verkopen het beste was.


  Ze haalde lang en bedachtzaam adem. Kwaad worden zou niets opleveren. Het was ongelukkig dat hij wist dat zij de boomgaard wilde verkopen. Het had zijn mening over haar er niet beter op gemaakt, en die was bij voorbaat al niet erg gunstig geweest. Maar ze zou daar een andere keer op moeten terugkomen.


  Ze haalde nog eens diep adem en zette haar trots opzij. ‘Het spijt me dat ik zo tegen je uitvoer. Ik heb dit weekend niet veel geslapen en ben kennelijk een beetje prikkelbaar.’


  Hij keek haar aan alsof hij haar oprechtheid wilde inschatten. Was hij altijd zo sceptisch? Zelfs wanneer ze haar uiterste best deed om aardig te zijn, behandelde hij haar met de warmte van een pak ijs.


  Grady luisterde naar Josies aarzelende verontschuldiging en probeerde voorbij te zien aan het feit dat ze een wild weekend met haar vriendinnen had gehad. Ze had waarschijnlijk in een of andere kroeg in de stad zitten drinken en jongens opgepikt. Misschien was ze blijven slapen omdat ze te dronken was om naar huis te rijden, en had ze die ochtend een kater gehad.


  Dat zou de donkere kringen onder haar ogen kunnen verklaren, en haar prikkelbaarheid, hoewel ze – dat moest hij haar nageven – de hele dag haar mond had gehouden.


  Haar duimnagel klikte omdat ze er met haar middelvinger aan pulkte. Ze verwachtte kennelijk een antwoord.


  Goed. Wat maakte het uit? ‘Verontschuldigingen geaccepteerd’, mompelde hij.


  Haar haren waren nog vochtig van het douchen en hingen in grote slagen om haar frisgewassen gezicht. Het lamplicht flatteerde haar huid, en met die lange wimpers en volle lippen vond hij dat ze er zonder enige make-up beter uitzag.


  Hij keek de andere kant op, in de war door zijn eigen gedachten. Ergens vlak naast de veranda tjirpte een krekel.


  ‘Waarom beginnen we niet opnieuw?’, zei ze.‘Vertel eens iets over jezelf. Je hebt waarschijnlijk al heel veel over mij gehoord.’


  Ze probeerde het wel, moest hij haar nageven. Hij zou haar op z’n minst iets tegemoet moeten komen. Hij haalde zijn schouders op.‘Ik ben opgegroeid in een boomgaard in Indiana, vlak bij het stadje Middlebury.We hebben de boomgaard in een moeilijke tijd verloren toen ik veertien was, en mijn ouders zijn kort daarna gescheiden. Mijn moeder en ik zijn naar Chicago verhuisd.’


  ‘Dat moet een grote verandering zijn geweest.’ Haar stem klonk zacht, en hij hoorde er iets slepends in, de restanten van een zuidelijk accent.


  ‘Ik paste me aan, maakte vrienden enzovoort. Maar mijn liefde voor het platteland bleef.’


  ‘En voor appelboomgaarden in het bijzonder?’


  Chicago had altijd gevoeld als een stad die hij alleen maar bezocht. Zelfs nadat hij getrouwd was, was het nooit thuis geworden. ‘Mijn moeder zei altijd dat er appelsap door mijn aderen stroomde.’


  ‘Heb je daarom landbouwkunde gestudeerd?’


  ‘Ik droomde ervan op een dag mijn eigen boomgaard te hebben. Ik weet niet, het is zo’n gevoel alsof ik op mijn plaats ben wanneer ik in een boomgaard werk. Je zou het een roeping kunnen noemen.’ Hij vroeg zich af of hij misschien te veel had gezegd. Hij probeerde echt niet de Blue Ridge over te nemen. Maar Josie leek meer ontspannen op haar stoel te zitten, zonder gealarmeerd te raken door zijn woorden.


  ‘Ben je meteen na je studie hiernaartoe gekomen?’


  Had hij dat maar gedaan. Had hij die hele ellende met Danielle maar overgeslagen.‘Nee,ik … Ik heb een poosje in Chicago gewoond. Ik ben getrouwd geweest.’ Hij wist niet waarom hij het laatste erbij zei.


  Josie leek niet verbaasd. Misschien had haar zus iets gezegd.


  ‘Na de scheiding zag ik op internet een advertentie voor de positie van voorman. Die had je vader geplaatst, denk ik.’


  ‘Inderdaad.’ Ze keek naar het donkere erf. ‘Nadat Hank met pensioen was gegaan.’


  ‘In Chicago werkte ik bij een bedrijf dat stedelijke kavels in landbouwcentra veranderde. Het was leuk werk, maar ik wilde graag uit de stad weg om in een boomgaard te werken. Dit was bedoeld als een tussenstap om terug te gaan naar mijn wortels, zogezegd. Omdat het een familiebedrijf was, had ik geen verwachtingen iets te kunnen overnemen.’


  ‘En toen kwam de vorst.’


  Die had hij zeker niet gepland. Het verlies was hard aangekomen, na al het werk dat hij in de bomen had gestoken.


  ‘Het was een moeilijke tijd voor je zus. Ik had een beetje geld achter de hand, en zij bood me wat aandelen aan.’ Hij hoopte dat hij niet in een mijnenveld terecht zou komen door erover te beginnen, maar Josie moest begrijpen hoeveel de boomgaard voor hem betekende. Ze wist ongetwijfeld ook hoeveel die voor haar zus betekende.


  Hij wilde haar vragen waarom ze wilde verkopen. Betekende een familiebezit van drie generaties niets voor haar? Hij zou heel veel overhebben voor zo veel geschiedenis. Het enige wat hij had, was een verdwenen vader die alcoholist was, en een pas hertrouwde moeder die te ver weg woonde.


  ‘Genoeg over mij.Wat doe jij in Louisville? Dat heeft Laurel me volgens mij nooit verteld.’


  Ze haalde haar schouders op.‘Ik ben fotografe. Ik werk – beter gezegd: werkte – als fotograaf voor bijzondere gelegenheden.’


  ‘Hebben ze je ontslagen?’


  ‘Niet echt. Misschien heb ik nog werk wanneer ik terugkom. Het hangt ervan af hoe druk ze het hebben.’


  Hij had er niet zo bij stilgestaan wat zij had achtergelaten.


  ‘Als het moet, kan ik wel een andere baan vinden.’


  ‘Hoe ben je in de fotografie terechtgekomen?’


  ‘Ik heb altijd al foto’s gemaakt.Toen ik hier wegging, ben ik naar Pittsburgh gegaan. Ik heb er in een restaurant gewerkt, maar er ook cursussen fotografie gedaan. Uiteindelijk heb ik er mijn papieren voor gehaald.’


  Haar oogleden vielen als sluiters dicht over haar ogen terwijl ze naar haar voeten keek. Daarop liet ze haar hoofd tegen de rugleuning zakken en zuchtte ze. Ze zag er moe uit, aan haar bed toe, maar plotseling wilde hij niet dat ze weg zou gaan.


  Je bent echt alleen, jongen.


  Hij had de krant uit, en er was die avond niets op televisie. Zij was in ieder geval iemand met wie hij kon praten. Ze was vriendelijk, en hun gesprek nam iets weg van de spanning die tussen hen bestond.


  ‘Ooit getrouwd geweest?’ Waar kwam dat zo plotseling vandaan? Maar ze leek niet verbaasd over zijn indiscrete vraag.


  ‘Nee.’ Haar lippen krulden bij haar mondhoeken iets op en onderstreepten haar wereldwijze zucht.‘Nooit de ware gevonden.’


  Het klonk alsof het voorbij was, alsof ze zeventig was en nooit meer een relatie zou krijgen. Maar ze kon niet ouder zijn dan vijfentwintig, hooguit zesentwintig.


  ‘Ik heb gehoord dat je met mijn vriendin Jackie op stap bent geweest.’ De andere kant van haar mond krulde op, en ze grijnsde bijna.


  ‘Vind je dat grappig?’


  ‘Een beetje.’ Haar volle glimlach kon iedere man de adem benemen.


  ‘We hadden niet veel gemeen.’


  ‘Je meent het.’


  Ze had in het weekend met haar vriendinnen over hem gepraat. Hij zou er veel voor hebben overgehad te weten wat ze gezegd hadden.


  ‘Ik kan je wel in contact brengen met een paar van mijn oude vriendinnen’, bood ze aan.


  ‘Ik red het heel goed in m’n eentje, maar niettemin bedankt.’


  ‘Daar denkt Laurel kennelijk anders over.’ Ze zat hem te plagen.


  Hoelang was het geleden dat hij door een vrouw werd geplaagd? ‘Jij schijnt er buitensporig veel tijd aan te besteden over mij te praten.’


  Als het niet zo donker was geweest op de veranda, zou hij ongetwijfeld een blos op haar wangen hebben gezien. Dat wist hij zeker. Uiteindelijk stak ze haar kin iets in de hoogte en sloeg ze haar armen over elkaar alsof ze het koud had.


  ‘Vlei jezelf niet te veel’, merkte ze op. ‘Het was niet allemaal zo positief.’


  Hij voelde een grijns naar zijn eigen lippen stijgen. Katje dat ze was.


  ‘Met wie zou je me dan willen koppelen?’, vroeg hij, zonder zeker te weten of hij het antwoord wilde horen.


  Ze kneep haar ogen half dicht en beet op haar onderlip.‘Emaline Jacobs misschien?’


  Emaline Jacobs, hun gemeentesecretaris, sprak in lange, gecompliceerde zinnen en had heupen die zo smal waren dat ze zich met gemak door een spleet tussen twee planken heen zou kunnen wurmen.‘Niet mijn type.’


  Haar gezicht begon te glimmen. ‘Aha, nu weet ik het. Anna Tackett.’


  Ze was serveerster in het eetcafé. Leuk, maar heel luidruchtig en bazig. Ze stond erom bekend dat ze bestellingen die niet voedzaam genoeg waren,willens en wetens veranderde.Als haar moeder niet de eigenares van het etablissement was geweest, zou ze allang ontslagen zijn.


  ‘Nou nee’, zei hij.


  Josie lachte.‘Die zou je wel bij de les houden.’


  ‘Dat kan ik zelf ook wel.’


  ‘Echt waar?’ Ze flirtte.


  En hij vond het leuk.Te leuk. Waar ben je mee bezig, MacKenzie? Goede maatjes worden met de vijand? Zij wil de boomgaard onder je neus verkopen.


  Het gezegde luidde dat je je vrienden nabij moest zijn en je vijanden nog nabijer. Maar in dit geval leek hem dat niet verstandig. Hij genoot van haar aandacht en haar gezelschap, maar ze was wel het laatste soort vrouw dat hij nodig had. Ze leek te veel op Danielle, een gevaar voor zijn hart.


  Misschien had hij inderdaad iemand nodig om hem bij de les te houden. Zelf bracht hij daar niet zo veel van terecht. Hij pakte zijn krant op en kwam voorover in de schommelstoel, met zijn ellebogen op zijn knieën.‘Het wordt al laat. Ik denk dat ik mijn bed ga opzoeken.’


  Josie knipperde met haar ogen. ‘O. Goed.’ Ze stond langzaam op, alsof ze verbaasd was, misschien zelfs gekwetst, door zijn plotselinge aankondiging.


  Een ongemakkelijk ogenblik lang bleef hij stokstijf in zijn stoel zitten, in de ban van haar kwetsbaarheid. Zij had het ook leuk gevonden. Misschien werd ze daardoor wel net zo verrast als hijzelf.


  ‘Welterusten dan maar’, zei ze.


  ‘Welterusten.’ Hij zag haar als een schim uit het licht in de donkere nacht oplossen en hij wenste dat ze even eenvoudig uit zijn gedachten zou verdwijnen.
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  Josies mobiele telefoon ging over toen ze voor het huis stopte. Ze pakte het toestel en keek naar het scherm, in de hoop dat ze voldoende bereik had.Twee streepjes. Ze hoopte dat dat genoeg zou zijn.


  ‘Hallo, Josephine, met Allen Linkletter van Dunbarger Advocaten.’


  Josie zette de motor af en begroette de advocaat.


  ‘Ik heb de papieren gestuurd die we een paar weken geleden hebben opgesteld, maar ik kreeg ze retour. Ik vroeg me af of je soms een nieuw adres had.’


  Ze was vergeten haar post te laten doorsturen. Daar moest ze iets aan doen.


  Ze gaf Allen het nieuwe adres en beëindigde het gesprek, opgelucht dat het geregeld was. Als ze nu Laurel er maar toe kon overhalen de boomgaard te verkopen, zou alles op zijn plaats vallen.


  Het huis rook naar limoen toen ze binnenkwam. Laurel bleef stokstijf staan, met een stofdoek in haar hand.


  ‘Wat ben jij in vredesnaam aan het doen?’ Josie griste de doek uit haar zusters hand.


  ‘Je bent vroeg thuis.’


  ‘Doe je dit altijd als er niemand in de buurt is om je in de gaten te houden?’


  ‘Ik voel me prima.’ Laurel probeerde de stofdoek te heroveren, maar Josie hield hem buiten haar bereik.


  ‘Ga zitten. Ik maak een lekkere kop thee voor je.’


  ‘Waarom leg je me niet gewoon aan een infuus?’


  Josie stak een wijsvinger naar haar uit.‘Breng me niet op een idee.’


  Toen Josie uit de keuken terugkwam, zat Laurel in de relaxfauteuil, met haar voeten op de poef.


  ‘Als ik moet gaan zitten, moet jij dat ook’, zei ze.‘Je ziet er zelf ook behoorlijk vermoeid uit.’


  Josie wilde niet toegeven dat het een opluchting was geweest toen Grady haar had gevraagd een partij gala’s naar de winkel van tante Lola te brengen.Toen ze dat gedaan had, was het niet meer de moeite waard geweest naar de boomgaard terug te keren.


  Ze was blij met het respijt en liet zich op de bank zakken.


  ‘Voel je je wel goed?’, vroeg haar zus.


  Josie sperde haar ogen open.‘Met mij is alles prima.’Had Laurel de symptomen soms opgemerkt? Ze had zo haar best gedaan om ze te verbergen.


  ‘Je lijkt jezelf niet sinds je hier bent. En je eet ook heel weinig.’


  ‘Misschien heb ik uit solidariteit ook ochtendmisselijkheid’, grapte ze.


  ‘Je voelt je dus ziek?’


  ‘Mag een vrouw niet meer op haar gewicht letten zonder dat iedereen zich daarmee bemoeit?’


  Laurel kneep haar ogen half dicht. ‘Houd je mond alsjeblieft over gewicht.’ Ze keek naar haar eigen buik die opbolde onder haar positiejurk.


  ‘Wat had je dan verwacht? Je draagt er twee mensjes in mee.’


  ‘Draag ik die soms ook in mijn dijen?’


  ‘Je ziet er geweldig uit, Laurel. Bovendien, Nate lijkt geen problemen te hebben met je nieuwe figuur.’ Haar man leek altijd een arm om haar zus heen te moeten slaan, alsof hij niet van haar af kon blijven. Hun innigheid maakte soms dat de lege plek in Josie pijnlijk openscheurde. Maar dat betekende niet dat ze niet blij was voor Laurel.


  De achterdeur sloeg dicht, en er klonken geluiden uit de keuken: de deur van de koelkast die openging, een pot die van een schap werd gepakt.


  ‘Tante Lola maakt vanavond haar beroemde spaghetti.’


  ‘Dat klinkt goed.’ Josies lege maag begon op te spelen, maar ze wist niet of het van de trek was of uit opstandigheid.


  ‘Wie is er in mijn keuken geweest?’, riep tante Lola naar binnen.


  ‘Sorry!’ Laurel keek Josie aan en huiverde.‘Ik heb koekjes gebakken’, bekende ze. ‘Heb ik je trouwens al verteld dat ik deze week weer een echo krijg?’


  Josie had het plaatje gezien dat weken eerder gemaakt was, maar het wazige zwart-witbeeld had meer op een televisiescherm vol sneeuw geleken dan op twee baby’s. Ze stelde zich voor dat het nu anders zou zijn.‘Wat leuk. Gaat Nate ook mee?’


  Haar zus dronk van haar thee.‘Dat laat hij zeker niet lopen.Ik neem een plaatje voor je mee.’


  ‘Weten ze dan al of je jongens of meisjes krijgt?’


  ‘Ja, maar Nate wil het niet weten. Ik wel, maar we hebben afgesproken te wachten totdat ze geboren worden.’


  Josie stelde zich voor dat ze hetzelfde zou doen. Niet dat ze ooit de kans zou krijgen. De droefheid kroop als een klimop om haar hart, maar ze zou er niet aan toegeven.


  ‘Ik zou willen dat hij zich bedacht’, zei Laurel.


  Josie had even nodig om te beseffen dat haar zus het nog over het geslacht van de baby had.‘Heb je een voorkeur? Jij wilde altijd al een meisje.’


  ‘Lieverd, op dit moment wil ik alleen maar een baby. Of liever twee baby’s.’


  ‘Ik hoop dat het een eeneiige tweeling is.’


  Er schoot haar een oude herinnering te binnen.‘Weet je nog dat Dale en Darren Seavers in de eerste klas van de middelbare school van plaats wisselden?’


  Dale was goed geweest in wiskunde, en Darren hield van taal, en dus hadden ze een halfjaar lang van plaats geruild.


  ‘O ja!’ Laurel lachte.‘Dat was ik helemaal vergeten. Ze waren er nog bijna mee weggekomen.’


  Maar het ex-vriendinnetje van Dale kwam erachter en had hen verraden.‘Ze werden twee weken geschorst, weet je nog?’


  Laurels gezicht vertrok. ‘Ik heb besloten dat ik geen eeneiige tweeling wil.’


  ‘Maar die van jou zouden engeltjes zijn.’ Het zou niet lang meer duren voordat ze kwamen, twee bundeltjes levensvreugde. Het zou goed zijn voor dit huis weer een paar kleintjes te hebben. De gedachte bedrukte haar. Zou zij er nog zijn om hen te kunnen begroeten?


  ‘Ik heb eens nagedacht over wat we op de veranda hebben besproken.’ De verandering van onderwerp kwam abrupt.


  Het verbaasde haar dat Laurel erover begon, maar misschien had ze het licht gezien. Misschien had ze nagedacht over haar leven na de komst van de baby’s.


  ‘Ik snap niet hoe ik ervan overtuigd kon zijn dat ik zowel de boomgaard als de baby’s aan zou kunnen. Met één baby zou het al moeilijk genoeg zijn geworden, maar twee houden me ongetwijfeld de hele dag bezig.’


  ‘Sommige ouders met twee baby’s nemen zelfs extra hulp aan. Tante Lola is er natuurlijk, en doordat het winter is wanneer de baby’s komen, heeft ze ook tijd om te helpen.’


  ‘Ja, daar ben ik heel dankbaar voor.’


  Josie besefte dat ze haar eigen zaak geen goed deed. ‘Maar Grady kan in z’n eentje onmogelijk alle bomen snoeien.’


  ‘Zodra de lente komt, heeft tante Lola haar winkeltje weer, terwijl Grady nog steeds handen tekort zal komen.’


  ‘Precies.’ Josie voelde een golf van opluchting.


  ‘En je hebt gelijk’, ging Laurel verder.‘De boomgaard is voor mij nooit geweest wat die voor jou en papa was. Ik bedoel, ik houd van deze plek en van zijn geschiedenis, maar werken in de boomgaard was nooit wat ik echt wilde. Ik heb het al die jaren alleen maar gedaan omdat ik me er verantwoordelijk voor voelde.’


  Josie voelde zich even schuldig. Ze had haar zuster hier achtergelaten en haar met de last van de boomgaard opgescheept.


  Papa was hier nog toen je wegging. Je kon niet weten dat hij een hersenbloeding zou krijgen.


  Maar sindsdien had Laurel de verantwoordelijkheid gedragen. Het zou haar goeddoen van alle spanning verlost te zijn en de kans te krijgen haar eigen dromen na te jagen. Ze besefte waarschijnlijk niet eens hoe zwaar de last was die ze droeg. En zodra de baby’s er waren, waren extra zorgen het laatste waaraan ze behoefte had.


  ‘… en ik vroeg me dus af of jij zou willen overwegen terug te komen.’


  Josie had iets belangrijks gemist. Dat kreeg je ervan als je je gedachten liet afdwalen. In de keuken liet tante Lola iets kletterend op de vloer vallen.


  ‘Wat?’


  ‘Ik weet dat je je eigen leven hebt in Louisville, en ik wil niet dat je denkt dat ik dat niet op waarde schat. Maar de boomgaard is eigenlijk altijd jouw hartstocht geweest. Ik had altijd gedacht dat je hier zou blijven en de zaak op termijn zou overnemen.’


  De wending die het gesprek nam, stond Josie niet aan. Ze keek naar haar zus en hoopte dat ze het verkeerd had, maar Laurel keek naar haar korte vingernagels, waarvan de roze nagellak half afgesleten was.


  Josie trok al haar moed als een harnas om zich heen.‘Wat zeg je?’


  Laurel wreef haar gezwollen handen, haalde diep adem en herhaalde wat ze zei.‘Ik wil je vragen te overwegen permanent terug te komen.’


  Josies gezicht leek te bevriezen. Dit was niet de bedoeling. Dit was niet waarom ze hiernaartoe gekomen was. Laurel moest overwegen de boomgaard te verkopen, niet Josies leven opnieuw in te richten.


  ‘Ik overval je ermee’, zei haar zus.


  Veel zwakker kon het niet uitgedrukt worden. Hoe moest ze haar uitleggen waarom ze niet kon terugkomen? Ze kon haar niet alles vertellen. Het besef van het gebeurde maakte zelfs dat ze zich nog schaamde. Ze voelde schaamte en schuld.


  De emoties laaiden hoog in haar op, maar ze onderdrukte ze met geweld. Nee, dit was niet wat ze wilde. Dit zou alles bederven. Ze moest Laurel op een of andere manier de onmogelijkheid van haar verzoek laten inzien, zodat ze de enige echte oplossing voor hun problemen onder ogen zou zien: de boomgaard verkopen.


  ‘Je hoeft niet meteen te antwoorden’, zei Laurel.


  Onverwacht werd Josie overvallen door het beeld van haar en Grady die samen in de boomgaard werkten. Ze stelde zich de lente voor, met de bomen in volle bloei, de lucht vervuld van de geur van hun witte, fluwelige bloesems. Hommels zoemden door de lucht en bestoven de bloemen. De lente bracht een nieuw gevoel van hoop op de overvloed van de natuur. Ze kon de opwinding bijna in zichzelf voelen opkomen.


  Nee, nee, het was volkomen verkeerd.Waar was ze mee bezig?


  Ze schudde haar hoofd.‘Ik hoef er niet over na te denken.’Ze duwde haar handen onder haar benen, tegen de bekleding van de bank.‘Mijn leven is nu in Louisville.Ik blijf niet hier.’


  ‘Maar waarom?’


  ‘Ik doe het gewoon niet, Laurel.’ De frustratie liep op als een thermometer in de hete zon. Haar zus had altijd geprobeerd haar te zeggen wat ze moest doen, maar Josie was nu volwassen, en Laurel zou deze keer haar zin niet krijgen.


  ‘Is dit vanwege papa? Ik weet dat jullie tweeën …’


  ‘Nee. Daar gaat het niet om. Maar nu je er toch over begint, hij had die boomgaard al lang geleden moeten verkopen. Dat zou jou veel moeite hebben bespaard.’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Kom op, Laurel.Vond je het niet egoïstisch van hem jou te vragen je eigen leven op te geven om hem maandenlang te komen verzorgen? Je gezinsvorming uit te stellen, de boomgaard te runnen, je huis in de stad op te geven …’


  ‘Hij was onze vader. Het was mijn plicht …’


  ‘Het was zijn verantwoordelijkheid in jouw behoeften te voorzien.Als hij de boomgaard had verkocht,had hij zich verzorging kunnen permitteren en had hij niet van zijn dochter hoeven te verlangen dat ze haar hele leven zou opgeven om zijn verpleegster te worden. Ik zou nooit een dergelijke last voor mijn familie willen zijn.’


  ‘Hij was geen last. Ik wist niet dat je het zo voelde.’


  Josie had al te vaak op haar tong gebeten tijdens hun telefoongesprekken. Het was niet haar bedoeling het er zomaar uit te gooien; maar het was te laat om de zaken te veranderen.


  ‘Maar papa is er nu niet meer, en de boomgaard is mijn verantwoordelijkheid.Als je terug zou komen,zou jij de leiding krijgen. Je zou de boomgaard kunnen runnen zoals jij wilt.’


  Josie stelde zich voor dat Grady die uitspraak hoorde en dat ze zijn baas zou worden. Ze lachte ondeugend. Ja, dat zou nog eens wat zijn.


  ‘Het is helemaal niet zo’n rare gedachte, Josie.’


  Ze hoorde de ondertoon in Laurels stem. Haar zus ergerde zich evenzeer aan haar.


  ‘Je was altijd al van plan hier te blijven, en het is ook niet zo dat er iemand op jou zit te wachten in Louisville.’


  De waarheid deed pijn en dreunde door tot op plekken waar een bordje met Niet storen op de deur hing.


  ‘Je hebt waarschijnlijk niet eens een baan meer. Dus waar keer je eigenlijk naar terug?’


  Josie schudde haar hoofd.


  ‘Hier heb je familie.Vroeger betekende dat iets voor je. Je hebt mij en neefjes of nichtjes onderweg.’ Ze ging zachter verder.‘En tante Lola heeft ook het eeuwige leven niet, weet je?’


  Josie moest haar hakken in het zand zetten. Ze zou hier niet blijven, kon hier niet blijven, en dat moest ze haar zus duidelijk maken, of ze haar beweegredenen begreep of niet.


  ‘Ik doe het niet, Laurel. Ik houd …’ – ze dwong zichzelf het woord te zeggen – ‘… van mijn leven in Louisville. Het stelt niet veel voor, maar het is mijn leven, en na de oogst ga ik terug.’ Ze stond op. Ze moest terug naar haar kamer. Ze had ruimte nodig.


  Haar zuster keek haar na, met haar handen beschermend op haar buik.


  Josies benen trilden toen ze de trap op liep.Bij alles wat ze zich had voorgesteld van haar terugkeer naar Shelbyville om haar zuster ertoe over te halen te verkopen, was ze een belangrijk detail vergeten dat alles in het honderd kon sturen: haar zus kon zich ingraven als een teek in een rottweiler.
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  Josie deed de slaapkamerdeur achter zich dicht om de knoflookgeur van de spaghettisaus buiten te houden. De misselijkheid kwam tot in haar keel en bleef daar steken, als een zurige klomp. Ze zocht in haar handtas tussen haar portemonnee, haar chequeboek en haar zakdoekjes naar de maagzuurremmers.


  Uit een hoek van haar tas kwam een flesje los, en de pillen tikten tegen het plastic omhulsel. Haar bewegingen verstarden terwijl haar ogen zich op het groene flesje vestigden, met haar naam in typeletters op het label.


  Ze kon het flesje openmaken en een pilletje innemen. Haar maag knorde, alsof die ermee instemde. Haar benen trilden, en de vermoeidheid overviel haar als een loden deken.


  Haar vingers sloten zich om het flesje. Zou ze het doen? Was het het waard?


  Ze herinnerde zich het telefoontje van de advocaat. Al haar plannen, al haar redenen.


  Het waren de redenen die haar ertoe brachten de dodelijke greep los te laten. Het plastic flesje viel met een zachte klik terug op de bodem van haar handtas.


  Ze greep de maagzuurremmers en kauwde twee tabletten weg, waarna ze zich op het bed liet rollen. Ze wenste dat het bedtijd was, zodat ze Laurel niet meer onder ogen hoefde te komen.


  Het geluid van een koerende duif klonk voor het raam en riep alle ochtenden in herinnering dat ze met hetzelfde geluid was ontwaakt. Kon ze maar teruggegaan naar die tijd en alles veranderen …


  Maar je kon niets overdoen in het leven. Niet echt. Niet als de dood het verhinderde.


  Ze probeerde de gedachte te smoren voordat die echt vlam zou vatten, maar het voorstel van haar zus voedde het vuur als brandstof. De herinnering kwam snel en verschroeide alles op haar pad.


  Het was een bijzonder koude januarimaand geweest in haar laatste jaar op de middelbare school, met meer sneeuw dan gewoonlijk en een snijdend koude wind die haar wangen rood verfde.


  Het had gesneeuwd die dag, en Josie had Laurel ertoe overgehaald hun oude slee uit de schuur te halen, in een poging hun kindertijd te laten herleven. Na het avondeten waren ze naar de beste heuvel boven aan hun eigen weg gegaan. Het was bijna anderhalve kilometer verderop, maar het was de moeite van de wandeling waard.


  Josie ging als eerste, vanaf de top. De slee was kleiner dan ze zich herinnerde en ze had haar benen bijna dubbelgevouwen. De rubberen zolen van haar laarzen stonden vlak tegen het stuurbord. Ze greep het touw stevig vast met haar in handschoenen gestoken handen. De glijders wierpen sneeuw op die ze in haar gezicht kreeg. Haar huid tintelde. Ze passeerde Laurel bij de bocht en duwde hard met haar linkervoet op het stuurbord om de scherpe bocht te maken en niet van de weg af te schieten en op de gevaarlijk steile helling naar de rivier te belanden. Eenmaal om de bocht suisde ze de tweede helling af, en ze sloot haar ogen tegen de opstuivende sneeuw.


  Onder aan de helling kwam haar slee tot stilstand, en ze sprong eraf, opgewonden door de snelle rit.Toen ze Laurel halverwege de helling weer bereikte, hijgde ze van de klim.


  ‘Je hield die bocht bijna niet’, zei haar zus verwijtend.


  ‘Ik haal de bocht altijd, en jij zegt dat altijd.’


  Laurel ging dwars op de slee zitten en startte halverwege, uit veiligheid.


  ‘Bovendien is de rivier waarschijnlijk bevroren’, zei Josie.


  ‘Maakt niet uit. Die helling is zelfs voor jou te steil.’


  Laurel zette af en verdween in de diepte. Ze gilde de hele weg. Toen ze voor de derde keer naar beneden suisde, verscheen Ian met een onmogelijk dunne parka aan, en zijn oude, versleten sportschoenen aan zijn voeten, waarop hij bij iedere stap uitgleed.


  Laurel en hij deelden de slee en startten steeds van halverwege de helling. Josie begon vanaf de top.


  Laurel had er als eerste genoeg van, vanwege haar bevroren vingers en ijskoude neus. Nadat zij vertrokken was, wilde Josie dat Ian ook naar huis zou gaan. Nu hij vijftien was, moest ze tegen hem opkijken. Hij had de voorafgaande twee jaar verschillende groeispurts gehad en stak nu bijna twintig centimeter boven haar uit. Ze had er een hekel aan.


  ‘Waarom begin je niet gewoon vanaf hier?’ Ian gaf haar het touw. De sneeuwvlokken hingen aan de lange wimpers boven zijn bruine ogen, en zijn sproeten tekenden zich scherp af tegen zijn wittige winterhuid.


  ‘Om dezelfde reden waarom ik het zonet ook niet deed.’ Josie nam de slee op sleeptouw en begon aan de steile weg omhoog. Haar laarzen knerpten door de dikke sneeuwlaag. Ian was een watje. Hij was overvoorzichtig, en zoals hij naar haar vader keek, alsof die de maan en sterren in beweging had gezet, maakte haar misselijk.Was één vader niet genoeg voor hem? Moest hij de hare er zo nodig ook nog bij hebben?


  Na schooltijd had haar vader hem meegenomen naar de ijzerwinkel. Toen zij had aangeboden te gaan, had hij haar op haar huiswerk Engels gewezen. Het deed haar pijn Ian met haar vader te zien vertrekken terwijl zij met een pen en een blanco vel papier aan tafel moest blijven zitten.


  Het was niet eerlijk. Ze had geen moeder meer, en nauwelijks nog een vader. Hij gaf niet om haar. Hij was te druk bezig die sjofele Ian in de watten te leggen. Ze had een hekel aan het gevoel dat het haar vanbinnen gaf, als iets zwarts en lelijks dat steeds groter werd.


  Josie was op de top van de heuvel aangekomen en draaide zich om. Het werd al donker. Het zou haar laatste rit worden.


  Ian stond zo veilig als maar kon aan de binnenkant van de bocht en wachtte. Het ding dat in haar opbolde, leek te zullen gaan ontploffen.Waarom ging hij niet gewoon naar huis? Waarom liet hij haar niet met rust? Waarom moest hij altijd blijven rondhangen?


  ‘De bocht begint een beetje glad te worden’, riep Ian.


  De glijders hadden de sneeuw stevig aangedrukt, maar ze kon de bocht nog maken. Ze ging op de slee zitten. Een gedachte zong rond in haar hoofd en smeekte naar buiten te mogen komen.


  ‘Ik ga misschien in de richting van de rivier deze keer’, riep ze om hem een beetje te plagen.


  ‘Je weet dat het te gevaarlijk is.’ De angstige toon in zijn stem versterkte haar kwaadaardigheid.


  ‘De stroom moet bijna wel bevroren zijn. Dat wordt leuk.’ Ze ging toch die helling niet af. Zelfs als ze de sprong vanaf de weg op de steile helling zou kunnen maken, was er nog altijd de kans dat het ijs niet dik genoeg was om de klap van de slee of de druk van de glijders te kunnen houden.


  Ze trok haar voeten op en zette ze op het stuurbord.


  ‘Nee, Josie!’ Zijn woorden klonken strenger dan ze ooit van hem had gehoord, als van een ouder die een ondeugende peuter toesprak.


  Wie dacht hij wel dat hij was, haar te kunnen bevelen? Hij kon haar vader misschien om zijn lange, dunne vingers winden, maar haar zeker niet.


  Ergens tussen de top van de heuvel en de bocht nam ze haar besluit.Toen ze bij de bocht kwam, duwde ze met haar rechtervoet op het stuurbord en maakte ze de sprong naar de steile helling.


  ‘Josie!’


  Ze hoorde haar naam nauwelijks meer in de tornado van sneeuw die om haar heen ontstond. Ze raakte de rand langs de weg en schoot de lucht in. De slee helde vervaarlijk over totdat ze landde.


  Ze suisde de onmogelijk steile heuvel af, alsof ze door een natte, witte wereld viel. Haar adem stokte van de kou, en haar ogen knipperden zonder iets te zien.Waar was de bodem?


  De glijders sneden door de sneeuw. Ze zette haar voeten schrap tegen het bord, greep het touw stevig beet en leunde achterover. De zwaartekracht trok haar naar voren en naar beneden. Ze herinnerde zich de grote rotspunt die boven het riviertje uitstak. Stel je voor dat ze die zou raken. Ze probeerde vooruit te kijken, maar de sneeuw om haar heen verblindde haar.


  Plotseling werd de helling minder steil. Een dreun. Ze hield haar adem in en trok hard aan het touw. De ondergrond werd spiegelglad en de slee suisde over het ijs, totdat de glijders langzaam maar zeker vastliepen in de sneeuw.


  Haar hart bonkte in haar borstkas, en de wereld om haar heen werd weer helder. Ze stond midden op het bevroren riviertje. Ze had het gehaald!


  De angst tijdens de rit ebde langzaam weg en liet een nasmaak van opwinding achter. Josie sprong van de slee en lag op haar knieën.‘Wau-auw!!’brulde ze.


  Niemand had die helling ooit genomen met een slee, niemand. En zij had het gehaald. Het was beter dan een achtbaan in Six Flags.


  Ian stond boven aan de helling met zijn handen op zijn hoofd. ‘Dat was het domste wat je ooit hebt gedaan!’


  Ze had hem nooit eerder zo kwaad gezien, en dat maakte de trip des te waardevoller. Ze stond op en pakte het touw van de slee.‘Ach, houd je mond toch.’ Ze was hem volstrekt beu.Waarom kon hij niet gewoon …


  Er klonk een angstwekkend geluid. Een scherp gekraak.


  Josie verstijfde, met haar handen nog in de lucht, uitgestoken naar het touw. Er volgde een langer kraakgeluid, alsof er een stuk piepschuim in tweeën brak. Het geluid van ijs dat onder haar gewicht bezweek.


  Haar ademhaling stokte, alsof ze bang was dat het gewicht van de lucht in haar longen de druppel zou zijn die de emmer zou doen overlopen en de vastigheid onder haar voeten zou laten splijten.


  ‘Kom, Josie, houd op met die onzin. Het is tijd om naar huis te gaan.’


  Moest ze plat gaan liggen? Op haar tenen over het ijs lopen?


  Langzaam boog ze haar knieën, met haar handen uitgestoken.


  Een luid gekraak spleet de nachtrust. Ze begon te vallen.


  ‘Josie!’


  Het water verzwolg haar. De rand van het ijs sneed door haar handschoen in haar vingers. De kou beving haar, en een gulp ijskoud water drong door in haar longen.


  Ze schopte hard en het water maakte plaats voor lucht. Ze hoestte, sputterde, greep naar de rand van het ijs. Het ijskoude nat doorweekte haar kleding, en het gewicht trok haar naar de bodem.


  Haar handen vonden de rand van het ijs, en ze trok haar lichaam ertegenaan.


  ‘Ik kom eraan, Josie!’


  Het ijs in haar handen brak af, en voor de tweede keer verdween ze onder water. Toen ze weer omhoogkwam, stootte ze met haar hoofd tegen het ijs. De stroming had haar van het wak weggevoerd.


  In paniek zoog ze lucht naar binnen. Haar ogen gingen wijd open in het troebele water en zochten wanhopig in het rond.


  Daar! Ze was zo dichtbij. Ze greep naar het ijs en trok zichzelf omhoog. De koude lucht sloeg in haar gezicht, en haar longen hoestten het water uit dat haar keel in brand leek te zetten.


  Ze rilde over haar hele lichaam, en haar handen bewogen mechanisch over het ijs, schokkend en trillend.


  ‘Josie!’


  De oever leek enorm ver weg. Ian liep naar haar toe over de bevroren stroom.


  Ze greep de rand van het ijs beet en probeerde zich uit het water te hijsen. Ze kreunde van inspanning. Haar doorweekte kleding bleef haar naar beneden trekken. Als ze maar een beetje steun voor haar voeten kon vinden, maar de bodem was te ver onder haar.


  Ze worstelde, steunde op haar armen, probeerde hoog genoeg te komen om haar lichaam op het ijs te hijsen. Ze kreunde en gilde van inspanning.


  ‘Ik kom eraan, Josie!’ Ian lag op zijn buik en bewoog langzaam in haar richting.


  Haar armen begaven het onder de spanning, en ze zonk in het water terug tot aan haar kin. Haar tanden klemden op elkaar. Ongecontroleerde schokken gingen door haar hele lijf. Hoelang zou ze dit kunnen volhouden? Het water was ijs- en ijskoud, en zij was al koud toen ze erin terechtkwam. Haar armen en benen voelden als verdoofd.


  ‘Help me!’


  ‘Volhouden, Josie!’


  Ze probeerde zich weer op te trekken, maar haar armen waren te zwak. Misschien haal ik het niet! Moet ik hier in deze stroom doodgaan?


  De tranen liepen over haar wangen en bevroren halverwege. Haar huid stak. Ze was hulpeloos, maar Ian kwam eraan. Hij kwam steeds dichterbij.


  ‘Schiet op!’ Haar stem verried haar paniek.


  Ian gleed door tot de rand van het ijs en stak zijn hand uit.


  Josie greep hem vast, en vervolgens zijn andere hand. Ian trok en kreunde, maar in plaats van haar uit het water te trekken, gleed hij zelf naar voren, meegetrokken door haar gewicht.


  ‘Wacht. Laat los’, zei hij.


  Maar hij was haar reddingsboei, en ze kon haar vingers er niet toe brengen los te laten.


  ‘Laat los, Josie! Ik ga nergens heen.’


  Ze boog haar stijve vingers open en greep het ijs vast. Ze had geen gevoel meer in haar ledematen en haar benen hingen slap naar beneden. Ze voelde de kou niet meer. Ze probeerde zich te herinneren wat ze de vorige winter over onderkoeling op televisie had gezien, toen een kind was gaan schaatsen op een vijver die niet betrouwbaar bleek.


  ‘Pak mijn handen.’ Ian zat nu en zette zijn voeten schrap voor zich. Maar als het ijs onder hem zou breken? Dan zouden ze allebei verdrinken.


  ‘Misschien moet je hulp gaan halen!’ Maar op het moment dat ze het zei, vroeg Josie zich al af of daar nog tijd voor was.


  ‘Pak vast!’


  Ze pakte zijn handen, en hij trok. Haar borst schraapte langs de rand van het ijs, en Ian kreunde.


  Josie worstelde uit alle macht.‘Help me, God!’ Ze schopte zo hard als ze kon. Laat me hier niet sterven!


  Het ijs kraakte onder haar borst, en ze gleed terug in het water.


  Ian schoof op en probeerde het opnieuw.


  ‘Trap met je benen! Trap hard!’ Ian trok.


  Josie probeerde te trappen, maar haar benen reageerden als in slow motion, alsof ze bedwelmd was. Haar armen voelden alsof ze uit de kom werden gerukt.


  Het ijs brokkelde weer af, en ze greep naar de nieuwe rand, terwijl een nieuwe tranenvloed over haar gezicht liep.


  Ian schoof weer achteruit en hijgde.‘Dit lukt niet.’


  ‘Ga … hulp … halen!’ De woorden kwamen tussen de rillingen door.Waarom zat hij daar nog steeds? ‘Schiet op!’ Haar voeten voelden vreemd aan, tintelend. Haar handen deden niet wat ze wilde.


  En Ian bleef daar maar zitten.


  ‘Ga… Ian … alsjeblieft!’ Ze zou het niet lang meer uithouden. Misschien nog net totdat er hulp zou komen. Alstublieft, God! Ik wil niet doodgaan.


  ‘Ik heb een idee.’ Ian schoof naar haar toe.


  Wat deed hij? Ze had de kracht niet meer om het te vragen. Totdat hij zo dicht bij haar kwam dat het ijs ook onder hem begon te kraken. Hij viel recht voor haar in het water.


  ‘Ian!’ Nee, God! Nu was alle hoop verloren.Wat deed hij toch?


  Het volgende moment was hij naast haar. Hij trilde. Hij had een blik in zijn ogen die ze nooit eerder had gezien, een blik van vertrouwen, bijna overgave. En een wilskracht die ze niet bij hem had verwacht.


  ‘Ik duik onder water’,zei hij,met klapperende tanden.‘Zet je voeten in mijn handen en ik duw je omhoog.’


  ‘Maar … Hoe moet jij …’


  Ian was al onder water. Ze voelde beweging om zich heen. Op een of andere manier vond hij haar voeten, en ze werd omhooggeduwd. Ze gebruikte haar handen die tegen het ijs duwden. Alsjeblieft, niet breken.Alsjeblieft niet breken.


  Het volgde moment was ze uit het water, op haar buik. Alles deed pijn en tintelde moordend. Als een slang kronkelde ze weg van het gat, langzaam, met spieren die niet wilden meewerken.


  Ze moest hem helpen! Maar hoe? Ze was niet sterk genoeg om hem eruit te trekken, gesteld dat het ijs het zou houden. Ze moest hulp gaan halen, en snel. Ze kroop verder, bang om op te staan, en haar knieën schraapten tegen het ijs.


  Toen ze de oever bereikte, draaide ze zich hijgend om. ‘Ian!’ Ze moest hem helpen, maar ze kon nauwelijks bewegen.


  ‘Ik ben hier!’, riep hij.


  ‘Ik ga hulp halen!’


  De helling die ze zo razendsnel naar beneden had genomen, was nu een enorme hindernis. Zelfs op een normale dag zou het een moeilijke klim zijn over de glibberige bodembedekking.


  Ze vorderde langzaam en had geen idee hoeveel tijd het haar kostte de heuvel te beklimmen.Toen ze de top bereikte, was het al donker. Ze riep Ians naam, maar hij antwoordde niet. Op de lange weg naar huis viel ze een paar keer, en ze strompelde onhandig voort.


  Toen ze eenmaal thuis was, sloeg tante Lola alarm, waarop haar vader Hank riep. Ze lieten Josie bij het huis achter om op te warmen. Ze bleven lang weg. Lang genoeg om het gevoel terug te brengen in haar ledematen en de warmte in haar lichaam.Waarom duurde het zo lang?


  Ze hoorde sirenes en hield zichzelf voor dat het een goed teken was. Ian kreeg hulp en zou er goed uitkomen. Hoelang had het geduurd? Het leek uren.


  Ze zat met een deken om zich heen tussen tante Lola en Laurel op de bank toen haar vader terugkwam. Hij keek niet eens naar hen toen hij zijn jas uittrok.


  ‘Is alles goed met hem?’, vroeg Josie.


  Hij draaide zich om en ze zag het antwoord op zijn gezicht. Diepe rimpels liepen over zijn voorhoofd, maar het waren zijn ogen die haar vertelden wat ze niet wilde horen.


  Naast haar begon Laurel te huilen.


  ‘We waren … te laat.’ Haar vader stond daar alsof hij niet wist wat hij doen moest.


  Het bleef twee volle minuten akelig stil totdat tante Lola van de bank opstond.‘Je hebt iets warms nodig.Waar is Hank?’


  Haar vader gebaarde naar de deur.‘Hij is naar het ziekenhuis. Met Ian.’


  Josie bevroor opnieuw vanbinnen, met een ander soort ijzige kou. Een kou die in haar kern begon en zich naar de buitenkant verspreidde.


  Het was allemaal haar schuld. Haar stomme schuld. Zij moest zo nodig van die ellendige heuvel af.


  En Ian had haar leven gered.


  Had ze maar niet aan haar boosheid toegegeven.Was ze maar de andere kant op gegaan. Maar dat had ze niet gedaan, en nu was Ian er niet meer.Voor altijd weg. Hij had haar leven gered.


  Nee, hij had zich voor haar opgeofferd.


  Het had haar lichaam moeten zijn, dat naar het hospitaal werd gebracht. Een akelige leegte groeide in haar binnenste, peilloos diep als een gapende afgrond.Waarom leefde zij nog en was Ian dood?


  Zij had het moeten zijn.


  ‘Hij had beter moeten weten’, mompelde haar vader.


  Hij had nooit in het water moeten springen. Wat was er in hem gevaren?


  Hij dacht er alleen aan dat hij jou moest redden.


  Hij had hulp moeten halen.


  Nu is hij dood, en het is jouw schuld.


  Ze keek op naar haar vader die bij de deur stond. De sneeuw van zijn laarzen smolt, en het water liep over tante Lola’s schone vloer. Hij zou haar haten als hij zou ontdekken wat voor dwaasheid ze had begaan. Hank zou haar ook haten. Zij allemaal.


  Laurel snikte, en plotseling leek het ook tot haar vader door te dringen. Hij keek hen aan.


  Zijn blik vond Josie. ‘Je hebt juist gehandeld door hulp te halen.’


  Ze wisten het niet. Ze wisten niet wat er gebeurd was op de bevroren rivier. Ze hadden de slee gezien en aangenomen dat Ian de bocht niet had gehaald, dat Josie had geprobeerd hem uit het water te halen.


  Ze probeerde de woorden te vinden. Vertel hun de waarheid, Josie. Zeg het.


  Haar tong bleef tegen haar gehemelte kleven.


  Ian heeft me gered. Ze moest hun de waarheid vertellen.


  Maar ze kreeg de woorden niet uit haar mond. Die avond niet, niet op de dag van de begrafenis, en op geen enkele dag daarna. Niemand had haar om de precieze details gevraagd. Ze hadden de slee gezien, het gat in het ijs, en ze hadden aangenomen dat ze wisten wat er gebeurd was.


  De waarheid was in haar begraven gebleven,als een klein zaadje dat haar sindsdien elke dag had dwarsgezeten. Er was geen dag voorbijgegaan dat ze zich niet had afgevraagd waarom Ian was gestorven terwijl zij nog leefde. Geen dag dat ze zich niet had afgevraagd waarom hij zichzelf voor haar had opgeofferd. Zij was een dergelijk offer absoluut niet waard, en niemand die dat beter wist dan zijzelf.
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  Laurel nam een bad, en meneer Murphy zat op de veranda bij tante Lola. Hij had zijn mandoline meegebracht, en Josie kon de zoete klanken van een lied horen dat hij oefende voor zijn solooptreden op het Shelbyville Appelfestival. In gedachten vulde ze als vanzelf de vertrouwde woorden aan terwijl hij speelde: Welk een vriend is onze Jezus …


  De muziek stopte toen Josie naar de achterdeur liep. Nu iedereen zijn bezigheden had, kon ze eindelijk Nate onder vier ogen spreken. Ze vond hem in de achtertuin, waar hij het gemaaide gras bij elkaar harkte.


  ‘Hulp nodig?’ Ze hoopte dat hij nee zou zeggen, want ze beefde al van vermoeidheid.


  ‘Ik ben bijna klaar.’ Met ferme halen veegde hij het gras op een hoop.Achter hem wapperde het wasgoed aan de lijn als horizontale vlaggen.


  Josie beproefde het draagvermogen van de autobandschommel met een ferme ruk aan het gerafelde touw. Gerustgesteld stak ze haar benen door de opening, en ze zette af.


  ‘Laurel zei dat jullie elkaar altijd lieten rondtollen totdat je duizelig was.’


  Hoeveel uren hadden ze niet in de schaduw van deze bomen doorgebracht, spelend en schommelend, met de geur van het dennenbos in hun haren?


  ‘Ongelooflijk dat hij er nog steeds hangt.’


  Nate gaf een laatste haal met de hark en leunde op de steel.‘Ik wilde hem een paar zomers geleden al weghalen, maar je kent Laurel, zo sentimenteel als wat.’


  ‘En nu zullen je eigen kinderen erop schommelen wanneer ze oud genoeg zijn en …’


  ‘… elkaar laten rondtollen totdat ze duizelig zijn. Ik weet het, dat is precies wat Laurel ook zei.’ Nate liet zijn hand door zijn kortgeknipte haar gaan. Hij leek het oppervlak met zijn ogen te meten en berekende waarschijnlijk hoeveel dagen het zou duren voordat hij weer zou moeten maaien.


  Ze kon het net zo goed nu vragen als op een ander moment. ‘Heeft Laurel je verteld wat ze mij heeft gevraagd?’


  ‘Ik denk het niet.’


  Dat verbaasde haar. Nate en Laurel leken zo dicht bij elkaar te staan. Misschien dacht ze dat het geen zin had als Josie toch niet besloot terug te keren. ‘Ze heeft gevraagd of ik voorgoed wilde terugkomen.’


  Hij zette de hark tegen een boom en duwde zijn handen diep in zijn zakken.‘Wat heb je geantwoord?’


  Josie schoof wat met haar voeten en schudde haar hoofd.


  Hij knikte en had kennelijk geen behoefte aan nadere uitleg, wat maar goed ook was, want die zou ze niet geven.


  ‘Wanneer heeft ze het je gevraagd?’


  ‘Gisteren.’


  Hij knikte weer langzaam.


  ‘Ze heeft veel aan haar hoofd. En bovendien hoopt ze misschien dat ik nog van gedachten verander.’


  ‘Dat zou ook niet veel oplossen. Ze zou zich toch nog zorgen maken over iedere vorst en ieder seizoen. Steeds bang weer een oogst te verliezen.’


  ‘Dat is oeverloos. Het hoort bij het werk.’ Josie liet haar handen over het ruwe oppervlak van de autoband gaan.


  ‘Grady denkt dat hij het bedrijf een andere wending kan geven, als hij de tijd krijgt. Hij heeft ideeën over het gebruik van verschillende soorten bomen, het geven van rondleidingen en dat soort dingen.’


  ‘Waarvoor meer personeel nodig zou zijn.’


  ‘Ik weet het.’


  Andere boomgaarden deden het ook, maar uiteindelijk zou de verantwoordelijkheid bij Laurel komen te liggen. Ze zou het altijd als een plicht voelen, net zoals ze een plicht jegens hun vader voelde nadat hij een hersenbloeding had gekregen. Ze zou altijd hulp nodig hebben, en Laurel had nooit zo van het werk genoten als Josie en haar vader.


  ‘Ik denk dat ze misschien van gedachten verandert wanneer de baby’s eenmaal geboren zijn. Dan verschuift haar aandacht naar hen en ziet ze misschien de noodzaak ervan in de boomgaard los te laten.’


  Misschien. Wanneer de baby’s geboren zijn. Het was allemaal zo ongewis en zo ver weg. Josie had er misschien de tijd niet voor, en ze wilde haar zus van deze last bevrijden voordat ze vertrok. Ze kon haar niet achterlaten in de wetenschap dat de hele last van de boomgaard op haar schouders zou komen te rusten.


  ‘Ik denk dat het beter is de boomgaard snel te koop te zetten. We kunnen volgend jaar of het jaar daarna geen goede oogst garanderen, en niemand betaalt de hoogste prijs voor een boomgaard in moeilijkheden.’


  Nate knikte en beet op zijn lip. ‘Ik begrijp je punt. Maar ik maak me zorgen over Laurel. Het is een heel spannende tijd voor haar, met die zwangerschap. Ik wil niet hebben dat ze overstuur raakt.’


  Dacht hij soms dat zij dat wel wilde? Ook zij werd gedreven door een tikkende klok, maar dat kon ze hem niet vertellen.‘De verkoop van de boomgaard zal haar spanning verminderen.’


  ‘Uiteindelijk wel, ja. Maar in het begin zal ze zich enorm schuldig voelen. Je weet hoe ze is.’


  ‘Ze zou nog altijd het huis en de grond eromheen hebben. Het is niet zo dat ze heel onze familiegeschiedenis zou kwijtraken.’


  ‘Ik weet het. Ik weet het. Ik denk alleen dat we nog even geduld moeten hebben.’


  Dat was waar hun ideeën verschillende kanten op gingen. Want tijd was het enige waarvan Josie niet veel had.
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  De oude Nikon snorde als ze de knop indrukte.Toen ze er na al die jaren nieuwe batterijen in had gestopt, voelde het toestel weer als een oude vriend, alsof het speciaal voor haar handen gemaakt was.


  Het was de perfecte tijd van de dag om foto’s te maken, met een hemel die een gulden gloed afgaf zonder schaduwen of felle lichtplekken op het onderwerp, in dit geval de overdekte brug in Old Fork Road over de Sweetwater Creek. Het was zelfs nog beter licht voor portretten, maar ze had de boomgaard achtergelaten om alleen te zijn.


  Ze richtte de camera, nam een bebladerde tak op de voorgrond om de foto diepte te geven en drukte af. De week had zich zo langzaam voortgesleept dat Josie zich afvroeg of er nooit een eind aan zou komen. Ze had haar beste spijkerbroek willen geven om een dagje naar Asheville te kunnen gaan, maar haar budget was beperkt. Ze kon zich niet veroorloven ieder weekend op stap te gaan. Maar dat betekende nog niet dat ze in de boomgaard opgesloten moest blijven zitten. Het deed haar goed even te ontsnappen aan die plek en alle schimmen uit het verleden.


  En dat gold zeker voor die dag, na alle spanningen van die week. Na hun aanvaring had ze het onderwerp van de boomgaard bij Laurel vermeden. In plaats daarvan hadden ze zich beziggehouden met de echo’s die Laurel de vorige dag uit het ziekenhuis had meegebracht. De foto’s hadden de aandacht van haar zus van hun meningsverschil afgeleid.


  Laurel had haar man niet verteld over haar hoop dat Josie de boomgaard zou gaan runnen, en Josie wachtte zich er wel voor het Grady te vertellen. Hoezeer hij de boomgaard ook wilde behouden, ze wist zeker dat hij niet wilde dat zij er de baas werd.


  Waarom denk je daar nog steeds over na? Je bent niet voor niets zo ver weggelopen. Ze haalde diep adem en genoot van de frisse dennengeur. Het water kabbelde onder de brug door, begeleid door het incidentele koeren van een duif.


  Ze had twee filmpjes volgeschoten toen ze in de verte het gerommel van een onweersbui hoorde. Donkere wolken hulden de heuvels om haar heen in een kleur van rook. Ze kon maar beter naar huis gaan. Het begon al schemerig te worden.


  Josie deed de lensdop op de camera en knielde langs de smalle weg om het toestel in de fototas te stoppen.Toen ze de tas had dichtgeritst en weer overeind kwam, zag ze een grijze man in haar richting lopen. De versleten spijkerbroek slobberde om zijn magere benen, en het verkeerd dichtgeknoopte katoenen hemd fladderde in de plotseling opstekende wind.


  Hij zag er veel ouder uit dan hij was, maar ze herkende de vader van Jackie en Boone.Toen hij dichterbij kwam, zag ze de grijze stoppels op zijn kaak en in zijn hals. Hij keek met grote ogen schichtig om zich heen.


  ‘Meneer Barrow?’ Ze herinnerde zich dat Boone over zijn alzheimer had verteld.


  Hij bleef op een autolengte afstand van haar staan. Zijn pantoffels schraapten over het asfalt.


  ‘Ik ben het, Josie Mitchell. Herinnert u zich mij?’


  Er was geen spoor van herkenning in zijn ogen. Hij keek naar de heuvels en de weg alsof hij een vluchtweg zocht.


  Toen er weer een donderslag klonk, sprong hij geschrokken op.‘Ik kan niet … Ik weet niet …’ Hij krabde aan zijn kaak.


  Langzaam liep ze naar de man toe om hem niet nog meer angst te bezorgen.‘We gaan naar huis. Goed, meneer Barrow?’ Ze nam zijn arm onder de hare en draaide hem in de richting van zijn huis.‘Deze kant op.’


  Langzaam schuifelden ze over de stijgende, bochtige weg, hun schoeisel knerpend op de losse steentjes van het oude wegdek. Meneer Barrow liep met stijve bewegingen, en zijn magere arm schokte bij iedere stap. Hij was natuurlijk weggelopen van huis, en zijn vrouw maakte zich waarschijnlijk grote zorgen.


  Als ze haar mobiele telefoon had meegenomen, had ze de vrouw alvast kunnen geruststellen. Hoewel, het bereik was hier toch al twijfelachtig.


  ‘Ik kan niet …’ Meneer Barrow leek de zin niet te kunnen afmaken, hoezeer hij ook met zijn kaak bewoog.


  ‘Ik weet het. Ik weet het.’ Josie klopte zacht op zijn arm.‘Het is in orde.We gaan naar huis.’


  Het onweer brulde opnieuw, dichterbij deze keer. Grijze wolken waren in het dal neergedaald. De Barrows woonden bijna twee kilometer van de boomgaard vandaan. Josie bedacht met schrik dat ze de bui nooit vóór konden blijven in dit tempo.


  Grady reed de eigen weg uit en sloeg de richting van de stad in. Het begon al donker te worden, en hij zette zijn koplampen aan. De wind die door het raam naar binnen kwam, rook naar regen. Hij hield van de geur van aarde en van het roffelen van regendruppels op het metalen dak van zijn pick-up.


  De bliksem verlichtte de hemel ten zuiden van de stad. Hij hoopte dat Peggy het restaurant niet vroeg sloot, zoals ze soms deed wanneer de stad leegliep vanwege het slechte weer. Hij had trek, en het enige wat hij in zijn koelkast had staan, was boter, cola en een paar punten pizza. Hij moest nodig naar de supermarkt.


  De eerste dikke regendruppels spatten op zijn voorruit uit elkaar. Al snel volgden er hele golven. Hij deed zijn raampje dicht en zette de ruitenwissers aan. Een donderslag weergalmde luid door het dal.


  De bui kwam in ieder geval na het werk. De boomgaard zou de volgende dag kunnen drogen, en de appels konden maandag weer geplukt worden.


  Hij nam de volgende bocht en kreeg twee gestalten in het oog die aan de andere kant van de weg liepen. Hij herkende het lichtblauwe overhemd en stopte naast Josie en meneer Barrow. Josie hield haar hoofd gebogen tegen de regen in, maar zonder succes. Haar haren hingen in natte strengen om haar gezicht.


  Hij draaide zijn raampje open. ‘Stap in’, schreeuwde hij over het lawaai van de regen heen.


  Josie liet het zich geen twee keer zeggen. Ze hielp meneer Barrow op de zitplaats in het midden en ging vervolgens naast hem zitten. Daarop trok ze het portier dicht. Ze zette de cameratas op de bodem en veegde haar natte handen af aan haar spijkerbroek.


  ‘Goedenavond, meneer Barrow.’ Grady schakelde en trok op.


  De man scheen niets te merken van zijn doorweekte kleding. Grady pakte een sweatshirt van achter zijn stoel en gaf het aan Josie. Zij gebruikte het om de armen van de man af te drogen.


  ‘Ik kwam hem tegen langs de weg. Hij is kennelijk verdwaald.’ Ze droogde het gezicht van de man af en praatte tegen hem. ‘Maar nu gaan we naar huis, hè? Alles komt weer in orde.’


  Grady reed tegen de flauwe helling op. Hij overwoog of hij mevrouw Barrow zou bellen met zijn mobiel, maar op dit deel van het traject was er geen bereik.


  Josie knoopte het overhemd van de man goed dicht in het schemerige licht van de cabine. Ze praatte zacht tegen hem. De geruststellende klank van haar stem gaf Grady een even ongemakkelijk gevoel als haar zorgzame handelingen. Het was een kant van Josie die hij nog niet had meegemaakt.


  Hij draaide de korte oprit met grind op en hield stil naast het boerenhuis. De regen kletterde op zijn hoofd toen hij om de auto heen liep. Josie had intussen de verwarde man uit de cabine geholpen.


  Toen ze hem naar de veranda brachten, kwam mevrouw Barrow al naar buiten rennen. ‘Ted! Waar heb jij gezeten?’ De angst gaf haar stem een boze ondertoon.


  ‘Ik ben thuis’, antwoordde de man, alsof het een gewone dag was, en hij van zijn werk thuiskwam, met soppende pantoffels aan zijn voeten.


  ‘Hij liep over de Old Fork Road’, zei Josie. Ze duwde hem zachtjes naar binnen.


  ‘Je bent doorweekt’, zei mevrouw Barrow tegen Ted. Ze keek Josie en Grady aan.‘Dank jullie wel. Hij liep naar buiten toen ik met het avondeten bezig was. Boone is hem gaan zoeken, maar ik wilde thuisblijven voor het geval dat hij hier weer zou opduiken. Ik moet Boone bellen om te zeggen dat hij terecht is.’


  Grady had niet geweten hoe ernstig het was met meneer Barrow. Of misschien kwamen de symptomen bij vlagen. Hij had de man een paar maanden geleden nog in de stad gezien, en toen leek hij helder.


  ‘Hebben jullie trek?’, vroeg mevrouw Barrow nadat ze gebeld had.‘Ik kan iets voor jullie opwarmen.’


  Grady keek Josie aan, maar ze dacht kennelijk hetzelfde. De Barrows hadden al genoeg aan hun hoofd en konden het wel zonder visite stellen.


  ‘Nee, dank u’, zei Josie.‘Wij gaan weer.We wilden alleen zeker weten dat hij goed thuiskwam.’


  De vrouw bedankte hen nogmaals uitbundig, waarop ze snel door de regen terugrenden naar de droge cabine van de pick-up. Grady startte de motor en reed achteruit van de oprit af, zijn gedachten bij de Barrows en hun problemen. Het was maar goed dat mevrouw Barrow de steun had van Boone.


  ‘Ik ben blij dat je langskwam’, zei Josie.


  Haar haren plakten plat op haar hoofd, en één natte streng liep als een halsketting over haar keel. In het huis had hij opgemerkt dat haar wimpers natte puntjes vormden.‘Je had al niet veel natter meer kunnen worden.’


  Ze moest bijna glimlachen.‘Dat is waar.Maar meneer Barrow werd bang van het onweer. Hij wilde steeds weer de bosjes in duiken, om zich te verstoppen, denk ik.’


  Hij sloeg de weg naar de stad in. ‘Ze hebben er hun handen vol aan.’


  ‘Ik wist niet dat het zo erg was.’ Josie keek uit het raam naar het laatste daglicht.


  Pas op dat moment had Grady door dat hij weer koers had gezet naar het restaurant,hoewel hij Josie nu bij zich had.‘Ik was onderweg om iets te gaan eten.’ Hij keek op zijn horloge en zag dat hij nog vijfentwintig minuten had voordat ze zouden sluiten, als ze de deuren niet eerder op slot hadden gedraaid vanwege het onweer.‘Ik kan je eerst naar huis brengen als je dat wilt.’


  ‘Eigenlijk heb ik zelf ook enorme trek.’


  Tante Lola kookte niet op zaterdagavond, en dus moesten ze zelf voor hun eten zorgen. Laurel en Nate gingen vaak uit in Burnsville, maar die avond waren ze thuisgebleven, lekker met z’n tweetjes.


  Aan de ene kant was Grady opgelucht dat hij nog een fatsoenlijke maaltijd zou kunnen bemachtigen, maar anderzijds betekende het dat hij de avond samen met Josie moest doorbrengen. Om een of andere reden voelde hij zich daardoor niet op zijn gemak. Hij hield zich voor dat het te maken had met haar doorweekte spijkerbroek.


  Josie pakte Grady’s sweatshirt en droogte haar haar zo goed als het ging.‘Ik zie er natuurlijk uit als een verzopen kat.’


  ‘Dat zal bij mij niet veel beter zijn.’ Zijn eigen haar droop ook sinds ze meneer Barrow in slow motion naar de veranda hadden gebracht.


  De regen trok weg, en hij kon zijn ruitenwissers langzamer laten werken.


  Josie plukte aan haar overhemd, dat een zuigend geluid maakte toen het loskwam van haar huid. Hij had haar naar huis moeten brengen, zodat ze zich kon verkleden. Maar het was nu te laat.


  De lichtbundels uit zijn koplampen sneden door de nevel en weerkaatsten op het natte wegdek, toen hij langzaam het stadje binnenreed. Hij stopte voor het restaurant, maar de ramen waren donker en de neonletters Open waren uit.


  ‘Ze zijn gesloten’, constateerde Josie.


  Zijn lege maag protesteerde.‘Fijn is dat.’


  Verderop sloot Maggie Lou haar kapsalon af. Haar roodgeverfde haar gaf bijna licht onder de straatlantaarn. Ze zwaaide, waarna ze in haar antieke Volkswagen stapte.


  Grady overwoog de mogelijkheden. Het dichtstbijzijnde restaurant was in Burnsville, maar dat was meer dan twintig minuten rijden.


  ‘Wat vind jij?’, vroeg hij.


  ‘Ik vind dat ze de rolluiken hier veel te vroeg neerlaten.’


  Hij keek op zijn horloge.‘Het is bijna kwart voor negen. Brave burgers zijn om deze tijd thuis in bed te vinden.’


  ‘En hongerige burgers hebben pech.’


  ‘We kunnen altijd nog naar Burnsville.’


  ‘Ja, of we nemen wat snacks in het eetcafé.’


  Hij zou haar niet meenemen naar een of andere rokerige kroeg. ‘Tegen de tijd dat we in Burnsville aankomen, zit alles dicht. En ik heb iets meer nodig dan wat zoutjes en pinda’s.’


  ‘Ik zou thuis wel iets kunnen maken, maar dat doe ik liever niet.Tante Lola is naar meneer Murphy, en nou ja, Laurel en Nate hebben nooit veel tijd voor elkaar.’


  ‘Je wilt niet eens weten wat er in mijn koelkast staat.’


  ‘Dat neem ik graag aan.’


  In de verte spotte de verlichting van de supermarkt met hem. Dat krijg je ervan als je maar eens in de drie weken boodschappen doet.


  Josies ogen gingen in dezelfde richting.‘Denk jij wat ik denk?’


  ‘Dat vrijgezellen niet vaak genoeg boodschappen doen?’


  ‘Dat daar het enige eten in de hele stad te vinden is.’


  Hij maakte zijn ogen los van haar gezicht en keek naar de verlichte winkel. Ze hadden er een soort snackbar en een paar tafeltjes in een afgeschoten hoek.Als zijn moeder zou ontdekken dat hij een vrouw mee uit eten had genomen naar de supermarkt, was hij zijn leven niet zeker.


  Zaterdagavond in de snackbar van een supermarkt.‘Hoe treurig kun je zijn?’, zei hij met een wrange grijns.


  Josie haalde haar schouders op. ‘Beschouw het als een avontuur.’


  Grady schakelde en trok op.‘Zoals ik al zei, hoe treurig kun je zijn?’


  Josie greep naar haar vork, maar wachtte toen Grady zijn hoofd boog in gebed. Geruisloos legde ze haar vork terug, en ze tikte ongeduldig met haar voeten onder tafel.


  Toen hij zijn ogen weer opendeed, duwde ze een stukje gegrilde kip in haar mond en nam ze een slok van haar cola.‘Dit is zo slecht nog niet.’


  Ze had het warmer en droger nadat ze haar overhemd had verruild voor het sweatshirt van Grady, maar haar haar was een hopeloze zaak.


  Grady gromde en prikte met een plastic vork in zijn aardappelpuree. Zijn haar was even nat als het hare, maar om een of andere reden kreeg hij er alleen maar een stoerder uiterlijk van. Het leven was soms zo oneerlijk.


  ‘Het is geen maaltijd van tante Lola, maar het is in ieder geval warm’, merkte hij op.


  Hun gesprek kwam op de boomgaard en daarna op nieuwe kweektechnieken en boomsoorten.


  Na een poosje begon Josies maag zich weer te roeren, en ze besloot dat het genoeg was geweest. Ze legde de vork op haar bord en wachtte totdat Grady klaar was. Er liep nog maar een handjevol klanten in de winkel, en zij waren de enigen die in de snackhoek zaten.


  Ze veegde haar mond af met het papieren servetje. ‘Bedankt voor het eten. Het was een unieke restaurantervaring.’ Hij had erop gestaan te betalen omdat hij haar min of meer had meegesleept.


  ‘Dat is nog eens goedkoop uitgaan’, zei Grady voordat hij besefte wat hij eigenlijk zei.‘Niet dat we nu uit zijn. Ik bedoel … Je begrijpt wel wat ik bedoel.’ Hij perste zijn lippen op elkaar, waarschijnlijk omdat hij vond dat ze hem al moeilijkheden genoeg hadden bezorgd.


  Ze zag de man op zijn stoel heen en weer schuiven en vond zijn ongemakkelijkheid grappig. Soms vroeg ze zich af of hij wel zo zelfverzekerd was als hij zich voordeed.


  Ten slotte legde hij zijn servetje op zijn bord.‘Ben je klaar?’


  ‘Ja.’


  Ze zetten hun dienbladen met borden in de verzamelkar, maar toen Grady naar de uitgang wilde lopen, pakte ze hem bij zijn arm.‘Waar ga je naartoe?’


  Hij keek haar aan en trok zijn wenkbrauwen op.‘Naar huis …’


  ‘Maar je zei net toch dat je boodschappen nodig had?’ Ze gebaarde met haar handen naar de winkel.


  Zijn schouders zakten in alsof alle energie plotsklaps uit zijn lichaam verdween. ‘Ik heb nu geen zin om boodschappen te doen.’


  ‘Mannen. Jullie kunnen zo kinderachtig zijn.We zijn hier nu toch. Dan kunnen we net zo goed inkopen doen.We zijn binnen een halfuurtje klaar. Bovendien, met die snelle hap van ons hebben we Laurel en Nate nauwelijks tijd gegeven om in alle rust samen te kunnen eten.’


  ‘Josie …’


  Ze trok aan zijn arm en genoot van de manier waarop hij haar naam uitsprak en van zijn stevige arm in haar hand. ‘Kom mee. Wees niet zo’n man.’


  ‘Ik ben een man, voor het geval dat je het nog niet gemerkt had.’


  Haar lippen krulden even op.‘Ik heb het gemerkt.’


  Vijfenvijftig minuten later begreep ze Grady’s tegenzin. Ze keek hoe hij de prijzen van drie pakken popcorn vergeleek. De kosten, prijs per eenheid, voordeelbonnen uit de folder die ze in het winkelwagentje hadden gevonden.


  ‘In dit tempo zijn de baby’s van Laurel al van de middelbare school voordat wij terugkomen.’ Er was dus een reden waarom vrouwen altijd inkopen deden.‘Pak nu gewoon het huismerk en klaar.’


  Hij keek op van zijn onderzoekingen alsof hij zich plotseling bewust werd van haar aanwezigheid.


  ‘Ik houd ook wel van bewust inkopen, maar … Mijn kleren zijn nu zelfs al helemaal opgedroogd.’


  ‘Was jij niet degene die per se wilde dat ik boodschappen deed?’


  ‘Dat was voordat ik wist hoe krenterig je bent!’


  Ze zuchtte en leunde op het winkelkarretje. Haar voeten deden pijn van het vele staan en lopen van de laatste weken.


  Grady legde het huismerk in de kar.‘Het is geen misdaad bewust om te gaan met je zuurverdiende geld.’


  ‘Maar je hebt bewust en bewust …’ Ze hield op toen ze zijn boze blik zag en voelde dat haar lippen weer opkrulden. Dit was bijna leuk. Ze kon nauwelijks geloven dat ze werkelijk genoot van Grady’s gezelschap.


  ‘Goed, ik ben wel klaar.’


  ‘Nu al?’


  Hij wierp een fronsende blik over zijn schouder, en Josie duwde de volle kar in de richting van de kassa.


  ‘Hallo, Grady’, zei caissière Harmony Schneider met een zwoele stem. Ze zou knap zijn geweest als ze niet zo’n dikke laag zwarte eyeliner om haar bruine ogen droeg. Ze was vóór in de twintig en had een weelde aan aandoenlijke sproetjes op haar neus.


  ‘Goedenavond, Harmony.’ Grady hielp de boodschappen op de lopende band zetten.


  Ze leek Josie pas op te merken toen ze een blik bonen scande.‘Hallo, Josephine.’


  Josie groette haar terug en bedacht plotseling welke fout ze maakte. Als een man en een vrouw samen boodschappen deden, was dat een teken van een zekere verbondenheid. Niet dat Harmony een grote kletskous was, maar zoiets als dit bleef niet onopgemerkt in Shelbyville. De volgende dag zou overal in de stad gespeculeerd worden over hun trouwdatum.


  Grady laadde de boodschappen bliksemsnel in plastic zakken. Hij dacht waarschijnlijk hetzelfde. De caissière was klaar met scannen, gaf het totaalbedrag op en nam het geld van Grady aan.


  ‘Nog een heel fijne avond samen’, zei ze, haar ogen alleen op Grady gericht.


  Hij knikte, en ze verlieten de winkel zwijgend. Het regende gelukkig niet meer, maar voor de zekerheid zetten ze de boodschappen toch in de cabine.


  De pick-up werd opgeslokt door de duisternis toen ze de stad uit reden en de heuvel naar huis beklommen.


  ‘Dat gaat dus morgenochtend vroeg als een lopend vuurtje door de stad’, merkte Grady op.


  ‘Als het niet eerder is.’ Nou ja, wat de mensen zeiden, had haar nog nooit weerhouden van wat ze zelf wilde. Het speet haar maar half dat ze Grady geen dikke zoen had gegeven bij de kassa van de supermarkt. Dan hadden ze tenminste iets gehad om over te praten.


  Ze voelde dat de warmte zich vanuit haar nek over haar gezicht verspreidde bij de gedachte. Hoelang was het geleden dat ze was gekust of op haar benen had staan trillen van verliefdheid? Te lang.


  Ze was ervan overtuigd dat Grady een goede kusser zou zijn. Haar ogen dwaalden naar links, waar zijn eeltige handen het stuur vasthielden. Ze stelde zich voor hoe het zou voelen als die handen haar kin zouden vasthouden en het haar uit haar gezicht zouden strijken. Hoe het zou voelen zijn lippen dicht boven de hare te weten.


  ‘Sommige mensen met hun dwaze ideeën.’ Grady schudde zijn hoofd bij de gedachte aan hen beiden als stel.


  Josie deed haar ogen dicht en rilde even. Ja, sommige mensen en hun dwaze ideeën.
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  Iets kwelde haar. Josie schoof weg, maar het volgde haar, kronkelend en buigend. Ze trok haar benen snel op, maar die raakten in de knoop. Ze schopte en probeerde ze los te maken.


  Er tikte iets. Ze luisterde en concentreerde zich op het geluid. De wekker naast haar tikte en wekte haar verder uit haar dromen. Ze maakte haar voeten vrij uit het laken, draaide zich op haar zij en trok haar knieën op tegen haar buik.


  De wekker stond op twaalf uur zeventien. Ze lag nog maar een uur in bed, en nu al had ze spijt van het stuk appeltaart. Ze had het niet willen hebben, maar tante Lola was haar recept aan het bijslijpen voor de bakwedstrijd van het Shelbyville Appelfestival.


  Ze onderdrukte een kreun toen de misselijkheid zich naar haar keel verplaatste. Ze probeerde het weg te slikken, maar het weeë gevoel was te koppig.


  Haar hart bonkte, en ze wist dat ze de appeltaart terug zou zien. Snel sprong ze uit bed en rende ze naar de belendende badkamer. Ze was maar net op tijd.


  Het zweet stond op haar bovenlip en liet haar hals afkoelen. Ze bleef nog staan en vroeg zich af of het al over was.


  Ze was de laatste maand vaker misselijk geweest, maar dit was de eerste keer dat ze moest overgeven. Het werd erger. Dat viel niet te ontkennen.


  Josie trok door en hoopte dat Laurel of tante Lola er niet wakker van zou worden. Daarna liet ze zich op het linoleum zakken en leunde ze met haar hoofd tegen de eikenhouten kasten. Zou dit een vast ritueel gaan worden? Hoe moest ze het voor haar zus verbergen? Of voor Grady? Tegen het eind van de oogsttijd zou ze vel over been zijn. Haar spijkerbroek slobberde al om haar benen. Ze wist nog dat ze op de middelbare school haar best had gedaan om af te vallen. Ze zou toen alles hebben gegeven voor een slobberende spijkerbroek, maar dit was geen manier om je gewicht op peil te houden.


  Ze greep een handdoek en veegde haar gezicht af, sloot haar ogen en wachtte totdat haar maag tot rust kwam. Het was nog maar drie maanden geleden. Ze had niet verwacht dat het zo snel zou gaan. Maar zelfs de dokter had niet verwacht dat het ernstiger zou worden.


  Haar gedachten gingen terug naar die dag. Hoeveel onderzoeken had ze voor die tijd al gehad? Ze had zich net een menselijk proefkonijn gevoeld. En het eigen risico dat ze voor de onderzoeken moest betalen, had het weinige spaargeld dat ze bij elkaar had geschraapt, laten verdampen.


  ‘Ga zitten, Josephine’, had de dokter gezegd. Ze was een vrouw van in de vijftig, met een kort kapsel en een warme glimlach, die op dat moment afwezig was.


  Josie liet zich in de stoel voor het bureau zakken en voelde zich alsof ze vier kannen koffie had gedronken, terwijl ze die dag nog geen kopje had aangeraakt. Het was slecht nieuws. Ze lieten je nooit komen als het geen slecht nieuws was.


  ‘Zoals de verpleegster je via de telefoon al heeft verteld, zijn de resultaten van de ACTH-stimulatietest binnen. De test laat zien dat je te weinig cortisol aanmaakt in reactie op synthetische ACTH.’


  De woorden drongen niet tot haar door. Josie slikte.‘Wat betekent dat precies?’


  ‘Het betekent dat je bijnieren beschadigd zijn. Ze produceren niet voldoende van bepaalde hormonen. Daarom voel je je steeds zo uitgeput en heb je last van duizelingen.’


  Josie probeerde zich alles te herinneren wat ze tijdens haar lessen biologie op de middelbare school over de bijnieren had geleerd. Er schoot haar niets te binnen.


  Dokter Nichols ging verder. ‘De bijnieren liggen boven de nieren. Het zijn zogenaamde endocriene klieren, en ze produceren cortisol, een hormoon dat bijna ieder weefsel en orgaan beïnvloedt. Jouw lichaam maakt niet voldoende van dat hormoon aan.’


  Josies mond was droog geworden.‘Dat klinkt niet goed.’


  De arts vouwde haar handen boven op de dossiermap. ‘Het onderzoek wijst uit dat je de ziekte van Addison hebt.’


  De ziekte van Addison? Er ging een rilling door haar lijf. Ze had er nog nooit van gehoord. ‘Is die te genezen?’ Maar op het moment dat ze het zei, wist Josie het antwoord al.


  ‘Niet echt te genezen, wel te behandelen. De meeste mensen met deze ziekte kunnen heel goed functioneren zolang ze de behandeling maar trouw blijven. Ik schrijf een recept uit voor een corticosteroïde om het gebrek aan te vullen. Dat geeft je de hoeveelheid hormonen die je lichaam normaal zou moeten aanmaken, waardoor de symptomen zo gering mogelijk worden.’


  De woorden van de dokter verwerden tot een onverstaanbaar geroezemoes. Vreemd genoeg drong het nieuws bij Josie door alsof het er altijd al was geweest.


  Dokter Nichols praatte nog steeds, en Josie dwong zichzelf te luisteren.‘Het is vooral belangrijk je gezondheid goed in de gaten te houden wanneer je stress ervaart of wanneer je flink ziek bent. Op die momenten is het misschien nodig de dosering te verhogen.’


  ‘En verder?’ Josie wist zeker dat er nog meer moest zijn, hoewel ze niet begreep hoe ze dat wist.


  ‘Zoals ik al zei, het is heel belangrijk dat je je medicijnen inneemt, en we gaan nauw samenwerken om ervoor te zorgen dat je steeds de optimale dosering krijgt,die waarschijnlijk van tijd tot tijd zal variëren.’


  Ze zweeg even en leek Josies reactie te peilen. ‘Hoewel de ziekte gereguleerd kan worden, bestaat de kans dat er een zogeheten Addison-crisis optreedt, oftewel een acute bijnierschorsinsufficiëntie. Dat kan gebeuren wanneer de symptomen van de ziekte van Addison plotseling verergeren. Als ze niet behandeld wordt, kan de ziekte de dood tot gevolg hebben.’


  Dood.


  Ze trok het woord aan, legde het over haar schouder en keek in de driedelige spiegel hoe het stond. Ze had altijd gedacht dat de dood zwart was, maar tegenwoordig leek de kleur ervan niet zo donker of dreigend. Hij was ook niet wit of helderrood, maar had een subtiele tint die bij haar paste.


  Misschien was ze alleen verdoofd. Of in een ontkenningsfase.


  ‘Ik schrijf ook een recept uit voor injecteerbare cortisol, die je altijd bij je zult moeten hebben.’ De arts hield haar hoofd schuin. ‘Ik weet dat dit heel veel is om in één keer te verwerken.’


  Dat was het zeker. Ze was als verdoofd. Het gebeurde niet iedere dag dat iemand je vertelde dat je zou kunnen sterven, dat je lichaam niet goed functioneerde.


  ‘Ik heb hier een brochure met meer informatie over de ziekte, en over de symptomen van een Addison-crisis.Wat ik je zeer sterk aanraad, is dat je een armband met je medische gegevens gaat dragen. En we moeten een vervolgafspraak maken voor over twee weken. Heb je nog vragen?’


  Ze zou tientallen vragen moeten hebben, maar op dat moment zweefde ze in een soort warme,wazige wolk.‘Nee,ik denk het niet.’


  ‘Ik weet zeker dat je veel meer vragen zult hebben wanneer je dit een beetje hebt verwerkt.’


  Josie liep de spreekkamer uit met twee recepten in haar hand. Op de automatische piloot reed ze naar de dichtstbijzijnde apotheek in een winkelcentrum en wachtte ze op een plastic stoeltje totdat de preparaten klaar waren.


  Ze zag mensen komen en gaan, producten bekijken, karren volladen. Mensen die ergens naartoe gingen en dingen kochten terwijl zij zat te wachten op de medicijnen om haar ziekte te behandelen. Het leek vreemd dat de ziekte al in haar lichaam had gewoed terwijl zij zich er niet van bewust was geweest.


  Ziekte.


  Het woord klonk vreemd in haar gedachten.


  Ik heb een ziekte. Ik heb een ziekte.


  Het was niet wat ze dacht te zullen voelen wanneer ze een dergelijke diagnose zou horen. Ze voelde zich verbijsterd, misschien zelfs verdoofd, maar er was ook nog iets anders. Iets waarvan ze zeker wist dat het niet normaal was.Terwijl de informatie stukjes bij beetje tot haar doordrong, ontsprong er iets uit het midden, als een soort fontein.


  Het was een gevoel van onvermijdelijkheid. Alsof haar leven naar dit punt toe was gegroeid, terwijl het voor die tijd allemaal doelloos had geleken. Een puzzel zonder herkenbaar beeld totdat het laatste stukje op zijn plek was gevallen.


  De ziekte was dat laatste puzzelstukje.


  Voor het eerst sinds Ian was gestorven, had ze het gevoel dat alles … goed was. In de jaren na die avond had ze zich gevoeld als iemand die ongestraft met een misdaad was weggekomen. Het schuldgevoel van haar eigen overleven was een zware last geweest, die haar als een anker naar beneden trok.


  Nu, na de ontdekking van haar ziekte, had ze het gevoel dat ze eindelijk was opgepakt. Het was een gevoel van opluchting. Grote opluchting. De straf was makkelijker te dragen dan het loodzware gewicht van de schuld.


  ‘Josephine Mitchell.’ Een stem uit de intercom onderbrak haar gedachten.‘Uw recepten kunnen afgehaald worden.’


  Als een robot liep ze naar het loket. Een man met grijs haar en rode wangen nam haar geld aan en overhandigde haar een papieren zakje waaraan de informatie over de medicijnen was vastgeniet.


  ‘Een prettige dag’, zei hij.


  Toen ze het winkelcentrum verliet, deed Josie haar handtas open en liet ze de medicijnen erin glijden, zich afvragend waarom ze eigenlijk de moeite had genomen om ze te gaan halen.
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  Josie zette net het laatste bord op tafel, toen de rest van de familie door de voordeur binnenkwam.


  ‘Ik wist dat ze water hadden gekregen’, zei tante Lola. Haar matriarchale zwarte jurk zwaaide bij iedere stap statig heen en weer.


  Laurel liet haar hoofd hangen en legde een hand op haar buik. Josie vond dat ze er schattig uitzag in haar witte positiejurk met een verhoogde taillelijn en een brede kraag.


  Nate liep achter zijn vrouw en hield een beschermende hand tegen haar rug.


  ‘Wat is er aan de hand?’, vroeg Josie van achter de gedekte tafel.


  ‘Ons vlijtig Liesje is natuurlijk weer bezig geweest’, zei tante Lola. ‘Ze heeft de bloembedden gewied en mijn bloemen water gegeven.’ Ze keek Laurel vertoornd aan terwijl ze hielp het eten op tafel te zetten. ‘Jij moet met je vingers van mijn bloemen afblijven, juffertje.’


  ‘Om er nog maar van te zwijgen dat ze zou moeten rusten’, vulde Nate aan.


  Josie had het gevoel dat ze allemaal tevergeefs opspeelden.


  Het was een verrassing dat Grady de eetkamer binnenkwam. Ze was er het vorige weekend niet bij geweest en wist dus niet dat hij ’s zondags altijd bij de familie at. Snel pakte ze nog een bord uit de kast, van haar stuk gebracht door de manier waarop haar hart reageerde toen ze hem in zijn beige spijkerbroek en zwarte colbert zag.


  Houd jezelf maar een beetje in toom, meisje. Het heeft geen zin je hart te verliezen aan een man die je zult achterlaten.


  Ze zette het bord op zijn plaats, toen hij ging zitten en haar met een halve grijns aankeek. Haar hart werkte niet mee.


  ‘Je hebt een mooie dienst gemist, Josephine’, zei tante Lola, die de schaal met plakken ham naar binnen droeg.


  Ze hadden haar gevraagd mee te gaan naar de kerk, maar na haar zware nacht had ze uitgeslapen.‘Waar ging de preek over?’


  ‘Hel en verdoemenis’, zei Nate.


  Laurel gaf hem een klap op zijn arm terwijl hij haar hielp te gaan zitten.‘Niet waar.Dominee Keeley preekte over de Israëlieten en hun gemor en geklaag.’


  ‘En de baby van de Smiths gaf precies op het juiste moment een jammerende uithaal’, zei Grady.


  Josie ging zitten, toen tante Lola de laatste schaal op tafel zetten. Ze had het ontbijt overgeslagen, en de geur van gebakken ham wekte haar eetlust.


  De tafelgenoten pakten elkaars handen vast, en tante Lola ging voor in gebed.‘Hemelse Vader,wij danken U voor deze prachtige dag …’


  De hand van Grady die Josie om de hare voelde, maakte dat ze vanbinnen beefde als een eikenblad in een zomerstorm. Zijn hand was warm en sterk. Het was niet de eerste keer dat ze elkaar een hand gaven, maar er was iets veranderd. Hun tijd samen had iets in haar bewerkt.


  Grady had zijn masker laten vallen, en wat Josie daarachter had gezien, beviel haar wel. Haar gedachten keerden terug naar de vorige avond, toen hij haar had afgezet. Nadat hij had geparkeerd en de deur voor haar had opengedaan, was er een ongemakkelijke stilte gevallen.


  ‘Welterusten’, zei hij. Hij was zo dichtbij dat zijn adem haar opdrogende haar beroerde. Het was haar nog niet opgevallen hoe diep zijn stem was, en in de duisternis van de cabine kwamen al haar andere zintuigen tot leven. De aanraking van zijn adem, het geluid van zijn stem, de zoete geur van zijn aftershave.


  Ze hervond haar stem.‘Welterusten.’ Haar benen trilden toen ze de trap naar de veranda op liep. Ze probeerde zichzelf voor te houden dat het van de vermoeidheid was, maar haar hart liet zich niet bedotten.


  Ze schrok toen Grady zijn hand losmaakte van de hare. Het gebed was beëindigd, maar ze had er geen woord van gehoord. Als laatste hief ze haar hoofd en pakte ze haar vork, in de hoop dat niemand haar dagdromerij had opgemerkt.


  ‘Mary Beth Keeley zei dat ze jullie gisteravond in de supermarkt had gezien.’Tante Lola keek Josie aan, en een van haar wenkbrauwen verdween bijna onder haar eigenzinnige grijze krullen.


  Josie wierp een vluchtige blik op Grady’s gezicht. Hij was druk bezig zijn ham te snijden, maar ze zag dat zijn mondhoeken heel even vertrokken. De geruchtenmachine werkte op volle kracht. Maar het kon haar niet schelen wat iemand over haar en Grady zei, of over het feit dat ze niet in de kerk had gezeten. Het ging hun niets aan.


  ‘Voel je je wel goed?’, vroeg Laurel.‘Je was midden in de nacht nog op.’


  Josie hoopte dat ze niet alles had gehoord.‘Ik heb niet zo best geslapen. Daarom was het goed vanochtend uit te slapen.’ Ze had er een hekel aan zich gedwongen te voelen zich te verontschuldigen omdat ze niet naar de kerk was geweest. Ze respecteerde het verlangen van haar familie dat ze wel zou gaan, maar waarom konden ze haar niet accepteren zoals ze was?


  ‘Misschien kun je volgende week gaan’, zei tante Lola.


  ‘Ik was half en half van plan volgend weekend naar Asheville te gaan.’ In werkelijkheid had ze nog niet zo ver vooruitgekeken, maar nu ze het zei, sprak het idee haar wel aan. Ze kon Jackie en Ashley bellen om plannen te maken.


  Haar gedachten dwaalden af naar winkelen, plezier maken en lekker tot laat in de avond doorkletsen.


  In Asheville waren geen herinneringen aan haar verleden, geen herinneringen aan haar tekortschieten of aan de schuld die haar rondom de boomgaard achtervolgde als een zwerm boze bijen.


  Grady zag dat Josie in zichzelf gekeerd raakte. Hij zou willen dat tante Lola haar niet zo met de kerk op haar huid zat. Hij kende haar niet heel goed, maar hij had het gevoel dat druk uitoefenen op Josie ongeveer evenveel effect had als proberen een varken van meer dan driehonderd kilo in een badkuip te duwen.


  Hij zag dat ze een hap aardappel in haar mond stak, met haar ogen op haar bord gericht. Hij kon de vorige avond niet uit zijn gedachten krijgen. Beelden van de manier waarop ze de winkelwagen door de supermarkt reed, rondstapte in haar natte sandalen en hem verbijsterde blikken toewierp … Hij had de beelden in bed tientallen keren de revue laten passeren, en daarna nog eens tijdens de kerkdienst.


  Ze hadden over de boomgaard gepraat onder het eten in de supermarkt. Ze wist haar weetje, en hij had het leuk gevonden met haar over die zaken te praten. Hij kon de hartstocht voor het bedrijf zien aan de manier waarop haar ogen oplichtten wanneer ze oude en nieuwe methoden vergeleek of over semi-dwergbomen tegenover echte dwergbomen praatte. Hij voelde zich begrepen als nooit tevoren, zeker niet door Danielle, die het niet eens leuk had gevonden op het platteland te zijn. Het was verfrissend en gaf extra energie met iemand die zijn hartstocht deelde, over landbouw te kunnen praten.


  Wat is er met je aan de hand, MacKenzie? Het was niet goed, deze band met Josie. Hij moest een eind maken aan die onzin. Hij zette alle redenen daarvoor nog eens op een rij.


  Josie vertrok over een paar maanden, en hoewel ze hier volmaakt op haar plaats leek, was ze vastbesloten terug te keren naar Louisville. Bovendien leek ze ook zijn geloof niet te delen, en daarmee viel niet te marchanderen. En ten slotte wilde ze de boomgaard verkopen en leek ze te veel op zijn ex. Er was dus alle reden om haar zelfs geen tweede blik waardig te gunnen. Maar hier zat hij, struikelend over zijn gedachten aan haar.


  Was ze echt net zo als Danielle? Ze was helemaal op haar plaats in de boomgaard, voelde dezelfde band als hij. En hij bedacht hoe ze meneer Barrow had behandeld en volkomen tevreden was geweest met een maaltijd in een supermarkt. Danielle zou geen van die dingen zonder de nodige klaagzangen hebben gedaan.


  ‘De ham was heerlijk, tante Lola.’ Josie stond plotseling op en haalde haar bord van tafel, maar Grady had al gezien dat de helft van haar eten er nog op lag.


  ‘Hoe moeten we jou een beetje vlees op je botten geven als je eet als een vogeltje?’Tante Lola fronste.


  ‘Ik hoef niet vetgemest te worden.’ Een glimlach verzachtte haar woorden.


  Ze bracht haar bordje naar de keuken, en Grady kon haar voetstappen horen toen ze de trap achter in het huis op liep. Ze at werkelijk niet veel.


  ‘Ze was afgelopen nacht misselijk’, zei Laurel zacht.‘Ik hoorde haar toen ik voor de honderdste keer naar het toilet moest.’


  ‘Bedoel je dat ze heeft overgegeven?’, vroeg Nate.


  ‘Dat komt vast van dat eten in die supermarkt.’ Tante Lola wierp een blik in de richting van Grady.


  Hij voelde de hitte in zijn nek en hoopte dat ze geen voedselvergiftiging had opgelopen tijdens hun goedkope uitje.


  ‘Het is me ook opgevallen dat ze heel snel moe wordt’, zei Laurel iets te nonchalant voordat zij en tante Lola elkaar aankeken.


  Tante Lola perste haar lippen tot een dunne lijn samen.


  Laurel prikte in haar aardappels en schraapte met haar vork over het bord voordat ze een volgende hap nam.


  Waar ging dat over? De vraag was nog niet in hem opgekomen toen hij het verband begon te leggen. Overgeven, vermoeidheid … Laurel had dezelfde symptomen gehad aan het begin van haar zwangerschap.


  Kon Josie zwanger zijn? De gedachte was als een loden bal aan een ballon. Had ze daarom zo langzaam gewerkt in de boomgaard? Nam ze daarom zo veel pauzes? Hij had ooit gezien dat ze op de ladder stond te wankelen en naar de treden greep terwijl ze met haar ogen knipperde. Hij dacht dat ze haar evenwicht was kwijtgeraakt,maar misschien was ze duizelig geworden,zoals Laurel dat soms ook had gehad.


  Plotseling voelde hij zich niet erg prettig meer, en het eten lag hem als een steen op zijn maag. Als er een andere man in Josies leven was, was dat nog een reden om de vrouw uit zijn hoofd te zetten.


  ‘Kunnen we even praten?’ Laurel stak haar hoofd om de deur bij Josie toen ze op het punt stond het licht uit te doen.


  ‘Natuurlijk.’ Josie had het sweatshirt aan dat Grady haar de vorige avond had geleend, en hield zich voor dat het niet de geur van het kledingstuk was, maar de warmte, die ze zo aangenaam vond.


  Snel trok ze het laken op tot onder haar kin om het kledingstuk te bedekken.‘Wat is er?’


  Laurel ging op de rand van het bed zitten en draaide de trouwring om haar vinger die eruitzag als een dik worstje.


  ‘Ik maak me zorgen over jou’, zei Laurel.‘Je lijkt niet helemaal jezelf.’


  Josie dacht dat ze het zo goed verborgen hield. Ze schudde haar hoofd. ‘Met mij is alles in orde.’ Als niets anders helpt, gewoon van onderwerp veranderen. ‘Hé, raad eens? Ik heb mijn oude camera teruggevonden en ik heb er gisteren een proefrondje mee gemaakt.’


  ‘Heel leuk. Je had altijd al iets met de camera. Maar denk maar niet dat je van onderwerp kunt veranderen.’ Laurel pinde haar vast met haar kastanjebruine ogen en Josie begreep dat ze er geen doekjes om zou winden. Ze kreeg gelijk.


  ‘Ik heb je afgelopen nacht horen overgeven.’


  Daar was ze al bang voor geweest. Ze schraapte haar keel. ‘Ik denk dat dat eten van de supermarkt niet zo goed gevallen is. Het gaat nu weer prima.’Wat zou ze de volgende keer moeten zeggen, en de keer daarna? Misschien kon ze iets tegen die misselijkheid krijgen.


  ‘Je eet ook niet erg veel. En je bent voortdurend moe.’


  Josie trok haar knieën op. Het roze laken viel er als een tent omheen. ‘Ik ben niet gewend in de hitte te werken, en ik ben geen tiener meer, voor het geval dat je dat nog niet had gemerkt.’


  ‘Ben je zwanger?’ De rechtstreekse vraag bleef in de lucht tussen hen in hangen.


  ‘Wat zeg je?’


  ‘Ik ben een ervaringsdeskundige als het op zwangerschapssymptomen aankomt, begrijp je?’


  Josie geloofde haar oren niet en lachte schamper.‘Dan zou het een onbevlekte ontvangenis moeten zijn.’


  Laurel keek haar strak aan. ‘Je zou het me toch wel vertellen als het wel zo was …’


  ‘Ik ben in geen maanden meer met een man uit geweest, Laurel, laat staan … dat er iets anders gebeurd zou zijn.’


  De schouders van haar zus zakten iets in, en ze kromde haar rug, waardoor haar vooruitstekende buik op haar dijen kwam te rusten.‘Goed. Ik moest het gewoon even vragen.’


  ‘Eén zwangere vrouw in huis is meer dan genoeg, vind je ook niet?’


  Hoofdstuk
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  Het weer was een getrouwe weerspiegeling van Josies emoties. De grijze afgrond van de lucht beloofde een dag vol regen. Ze kon het vocht in de lucht al ruiken.Tot haar opluchting had Grady de ladders aan anderen gegeven. Met haar evenwichtsproblemen kon ze de hulp van een natte ladder heel goed missen.


  De red delicious waren groot en kleurrijk, perfect gerijpt voor de pluk. Er waren veel red en golden delicious-bomen, de meeste aan de randen van het gebied dat ze sinds haar aankomst had vermeden. De rivier.


  En ook nu hield ze haar ogen stug op haar werk gericht om het water niet te hoeven zien. Pakken, draaien, plukken, zak. Pakken, draaien, plukken, zak.


  Maar de nabijheid van de stroom en het geruis van het water waren een voortdurende herinnering aan zijn aanwezigheid. De regen liep over haar gezicht als verdwaalde tranen.


  Richt je op je werk, Josie. Ze schudde haar hoofd als om de herinneringen te verwijderen en hing de linnen zak beter over haar schouder. Nog maar een dag en je kunt hier weer weg. Richt je daarop.


  Ze had Jackie eerder die week gebeld, en ze hadden afspraken gemaakt voor het weekend. De meisjes hadden zelfs aangeboden de helft van haar benzinekosten te betalen. Er zouden zaterdagavond wat vrienden naar het appartement komen voor een ontspannen feestje, en ongetwijfeld zou Jackie proberen haar met iedere aanwezige vrijgezel te koppelen.


  Josie had geen interesse, maar dat maakte niet uit.Wat wel uitmaakte, was weg te komen van de plek waar ze door haar herinneringen werd verstikt. Als ze ergens anders naartoe kon, was dat in ieder geval een opluchting.


  Asheville was haar beloning omdat ze het weer een week had volgehouden. Iets om naar uit te kijken. Het was wat haar dreef om haar hand naar de volgende appel uit te steken, en naar de daaropvolgende.


  De plukkers zongen een vrolijk Spaans deuntje om de tijd te doden.Achter haar haalde Grady de pick-up met aanhanger naar voren, en hij zette hem dichter bij de volgende lege verzamelbak. De banden bonkten over de grond, en de kettingen van de aanhangwagen ratelden tegen de laadklep toen hij abrupt stopte.


  Ze wilde het onderwerp van de verkoop van de boomgaard nog eens ter sprake brengen nu Grady en zij op betere voet met elkaar stonden. Sinds hun avondlijke avontuur was hij aardiger voor haar geworden. Ze wist niet precies waarom, maar wat maakte het uit?


  Dat maakt wel uit, en dat weet je heel goed. Goed, misschien viel ze een beetje voor Grady.Wat was daar erg aan? Het was een fijn gevoel dat een man naar haar uitkeek en aardig voor haar was. Hij had haar eerder een flesje water gebracht en voorgesteld een pauze te nemen.


  Nu liep hij met een zak over zijn schouder naar haar toe en begon hij aan de andere kant van de boom te plukken. Ze werkten een poosje zwijgend door, hoewel Josie Grady’s ogen een paar keer op zich gericht voelde. Ze was blij met de afleiding van haar duistere gedachten, ongeacht waar die vandaan kwam.


  ‘Ze zien er schitterend uit’, zei ze, terwijl ze een dieprode appel waarderend in haar hand hield. Hij was glad en gaaf.


  Een takje keerde terug op zijn plaats nadat hij een appel had losgebroken.‘We hebben deze zomer heel veel zon gehad. Daardoor zijn ze schitterend gekleurd.’


  In stilte vulden ze hun zakken verder, totdat Josie haar zak in de verzamelbak ging legen.


  ‘Ik heb nog eens nagedacht over wat jij gezegd hebt over verkopen’, begon Grady toen ze terugkeerde.


  Josie kon nauwelijks geloven dat hij er zelf over begon.‘Ja?’


  ‘Ik wil je vragen te overwegen aan mij te verkopen.’ Hij liet zijn handen zakken en keek haar tussen de takken door aan.


  Aan hem? Maar Laurel had gezegd dat hij niet zo veel geld had.Waarom had hij het niet eerder gezegd?


  ‘Dat zou logisch zijn’, ging hij verder. ‘Geen buitenstaander kent deze boomgaard zoals ik. Ik weet zeker dat ik hem draaiende kan houden en kan opbouwen. Ik kan er een boomgaard van maken waarop jouw vader en grootvader trots zouden zijn.’


  ‘Dat wil ik wel geloven. Maar ik wist niet dat je mogelijkheden had om ons uit te kopen.’ De opluchting sloeg door haar heen als een vrolijk deuntje. Ze had nooit kunnen dromen dat ze een zo eenvoudige oplossing zouden vinden. Ze glimlachte naar Grady, maar hij keek de andere kant op naar een appel die hij vastpakte.


  ‘Die heb ik ook niet meteen, op dit moment’, antwoordde hij. Snel ging hij verder.‘Maar we zouden iets kunnen bedenken. Jij wilt van het bedrijf af, en ik wil het graag kopen. Het duurt misschien een poosje, maar ik zou mijn vijftien procent van de winst ieder jaar aan Laurel en jou kunnen terugbetalen.’


  De opluchting verdween even snel als ze gekomen was.Vijftien procent van de winst? Hoeveel jaar zou het gaan duren in dat tempo? En dan waren er nog de jaren waarin er geen winst werd gemaakt. Of, zoals het jaar daarvoor, waarin er sprake was van verlies.


  ‘En ik zou jullie betalen met alles wat ik opzij zou kunnen zetten. Ik zou in het rustige seizoen een parttimebaan kunnen zoeken.’


  Ze wees op het meest kwetsbare punt in zijn plan.‘Je kunt al het snoeiwerk nooit in je eentje doen.’


  ‘Jij ziet het grotere plaatje niet.Als het hier beter gaat,kunnen we ons meer hulp veroorloven.We kunnen een zelfplukgebied inrichten. Ik zie schoolreisjes in de herfst, ritjes op de hooiwagen, kampvuren.We zouden een ciderpers kunnen installeren en onze cider op de plaatselijke markt kunnen verkopen …’


  ‘Dat kost allemaal geld.’


  ‘Bij heel veel andere boomgaarden werkt het. Het is een prima extra inkomen tegen minimale beginkosten.’


  Ze voelde Grady’s gedrevenheid, zoals ze die ook tijdens hun gesprek in de supermarkt had gevoeld. Ze vond het vreselijk zijn luchtbel te moeten doorprikken, maar het zou niet werken.


  Grady’s mobiele telefoon ging over, en Josie kreeg even respijt om na te denken over de vraag hoe ze haar afwijzing moest verwoorden.


  Hij haalde het toestel uit zijn zak en nam op terwijl hij van de boom wegliep naar een hogere plek met betere ontvangst. Zelf nam Josie haar telefoon niet meer mee naar de boomgaard omdat ze er toch geen bereik had.


  Misschien zou hij alles kunnen wat hij zei. Sterker nog, dat was heel waarschijnlijk, met zijn kennis en vastberadenheid. Maar het zou jaren duren.Veel te lang om haar rust te geven. Ook al zou hij Laurel uitkopen, dan zou de boomgaard nog jarenlang haar verantwoordelijkheid blijven. Het bedrijf zou Laurel blijven verhinderen haar eigen dromen waar te maken. De tweeling zat misschien al op de middelbare school voordat de zaak beklonken zou zijn, en dat dan alleen nog als Grady erin slaagde de boomgaard rendabel te maken. Het leven van haar zus zou al voor de helft voorbij zijn voordat ze van de last bevrijd zou worden.


  Daar kon ze niet mee leven. Ze lachte wrang. Ze kon er ook niet mee sterven.


  Ze hoorde Grady’s woorden toen hij naar haar toe kwam.‘We komen er onmiddellijk aan’, zei hij in het toestel.


  Er was kennelijk iets aan de hand. Dat kon ze aan zijn ogen zien.


  Hij klapte het toestel dicht.‘Dat was tante Lola.Ze probeerde jou te bereiken. Je zus heeft weeën, en de dokter wil dat ze naar het ziekenhuis gaat.’


  ‘Weeën? Dat is veel te vroeg.’


  Hij zette de zak van zijn schouder.‘Kom. Ik breng je naar huis.’


  Snel liep ze achter hem aan, en ze stapte in de pick-up. Nee, alsjeblieft. Laat er niets aan de hand zijn met de baby’s. Ze wist niet tot wie ze de smeekbede richtte. God had nooit eerder naar haar geluisterd.


  Grady startte en reed met de aanhanger achter de pick-up weg. De boomgaard suisde voorbij toen ze over het veld bonkten. Stel dat Laurel ze zou verliezen. Ze was bijna dertig weken zwanger; waren ze dan levensvatbaar genoeg? De beelden van de echo kwamen haar voor de geest. Laurel was heel trots geweest, heel gelukkig toen ze die had laten zien.


  Ze kon de donkere gedachten niet van zich afzetten, kon de herinnering aan haar moeders moeilijke zwangerschap met desastreuze afloop niet wegdrukken.


  ‘Tante Lola zei dat je rechtstreeks naar het ziekenhuis in Burnsville moest gaan. Daar zou Nate ook zijn.’


  Op die manier zouden ze een beetje tijd winnen. Konden de artsen de weeën tegenhouden wanneer ze eenmaal begonnen waren? Ze wist niets van dat soort zaken.


  ‘Het komt ongetwijfeld allemaal goed’, zei Grady.


  ‘Dat weet je nooit.’ Had Laurel misschien toch te veel gedaan? Het was een bijna bovenmenselijke klus geweest haar rust te laten nemen. Misschien had Josie thuis moeten blijven in plaats van te helpen bij de oogst. Niets was belangrijker dan Laurel en haar baby’s, een partijtje appels al helemaal niet. Laat ze maar van de bomen vallen en op de grond wegrotten.


  Maar dat zou helemaal funest zijn voor Laurels gemoedsrust.


  Ze kwamen op de oprit naar het huis.‘Red je het wel? Wil je dat ik rijd?’


  ‘Ik red het wel. Is tante Lola bij Laurel?’


  ‘Ja. Laurel belde haar in de winkel.’ Maar tante Lola heeft geen rijbewijs.


  ‘Heeft ze veel pijn?’


  ‘Dat heeft ze niet gezegd.’


  Een paar minuten later stopte Grady bij het huis. Ze sprongen beiden uit de pick-up en renden naar binnen.


  Laurel zat op de bank, leunde achterover en had haar handen op haar buik.‘Bedankt dat je zo snel gekomen bent.’


  Tante Lola kwam de kamer binnen met hun handtassen en de sleutels van Josie.‘Jullie zijn klaar om te vertrekken.Ik zal voor je bidden, Laurel. God zal je hierdoorheen helpen.’


  Josie en Grady hielpen haar van de bank.


  ‘Is het heel erg?’, vroeg Josie.


  ‘Het valt mee. Maar ze komen al om de tien minuten.’ Ze keek haar zus aan.‘Ik ben bang.’


  ‘Luister naar mij. Het komt allemaal in orde.’ Ze deed dezelfde loze belofte die Grady een paar tellen eerder had gedaan, maar haar woorden leken haar zus niettemin kracht te geven.


  Twee uur later zou Josie willen dat er woorden waren om haar eigen zenuwen te kalmeren. Waarom duurde het zo lang? Ze draaide de hengsels van haar handtas in elkaar totdat ze zo vast zaten dat ze niet verder draaiden. Nate was meer dan een uur eerder naar buiten gekomen en had haar verteld dat ze Laurel een infuus hadden gegeven om de weeën te remmen, maar daarna had ze niets meer vernomen.


  Was dit wat haar moeder en vader ook hadden meegemaakt? Of was het een normale zwangerschap geweest, tot aan de tragische geboorte?


  Dat was lang geleden. De medische wereld is sindsdien veel verder gekomen. Het gaat nu om Laurel, en alles komt in orde.


  Ondertussen zag Josie hoe de ene na de andere patiënt werd opgenomen en door de dubbele klapdeuren verdween terwijl zij wachtte en zich afvroeg wat er gebeurde. Een televisie in de hoek zond het avondnieuws uit; die stond er ongetwijfeld om de mensen in de wachtkamer even te laten vergeten dat ze bij de spoedeisende hulp zaten, met hun verwanten achter de deuren.


  De deur van de hoofdingang ging suizend open, en tante Lola kwam binnen, met haar handtas aan haar arm.


  ‘Ik kon niet de hele avond thuis blijven zitten. Ik heb gebeden totdat ik erbij neerviel. Is er al nieuws?’


  ‘Nee, niet sinds ons laatste gesprek. Ik heb geprobeerd Nate te bellen, maar hij moet zijn mobiele telefoon daar uitzetten.’


  De oudere vrouw liet zich op de stoel naast haar vallen.


  ‘Hoe ben je hier gekomen?’ Josie liet haar Shelbyville Gazette zakken.


  ‘Met Grady. Hij is de pick-up aan het parkeren.’


  Josie kreeg een warm gevoel vanbinnen en hield zichzelf voor dat ze alleen maar dankbaar was voor het gezelschap. Niettemin was het aardig van hem dat hij tante Lola gebracht had. Hij was bijna een familielid geworden.


  Josie en haar tante keken stil naar de televisie totdat Grady verscheen en aan de andere kant naast haar ging zitten.


  Zijn been duwde tegen het hare en gaf haar een gevoel van stabiliteit en kracht.‘Weten jullie al iets?’


  Josie schudde haar hoofd.‘Al meer dan een uur niets meer gehoord. Het duurt kennelijk een poosje voordat die vloeistof zijn werk doet.’


  Grady zette zijn elleboog op de armleuning tussen hen in en leunde achterover.


  ‘Bedankt dat je gekomen bent.’ Ze had willen zeggen: ‘Bedankt dat je tante Lola hebt gebracht.’


  Hij keek haar even aan. Onder het helder oplichtende blauw waren gouden vlekjes te zien.‘Geen dank.’


  De dubbele deuren gingen open, en een vermoeid uitziende Nate verscheen. Hij liep naar hen toe, maar Josie kon zijn gezicht niet lezen.


  Grady en zij stonden op.‘Hoe gaat het met haar?’,vroeg Josie.


  ‘Het spijt me dat het zo lang duurde. Ik had gewoon niets te melden tot nu toe. De vloeistof kon de weeën niet tegenhouden, en nu hebben ze haar een injectie gegeven met een ander middel. Dat lijkt tot nu toe te werken.’


  De opluchting was groot, en Josies schouders ontspanden.‘Dat is goed nieuws.’


  ‘Gelukkig’, zei tante Lola.


  Nate zag eruit alsof hij sinds die ochtend vijf jaar ouder was geworden.‘Maar blijf alsjeblieft bidden.’


  Hij ging terug naar Laurel, en Josie en Grady gingen weer op hun stoelen zitten. Het medicijn werkte dan misschien wel, maar Josie vroeg zich in gemoede af hoe Laurel de rest van haar zwangerschap zou moeten doorkomen. Zou ze op bed moeten blijven liggen? En als dat zo was, hoe zouden ze dan tegelijkertijd haar moeten verzorgen en de boomgaard moeten runnen?
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  ‘Het bed houden!’, zei Laurel. ‘Ik kan bijna niet geloven dat dit gebeurt.’


  Josie trok de versleten quilt over haar zus en ging tegen de rand van de stevige matras staan. Laurel was uitgeput, haar make-up uitgelopen, haar neus rood van het huilen.


  ‘Alles komt op zijn pootjes terecht. Je moet je nu alleen om die baby’s bekommeren.’


  Laurel deed haar ogen dicht. ‘Ik weet het. Ik weet het. En ik ben heel dankbaar dat de weeën gestopt zijn. Ik was heel bang …’


  ‘Maar nu hoef je niet meer bang te zijn. Jouw enige taak is te blijven liggen en niets te doen.’


  ‘Daar ben ik ontzettend slecht in.’


  ‘Je meent het. Ik ga morgen naar de bibliotheek om boeken voor je te halen.’ Haar weekendje Asheville zou ze moeten afzeggen. Nate had de familie bij elkaar geroepen om te bespreken hoe ze het moesten aanpakken. Ze wachtten beneden op haar.


  ‘Ik kan misschien weer gaan borduren en breien’, zei Laurel met een pruilmondje.


  ‘Dat is een goed idee. Ik ga morgen naar Burnsville om wat bezigheden voor je te zoeken. Je kunt natuurlijk ook kleertjes of dekentjes voor de baby’s maken.’


  ‘Bijvoorbeeld.’ Laurel liet zich dieper wegzakken in het veren kussen.


  ‘En nu moet je zien dat je gaat slapen.’ Laurel mopperde over de bedrust, maar Josie begreep heel goed dat ze zich vooral zorgen maakte dat de weeën weer zouden beginnen. ‘En niet gaan liggen piekeren. Begrepen?’


  Haar zus zuchtte diep.‘Goed.’


  Josie deed de lamp uit en verliet de kamer. Beneden zaten Nate, tante Lola en Grady in de woonkamer op haar te wachten. Het getik van de klok op de schoorsteenmantel was het enige geluid. Josie ging naast tante Lola op de bank zitten. Grady was echt deel van de familie geworden, besefte ze nu.


  Nate leek haar gedachten te raden. ‘Ik heb Grady gevraagd ook te komen omdat dit invloed zal hebben op de boomgaard.’


  Josie knikte.‘Wat gaan we doen?’


  ‘Iemand moet hier dag en nacht in huis zijn’,begon Nate.‘De dokter wil absoluut niet dat Laurel gaat rondlopen.’


  ‘Ik heb geen babysit nodig!’, klonk de stem van de zwangere over de trap.


  Nate rolde met zijn ogen, en Grady grijnsde.


  ‘Ga slapen, lieverd’, riep Nate. Daarna praatte hij zachter. ‘Ze bedoelt het goed, maar ik vertrouw er niet op dat ze echt blijft liggen, zoals de dokter haar heeft voorgeschreven.’


  ‘Mee eens’, zei tante Lola. ‘Iemand moet een oogje op haar houden.’


  ‘Ik kan mijn werk natuurlijk niet in de steek laten’, merkte Nate op.‘En jij kunt het ook niet doen,tante Lola.We hebben de inkomsten van de winkel nodig. Die kunnen we niet sluiten.’


  ‘En ik heb Josie nodig in de boomgaard’, zei Grady.


  Zijn opmerking gaf Josie een goed gevoel. Het was fijn nodig te zijn, al was het maar om te helpen bij het plukken van appels en het instrueren van de plukkers.


  ‘Juist’, concludeerde Nate. ‘Niemand van ons kan zijn bezigheden laten voor wat ze zijn, en dus hebben we een probleem.’


  ‘Kunnen we een middelbare scholier betalen om hier te komen?’, vroeg tante Lola.


  Dat zou Laurel geweldig vinden. Haar eigen, persoonlijke babysitter.


  ‘Als we het even kunnen vermijden, zou ik dat liever niet doen, zowel uit financiële overwegingen als voor Laurels geestelijke gezondheid.’ Nate grijnsde ondeugend.


  ‘Kunnen we het misschien in ploegen doen?’, suggereerde Grady.


  Als ze allemaal iets minder tijd aan hun werk zouden besteden, zouden ze het misschien kunnen redden. ‘Dat zou kunnen werken’, beaamde Josie.


  ‘Ik zou mijn uren in de winkel wat kunnen beperken’, bood tante Lola aan. ‘In de ochtenduren is het nooit erg druk. Ik zou tussen de middag open kunnen gaan in plaats van om negen uur.’


  ‘Ik zou mijn dag ook kunnen inkorten door geen afspraken te maken na twee uur’, zei Nate.‘Dan kan ik om drie uur thuis zijn.’


  ‘En ik zou de tijd van twaalf tot drie kunnen oppassen.’ Josie keek of Grady het daarmee eens was.


  Hij knikte.‘Dat moet kunnen.’


  ‘Ik ben het hele weekend hier’, ging Nate verder. ‘Dat is dus geen probleem. En ik kan ook het uitbetalen overnemen, als zij dat wil.’


  ‘En de verkoop?’, vroeg Josie. Het was absolute noodzaak de markt voor hun appels op te zoeken; anders zouden ze bederven. ‘Zal ik dat overnemen?’


  ‘Zij zal die dingen waarschijnlijk zelf willen blijven doen. Dat geeft haar iets productiefs omhanden en houdt haar uit de keuken’, merkte tante Lola op.


  Josie knikte. ‘Het lijkt me een goed plan.’ Laurel zou er niet gelukkig mee zijn, maar dat deed er niet toe. Het ging er nu alleen om dat de baby’s de kans zouden krijgen om aan hun leven te beginnen.
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  Grady zag hoe de familie in de loop van twee weken een vast patroon ontwikkelde. Hun ‘ploegendiensten’ werden regelmatig als de klok. Laurel resideerde overdag op de bank in de woonkamer, waar ze zich toch een actief lid van de familie kon voelen. Josie had een mand vol zaken verzameld om haar bezig te houden.


  Laurel had slabbetjes voor beide baby’s vervaardigd en genoeg boeken gelezen om haar eigen bibliotheek te beginnen, althans volgens haarzelf. Haar humeur was steeds slechter geworden, en vanavond was ze tijdens het eten regelrecht snibbig. Niet dat hij het haar kon verwijten. Hij zou ook niet dagenlang op de bank kunnen liggen vegeteren.


  Josie werkte van zonsopgang tot kwart voor twaalf in de boomgaard en reed vervolgens terug naar het huis. Om kwart over drie verscheen ze weer, in haar oude auto die blauwe dampen uitbraakte. Ze deed het allemaal zonder te klagen, ook al kon hij soms zien dat ze uitgeput was.


  Zo nu en dan betrapte hij zichzelf erop dat hij naar haar buik keek en zich afvroeg of Laurels vermoedens waar waren. Ze was een klein en tenger ding, en hij kon niets zien dat aan een opbolling onder haar T-shirt deed denken. Maar aanvankelijk hoefde er niets te zien te zijn, toch? De dagen gingen voorbij, maar de symptomen bleven, en Grady raakte ervan overtuigd dat Laurel gelijk had.


  De tijdschakelaar op de magnetron gaf een pieptoon, en Grady deed het apparaat open om de bol staande, dampende zak popcorn eruit te halen. Ergens buiten tjirpte een sprinkhaan. Nu de magnetron zweeg, was het al te stil in huis.


  Met het oog op Laurels humeur had hij het grote huis zo snel mogelijk na het avondeten verlaten, maar nu lag de lange, lege avond voor hem.


  Hij zou willen dat hij iets te doen had.


  En iemand om het samen mee te doen.


  Het was vrijdagavond, en zijn grootse plannen omvatten de bank, een film en een kom met popcorn.


  Een zielige vertoning,MacKenzie. Niet dat hij er een hekel aan had een avond thuis te zijn. Sterker nog, hij gaf er zelfs de voorkeur aan. Maar het begon hem dwars te zitten dat hij altijd alleen was.


  Hij had een paar vrijgezelle vrienden nodig, maar alle mannen van zijn leeftijd in Shelbyville waren gevestigde huisvaders met twee kinderen, drie katten en zes kippen.


  Dat was wat hij het meest miste aan het huwelijk, zijn leven met iemand te kunnen delen. De Mitchells waren prima mensen. Ze behandelden hem als een waar familielid, maar die speciale band tussen een man en een vrouw was toch iets anders.


  De band die Danielle verbrak toen ze je bedroog met je beste vriend?


  Ja, dat bestond ook. Grady vulde een glas met ijswater en liet zich in zijn lievelingsfauteuil zakken. Het versleten leer kraakte onder zijn gewicht. Hij vroeg zich af wat Danielle tegenwoordig deed. Het laatste wat hij gehoord had, was dat ze omging met een of andere gelikte advocaat uit Chicago. Hij had medelijden met de arme man die voor haar viel. Maar natuurlijk was er altijd nog een kans dat ze veranderd was. Het leven had zo zijn manieren om mensen te corrigeren.


  Hij pakte de afstandsbediening van het bijzettafeltje en zette de televisie aan. ‘Volgens mij moeten wij het weer met elkaar doen.’ Er ontsnapte een stoomwolkje toen hij het pak popcorn openmaakte.


  Misschien moest hij een hond nemen. Hij had er geen meer gehad sinds hij als kleine jongen in de boomgaard kwam. Barney was een bruin met witte straathond geweest die ze op een dag na schooltijd langs de weg hadden gevonden. Hij had hem een paar jaar gehad voordat hij verdween. Ze hadden nooit kunnen achterhalen wat er met hem gebeurd was.


  Een klop op de deur onderbrak zijn gedachten. Hij zette de popcorn weg en liep op blote voeten over de houten vloer. Er hechtten zich kleine stukjes vuil aan zijn voetzolen. Hij moest nodig vegen.


  Toen hij de deur opendeed, stond Josie in de opening.


  ‘Hallo’, zei ze.


  ‘Ook hallo.’


  Ze stak een bundeltje papieren naar voren die met een paperclip werden samengehouden. ‘Laurel is vergeten je deze mee te geven.’


  Overzichten van de uren die de plukkers hadden gewerkt.‘O ja. Dank je wel.’


  Josie schuifelde een beetje met haar voeten en vouwde haar handen achter haar rug. Ze zag er hartveroverend uit, zo op de drempel, met het gouden licht van de verandalamp over haar gezicht.


  Ze streek haar haar achter haar oren. ‘Alles in orde met de plukkers? Ik sta tegenwoordig een beetje buiten de groep, nu ik minder tijd in de boomgaard werk.’


  ‘Alles in orde.’ Ze waren weer op schema gekomen sinds Josie was gearriveerd. Het zag ernaar uit dat dit het beste seizoen werd dat hij tot nu toe in de boomgaard had beleefd.


  Door de open deur hoorde hij in de verte de muziek uit het onderkomen van de werkploeg. De plukkers hielden van hun feestjes in het weekend.


  ‘Zo te horen hebben ze het gezellig daar’, zei ze.


  ‘Maar morgenochtend niet meer.’ Hij grijnsde een beetje.


  Ze lachte terug.‘Nee, dan niet meer.’


  Er viel een ongemakkelijke stilte. De sprinkhaan tjirpte opnieuw. En nog eens. En nog eens.


  Misschien moest hij haar binnenlaten. Probeerde ze hem iets te zeggen waarvoor ze de woorden niet kon vinden?


  Haar blik gleed over hem heen.Ten slotte liet ze haar schouders hangen en begon ze te praten. ‘Laurel is in een akelig humeur. Ze is natuurlijk mijn zus, maar mensenlief, ik kan haar nog geen tijdschrift aangeven zonder een snauw te krijgen. En dan die arme Nate.Volgens mij is hij ten einde raad. Ik moest gewoon even uit dat huis zien te komen …’ Ze hief haar handen een beetje verontschuldigend en haalde haar schouders op.


  Zijn eigen tong leek aan zijn gehemelte vastgekleefd te zijn. Nodig haar uit, dwaas. Je wilde toch gezelschap?


  Ja, maar Josie Mitchell? Is dat een goed idee? Ze raakte al een snaar in hem, en dat zou niet minder worden als hij tijd samen met haar doorbracht. Je hebt geen nieuwe Danielle nodig in je leven. Hij was verbaasd dat ze niet naar de stad was gevlucht om te winkelen of te feesten of wat dan ook te doen wanneer ze daar was.


  Om er nog maar over te zwijgen dat ze waarschijnlijk zwanger was.


  Ze deed een stap achteruit en keek hem schaapachtig en kwetsbaar aan. ‘Dit was een dom idee. Het spijt me.’ Ze draaide zich om.


  ‘Wacht.’ Het was alles wat Grady eruit kon krijgen. Hij had nog geen seconde verder vooruitgedacht. Hij sloeg zijn armen over elkaar.‘Eh,als je wilt,kun je hier rustig een tijdje blijven.Ik wilde net een film gaan kijken.’


  Haar gezicht klaarde langzaam op, als de hemel bij zonsopgang, met dezelfde schoonheid.‘Vind je dat niet erg?’


  ‘Ik heb zelfs een extra zak popcorn.’Waar ben je mee bezig, Mac-Kenzie? Hij legde zijn innerlijke stem het zwijgen op en deed de deur wijd open om haar binnen te laten.


  ‘Ga zitten.’ Snel liep hij naar de keuken, waar hij het tweede pak popcorn in de magnetron stopte.


  ‘Wil je iets drinken?’, riep hij boven het geluid van het apparaat uit, terwijl hij de koelkast opendeed. ‘Ik heb …’ – zijn blik ging door de lege koelkast – ‘… eh, water of water.’Waarom had hij altijd te weinig in huis?


  ‘Water is prima’, riep ze terug.


  Grady schonk een glas ijswater voor haar in en deed de warme popcorn in een grote schaal, waarna hij terugliep naar de woonkamer.


  ‘Je hebt sinds die avond zeker geen boodschappen meer gedaan.’


  ‘Nou en?’


  Ze schudde haar hoofd en pakte het dvd-doosje op. ‘Jaws?’ Haar wenkbrauwen verdwenen bijna onder haar krullen.


  ‘Het was heel druk bij de videotheek.’


  Ze gaf hem de dvd, die hij daarop in de speler stopte.


  ‘Het maakt mij niet uit wat het is’,zei ze.‘Tegen de tijd dat de film is afgelopen, slaapt Laurel, en dat is waar het om gaat.’


  Hij keek haar met een troostende grijns aan.


  Ze huiverde.‘Ik gedraag me vreselijk. Het is heel moeilijk voor haar niets te kunnen doen. Ik zou het over me heen moeten laten komen.’


  ‘Wees niet te streng voor jezelf. Je hebt het hele weekend nog om het over je heen te laten komen.’


  Ze lachte.‘Nou, bedankt hoor.’


  Grady deed de lamp uit en nestelde zich in zijn fauteuil, terwijl Josie haar kom met popcorn van het tafeltje pakte. De vage gloed van de tv verlichtte haar gezicht. Ik kijk liever naar haar dan naar de film.


  Met een ruk keek hij terug naar het scherm.Waar haalde hij die gedachten zo plotseling vandaan? Wat was dat met haar?


  Ze is hier alleen maar om de tijd te doden. Ze wil de boomgaard verkopen, weet je wel? Ze is geen vriendin, laat staan nog iets meer.


  Maar zoals ze met haar blote voeten opgetrokken op de bank een handvol popcorn zat weg te werken, was ze niet echt het prototype van een vijand. Een paar tellen later zette ze de popcorn weg en leunde ze achterover, met haar hand op haar buik, zoals hij het Laurel de afgelopen weken ook had zien doen.


  Hij wilde er die avond niet aan denken dat ze misschien zwanger was, dat ze de boomgaard wilde verkopen en dat ze iets te veel op zijn ex-vrouw bleek. Ze keken tenslotte alleen maar naar een film.


  Josie zette de kom met popcorn weg. Haar maag raakte erdoor van streek, ook al was het de kaalste popcorn die ze ooit had gehad. Ze wist nog hoe Grady dit merk uitzocht. Hij had een paar minuten lang getwijfeld tussen het huismerk en een A-merk. Hij had de foute keus gemaakt.


  Het dvd-menu verscheen op het scherm, en Grady koos Afspelen.


  Hij keek naar haar, kruiste haar blik en slikte wat popcorn door.‘Het is nogal flauw.’ Zijn toon was verontschuldigend.


  ‘Ik heb niets gezegd.’


  Hij pakte het zoutvaatje en strooide iets over zijn popcorn, waarna hij de strooier aan haar aanbood.


  ‘Nee, bedankt.’


  ‘Er moet daar toch ergens smaak te vinden zijn.’


  Ze haalde haar schouders op.‘Zoeken dan maar.’


  Grady spoelde alle aankondigingen door, terwijl Josie rondkeek in de schemerig verlichte kamer. Plotseling drong het tot haar door dat Ian hier had gewoond voordat Grady in de woning trok. Ze was nooit binnen geweest toen Hank en hij hier woonden. De oude bedrijfsleider hield van zijn eigen bedoening, kookte zijn eigen maaltijden en kwam buiten het werk niet bij de familie over de vloer.


  Ian hoorde anderzijds bijna bij het meubilair, en eiste al haar vaders aandacht op.Ze kon zich niet omdraaien of hij was er.Altijd bij haar vader. Geen wonder dat ze het hem nooit naar de zin kon maken.


  Ze richtte haar aandacht weer op het scherm. Vergeet Ian.Vergeet al het andere. Ontspan je en kijk naar de film.


  Maar het was onmogelijk Grady te vergeten, die uitgestrekt in zijn fauteuil hing. Zijn lichaam eiste de hele stoel op. Het licht van het televisiescherm joeg schaduwen over zijn gezicht.


  ‘Heb je die film al eerder gezien?’, vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben waarschijnlijk de enige op aarde die hem nog nooit heeft gezien.’


  ‘Het was ook wel een beetje vóór jouw tijd.Wacht maar totdat je de special effects ziet.’


  De film begon, en al snel werd Josie meegezogen in het verhaal. Ze vergat alles behalve wat er op het kleine scherm gebeurde. De film was spannend, en toen de eerste aanval van de haai kwam, dook ze in haar stoel in elkaar en deed ze haar ogen dicht. Ze had het bloed niet verwacht. En dan die tanden …


  Ze hoorde Grady naast zich grinniken. ‘Niet te geloven hoe onecht …’


  Er klonk gegil uit het toestel. En dan die vreselijke muziek.


  ‘Heb je je ogen dicht?’, vroeg Grady.


  ‘Het is een oude film uit de jaren zeventig, en voor alle leeftijden. Ik had niet gedacht dat die zo eng zou zijn.’


  ‘Zal ik hem afzetten?’


  Maar ze wilde weten wat er verder ging gebeuren. Ze wilde alleen de enge gedeelten niet zien.‘Nee.’


  De film ging verder.‘Je kunt je ogen wel weer opendoen’, zei Grady na een paar minuten.


  Ze ging verzitten en voelde zich een beetje dwaas onder zijn blik.


  ‘Je weet toch dat Spielberg deze film heeft geregisseerd? Ik heb eens een documentaire over hem gezien. Hij was toen nog maar in de twintig, en het was de tweede film die hij regisseerde. Hij schreef de meeste …’


  ‘Sst.’ Nu het engste deel voorbij was, wilde ze horen wat er verder gebeurde.


  ‘Tot uw orders, mevrouw’, antwoordde Grady met een lijzig, zuidelijk accent.


  Ze keken de film in stilte uit, en Josie moest nog een paar keer haar ogen dichtdoen. Ze had nooit van enge films gehouden, maar ze dacht dat een oudere film niet realistisch genoeg zou kunnen zijn om haar bang te maken. Ze zat ernaast.


  Toen de aftiteling over het scherm gleed, stond Grady op. Hij zette de speler uit.


  ‘Ik ga de oceaan nooit meer in. Sterker nog, de gedachte waar dan ook het water in te gaan is nu volkomen taboe.’


  ‘Ik wist niet dat je zo’n angsthaas was.’


  ‘Zelfs Laurel op de bank is niet zo angstwekkend.’


  Zijn glimlach deed haar adem stokken. ‘De volgende keer zoek jij maar een film uit.’


  Zijn blik schoot weg, en de grijns verdween van zijn gezicht toen hij plotseling besefte dat hij haar opnieuw had uitgenodigd.


  ‘Afgesproken’, zei ze voordat hij zijn aanbod kon terugdraaien. Laurel had nog weken van haar zwangerschap voor de boeg. ‘Misschien een romantisch verhaal …’


  Hij kreunde.


  ‘Dan mag jij ook je ogen dichtdoen bij de enge gedeelten’, bood ze aan.


  ‘Dergelijke films zijn van begin tot eind eng.’


  ‘Watje’, mompelde ze terwijl ze opstond en zich uitrekte. Nadat ze haar kom en glas in de gootsteen had gezet, liep ze naar de deur en ze deed haar schoenen weer aan.


  Toen ze zich omdraaide om afscheid te nemen, stond Grady er al om de deur open te doen. De zoete muskusgeur van zijn aftershave overrompelde haar. Zijn gezicht was vlak voor het hare, en ze voelde het deurkozijn achter haar rug. Lieve help, wat was hij knap. Zijn haarlokken hingen ruig over zijn dieper liggende ogen. Haar adem stokte door zijn nabijheid en hield zijn geur gevangen in haar longen.


  Zijn blik zwierf naar haar lippen, en haar hart sloeg over. De tijd stond stil, en haar lichaam verstarde. Gaat hij me kussen? Het stond in zijn ogen te lezen; ze had het eerder gezien.


  Wil ik dat hij me kust?


  Voordat ze de vraag kon beantwoorden, deed hij een stap achteruit. Als een zwaar gordijn viel er een ongemakkelijke stilte tussen hen.


  ‘Goed’, zei ze, in afwachting van een gedachte. Er kwam niets naar boven. Zeg iets.


  ‘Goed’, echode hij.


  Waarom had hij haar niet gekust? Ze wist zeker dat hij het had gewild. Daar kun je later over nadenken, Josie. Nu moet je iets zeggen.


  ‘Welterusten.’‘In ieder geval …’ Ze begonnen tegelijk te praten en lachten vervolgens nerveus.


  ‘Wat wilde je zeggen?’, vroeg Josie.


  ‘In ieder geval ligt Laurel in bed wanneer je terugkomt.’


  Ze draaide zich om naar de open deur.‘Inderdaad. Bedankt dat ik hier mocht blijven.’ Ze stapte naar buiten en sloeg haar armen over elkaar tegen de wind, die haar huid belaagde, kippenvel op haar armen bracht en het ongemakkelijke moment wegblies.


  Er lag een donker pad tussen zijn blokhut en haar huis. Zelfs de maan en de sterren lieten vanavond verstek gaan. Buiten de lichtkring op de veranda lag een zo inktzwarte duisternis dat ze zich afvroeg welke geheimen zich daarin schuilhielden.


  De filmmuziek galmde nog na in haar hoofd, en de spanning van de film zat nog in haar lichaam, als het restant van een nachtmerrie.


  Ze leunde tegen het kozijn.‘Welterusten.’


  ‘Welterusten.’ Ze liep de verandatrap af en stapte buiten de lichtbundel van de lamp. Haar voeten klikten op de stenen en suisden daarna door het vochtige gras. De duisternis slokte haar op, en ze kon haar eigen hartslag horen. Ze schrok van een uil die dichtbij kraste.


  Dit is precies waarom je geen enge films wilt zien. Je weet wel beter.


  Achter haar deed Grady de muziek na die tijdens de film een nieuwe aanval aankondigde. De ellendeling.


  Ze liep door en draaide zich niet om.


  Het staccato van de muziek bleef door de duisternis klinken.


  ‘Houd je mond!’, riep ze, terwijl ze sneller begon te lopen.


  Het enige antwoord was gegrinnik in de verte.
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  ‘Tante Lola bakt je lievelingstaart voor je verjaardag’, zei Laurel.


  Josie gaf haar zus een glas thee en ging in de fauteuil zitten. Ze was morgen jarig, maar ze zou na het werk een weekend naar Asheville gaan.


  ‘Ik ruik hem in de oven.’ Sinds haar laatste verjaardag hier, toen ze achttien werd, had ze geen Mississippi-chocoladetaart meer gehad.


  ‘Ik zou willen dat je morgen niet naar de stad ging.We zouden pizza kunnen bestellen en tot laat in de avond films kunnen kijken, zoals we vroeger altijd deden.’


  Ze vond het vervelend Laurel achter te laten, maar ze moest er even tussenuit. Zeker op haar verjaardag.


  ‘Ik ga zo naar bed. Moet ik je nog de trap op helpen?’


  Laurel schudde haar hoofd.‘Nate komt zo thuis.Hij is naar een vergadering van de gemeenteraad. Peggy Tackett is dat hele gedoe over dubbel parkeren weer aan het oprakelen.’


  ‘Altijd hetzelfde.’


  Josie ging naar boven en deed de slaapkamerdeur achter zich dicht. Het was nog vroeg, nog geen negen uur, maar de ziekte had haar energie opgeslokt.Ze wilde alleen nog maar onder de dekens kruipen en ze over haar hoofd trekken. Ze zou in ieder geval de hele dag nog werken en bezig zijn. En na het avondeten en de taart zou ze vertrekken.


  Wanneer ze wakker werd, zou ze jarig zijn. Ze zou willen dat ze erdoorheen kon slapen.Als ze in ieder geval niet hier was,zou de dag onopvallend voorbijgaan.


  Ze trok haar pyjama aan, waste haar gezicht en deed de lamp uit. De lakens voelden koel aan tegen haar verhitte huid. Buiten, voor het raam, klonk het eenzame geluid van een uil.


  Zelfs door haar dichte deur heen kon ze de taart van tante Lola nog ruiken. De heerlijke chocoladegeur liet haar maag knorren. Ze hoopte dat ze de lekkernij binnen zou kunnen houden.


  Jackie en Ashley zouden er niet bij stilstaan dat het haar verjaardag was. Ze had de dag altijd zonder veel ophef laten passeren, vooral na haar tiende, toen tante Lola haar had verteld over de andere baby.


  Het was haar eerste verjaardag zonder haar moeder geweest. Tante Lola was bij hen komen wonen en probeerde de leegte op te vullen die haar moeder had achtergelaten.


  ‘Van harte gefeliciteerd, Josephine!’ Haar tante was met Laurel in de woonkamer verschenen. Ze droeg een taart waarop tien flakkerende kaarsjes stonden.


  Het water liep Josie in de mond toen ze de taart zag. Ze kreeg de Mississippi alleen op haar verjaardag.


  Ze was tien.Al bijna een jonge tiener, bijna een jonge vrouw. De geur van chocolade, walmende kaarsen en smeltende was vulde haar neusgaten toen tante Lola de taart voor haar neerzette.


  ‘Doe een wens!’, zei Laurel. Met haar dertien jaar was haar zus ook een moederfiguur geworden voor Josie.Als ze niet al te bazig deed, konden ze goed met elkaar opschieten.


  Josie deed haar ogen dicht, en er gingen al allerlei wensen door haar hoofd toen het verschuiven van haar vaders stoel haar aandacht trok. Snel deed ze haar ogen weer open.


  Hij was opgestaan en liep weg voordat Josie een woord kon zeggen. Zijn kaak was strak, en zijn schouders vormden een brede, harde lijn. Ze voelde de afwijzing tot in haar vuile tenen. Het stak haar als een wespennest in haar maag.


  Josie keek naar tante Lola voor een verklaring. Was hij ziek? Boos? Op dagen als deze was hij altijd op de achtergrond gebleven, terwijl haar moeder het feest dirigeerde.


  Maar dit had hij nog nooit gedaan. Zomaar weglopen. Ze keek hem na totdat hij boven aan de trap uit haar gezichtsveld verdween. Ze hoorde de deur van zijn slaapkamer dichtslaan.


  ‘Kom, snel’, zei tante Lola. ‘Doe een wens. De was smelt anders helemaal over mijn mooie taart.’


  Na een laatste blik op de trap deed Josie haar ogen dicht. Ik wens … Ik wens dat papa …


  Ze beet op haar lip en dacht diep na. Ze kon de zin niet echt afmaken. Ze kende het woord niet dat uitdrukte wat ze wilde. Me wil? Me accepteert? Van me houdt?


  Wat maakt het uit? Wensen komen toch niet uit.


  Ze haalde diep adem en blies in één keer alle kaarsjes uit.


  Daarna sneed tante Lola de taart aan, en Josie at de enorme punt op die op haar bordje lag. Maar ze had er moeite mee, want de taart smaakte die keer niet zo goed als anders.


  Tante Lola gaf haar een klein pakje dat in glimmend roze papier was ingepakt.Op het kaartje stond:‘Van papa en tante Lola.’ Maar het handschrift was dat van tante Lola, en Josie vreesde dat haar vader evenmin wist wat er in het pakje zat als zijzelf.


  Ze scheurde het papier eraf en maakte het doosje open. Op een fluwelen kussentje lag een zilveren halsketting met een hartje als hanger.


  ‘Maak maar open’, zei Laurel, die vooroverleunde totdat ze over Josies schouder kon meekijken.


  Josie pulkte het hartje open met haar korte duimnagel.Vanbinnen keek een kleine foto van haar moeder haar aan. Ze keek naar de afbeelding. Haar vader had alle foto’s van haar moeder uit het huis weggehaald.Tante Lola zei dat het te moeilijk voor hem was ze iedere dag te zien. De laatste tijd had ze er moeite mee zich te herinneren hoe haar moeder eruit had gezien. Haar ogen begonnen te branden.


  ‘Dank je wel.’ Het was alles wat ze ondanks de brok in haar keel kon uitbrengen.


  Ze klemde het hartje stevig in haar koude vuist. Als de herinnering nu zou vervagen, hoefde ze alleen maar het hartje open te maken.


  Tante Lola knipperde snel met haar ogen en begon de bordjes op te ruimen.


  ‘Wacht even. Ik heb ook iets.’ Laurel greep onder de tafel en haalde een pakje tevoorschijn dat in hetzelfde roze papier was ingepakt.


  Josie haalde er een lavendelkleurige, gehaakte muts uit.‘Dank je wel, Laurel.’ Ze vroeg zich af hoe haar zus de muts had kunnen maken zonder dat zij het merkte.


  ‘Het is nu te warm om hem te dragen, maar in de winter zul je hem nodig hebben.’


  ‘Ik vind de kleuren heel mooi.’ Ze liet haar vingers langs het zachte, pluizige oppervlak glijden.


  ‘Zullen we een video kijken?’, vroeg Laurel.‘Ik ben lievelingsfilms bij de videotheek gaan halen.’


  ‘Leuk.’


  Laurel liep naar de woonkamer om de film te starten. Josie pakte de kaarsjes van tafel en bracht ze naar de keuken, waar tante Lola warm water in de gootsteen liet lopen voor de afwas.


  Haar vader was niet teruggekomen. Zo nu en dan hoorde ze zijn voetstappen boven. Er klonk soms gebonk alsof hij kwaad was.


  ‘Tante Lola?’


  Haar tante draaide de kraan dicht en pakte een bord op. ‘Wat is er?’


  Ze wist niet goed hoe ze het moest vragen of wat ze wilde weten.‘Waarom liep papa weg?’


  Haar tante boende hard en liet schoon water over het bord lopen voordat ze het in het afdruiprek zette.‘Het is gewoon een moeilijke dag voor hem, kind.’


  ‘Hij heeft altijd een moeilijke dag op mijn verjaardag.’ Josie onderkende de waarheid van haar uitspraak pas toen ze het zei. Was haar vader niet altijd afwezig geweest op haar bijzondere dag? Was hij dan niet altijd een schim op de achtergrond?


  Ze dacht terug aan de verjaardag van Laurel, twee maanden daarvóór. Hij had iedereen meegenomen naar het pizzarestaurant, en Anna Tackett had mogen blijven slapen. De twee hadden de helft van de nacht liggen kletsen en haar wakker gehouden doordat hun stemmen via de gedeelde badkamer in Josies slaapkamer doordrongen.


  Josie keek haar tante aan en verwachtte een antwoord. Tante Lola perste haar lippen tot een dunne lijn op elkaar.


  ‘Waarom?’ Had Josie iets verkeerds gedaan? Mocht haar papa haar daarom niet? De gedachte gaf haar een scherpe steek in haar hart. Ze had die gedachte nooit eerder gehad, maar het leek toch echt zo.


  ‘Heb ik iets verkeerds gedaan?’ De pijn die achter haar ogen was gekomen toen ze het hangertje had gezien, vormde nu tranen die haar blik wazig maakten. Ze hield het hangertje op haar borst stevig vast.


  Tante Lola draaide zich om. ‘Nee’, zei ze ferm, en daarna zuchtte ze diep. Ze keek door het raam naar het donker wordende erf. ‘Ik weet niet waarom ze het jou niet verteld hebben’, mompelde ze.


  Josie kreeg langzaam een naar gevoel, en ze wist niet of ze wel wilde horen waar tante Lola het over had. Ze hield niet van geheimen. Zelfs niet van leuke.


  ‘Het is niet jouw schuld. Jij hebt helemaal niets fout gedaan. Begrepen?’Tante Lola zette een vinger onder haar kin.


  ‘Maar wat is er dan?’


  Laurel riep uit de woonkamer.‘De film staat klaar!’


  Josie wilde naar haar zus toe, zo ver mogelijk weg zien te komen van het antwoord van tante Lola, maar haar voeten weigerden dienst.


  Zonder haar ogen van het meisje af te wenden gaf haar tante antwoord aan Laurel.‘Ze komt er zo dadelijk aan.’ Daarop draaide ze zich om en droogde ze haar handen af aan de handdoek die voor de oven hing. Ze veegde de haren uit haar gezicht.


  ‘Goed, ik denk dat het tijd wordt dat je het weet. Ik had het je niet op je verjaardag willen vertellen, maar nu je moeder er niet meer is en …’ Ze schudde haar hoofd alsof ze opnieuw moest beginnen.


  Josie hield het hangertje stevig in haar knuist, alsof het haar kon beschermen tegen de woorden van haar tante. Op een of andere manier voelde ze dat ze die bescherming nodig had.


  ‘Toen jouw moeder zwanger was van jou, was er nog een tweede baby. Jullie waren een tweeling.’


  Tweeling? Toen ze zwanger was van mij? Hoe kan dat?


  ‘Wat ik bedoel, is dat je een tweelingbroertje had. Je moeder heeft jullie beiden tegelijk in haar buik gedragen.’


  Had zij een tweelingbroer gehad? Haar adem stokte.‘Wat is er met hem gebeurd?’


  Het gezicht van tante Lola vertrok.‘Hij heeft het niet gehaald, kind. Die dingen gebeuren soms. God weet wat Hij doet, en wij moeten alleen maar vertrouwen hebben in zijn plannen. Je moeder was bijna uitgerekend, toen de weeën begonnen en ze hem verloor. Ze verloor jou ook bijna.’


  Waarom had ze dat nooit geweten? Waarom was zij blijven leven, en was de andere baby overleden? Ze vond het niet eerlijk.


  ‘Jouw papa heeft gewoon verdriet om de baby die stierf.’Tante Lola draaide zich om en pakte een volgend bord.‘Iedere man wil graag een zoon, en dat is bij jouw papa niet anders.Vooral vanwege de boomgaard die overgenomen zou kunnen worden, wilde hij altijd al graag een zoon hebben. Jouw papa … Het is in ieder geval niet jouw schuld. Dat begrijp je nu wel.’


  Josie begreep het wel. Haar papa was triester over het verlies van het jongetje dan dat hij blij was met zijn dochter. En iedere verjaardag herinnerde hem weer aan de zoon die hij verloren had. Net zoals de foto’s van haar moeder hem herinnerden.


  ‘Toen jouw moeder ziek werd en overleed, verloor hij alle hoop nog een zoon te krijgen, denk ik. Misschien heb je die steen wel eens gezien die op het familiekerkhof naast die van jouw moeder staat. Daar werd jouw broertje begraven.’


  Josie was maar één keer op het kerkhof geweest, voor de begrafenis van haar moeder. Ze had die hele dag niets anders gezien dan de wazige vorm van de kist van haar moeder op het bevroren gras.


  Ze kreeg een nieuw gevoel op de plek waar haar maag had gezeten, alsof iemand een zware, klotsende ballon vol water in haar lichaam had gehangen.


  ‘Jouw papa is vandaag gewoon verdrietig. Dat is alles.We moeten voor hem bidden.’Tante Lola waste de taart van het bord.


  Laurel riep weer, en op een of andere manier vond Josie haar weg naar de woonkamer. De film draaide, maar Josie zag er niets van. Ze wilde naar bed, wilde dat haar verjaardag voorbij zou zijn. En ze wilde nooit meer een verjaardag vieren.Tante Lola had gezegd dat haar vaders verdriet hem van tafel liet opstaan, maar zelfs met haar tien jaar besefte Josie dat er meer aan de hand was. Ze voelde dat haar vader haar de schuld gaf van de dood van haar broertje.
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  Josie ontsnapte uit het huis toen het nog stil was en nog niet helemaal licht. De aarde was vochtig van de nachtelijke regen, en de wolken aan de horizon voorspelden meer nattigheid. Misschien zouden de hemelsluizen opengaan en zou het de hele dag gieten, zodat ze vroeger naar Asheville kon gaan.


  Als om haar te pesten losten de wolken op, en gluurde de zon over de heuvel. Hartelijk gefeliciteerd met je verjaardag, Josie.


  Ze ritste haar jas dicht tegen de koele wind en liep naar het varkenshok van Duncan. Ze had een zak haver meegenomen om zijn dieet te variëren. Eerst had hij zijn neus opgetrokken voor het graan, maar later begon ze het tegen de avond te geven, wanneer hij meer trek had.


  Nu sjokte hij naar de trog toe, met zijn doordringende stank, toen ze het graan erin gooide.‘Alsjeblieft,Duncan.’Hij verslond de donuts ook nog steeds, maar in ieder geval zou hij nu wat graan binnenkrijgen. Wanneer de haver op was, zou ze tarwe proberen.


  De auto van Boone verscheen op de heuvel, de banden knerpend over de losse steentjes.


  ‘Je donuts komen eraan’, zei ze. Duncan keek niet eens op van zijn maaltijd.


  ‘Goedemorgen’, zei ze, toen de auto stopte. Ze deed het achterportier open en haalde de dozen eruit.


  ‘Goedemorgen, Josie.’


  Duncan knorde toen ze de donuts bij de laatste restjes haver gooide. De geur van gist en chocolade kwam in haar neus. ‘Doe je best, dikkerdje.’


  Toen ze zich omdraaide, stond Boone al naast haar. Hij hield een kleurrijk boeket in haar richting.‘Van harte gefeliciteerd.’


  Ongelooflijk dat hij het zich herinnerde. Ze had liever gehad dat dat niet zo was,maar het was heel lief van hem.‘Dank je wel, Boone.’


  Josie nam de bloemen aan, een boeket van gele afrikaantjes, chrysanten, paarse asters en roze anjers. Op het cellofaan pronkte een sticker van de plaatselijke bloemist.


  Hij keek verlegen als een schooljongen, zoals hij daar met zijn honkbalpet in de hand stond. Hij was altijd zo lief geweest voor haar. Ze deed spontaan een stap naar voren en drukte een kus op zijn wang.


  Zijn gezicht werd minstens even roze als de anjers. Ze rook de bloemen en snoof hun frisse, zoete geur op.


  ‘Ik hoorde dat je vandaag naar Asheville zou gaan, en ik wist niet of ik je voor die tijd nog zou zien.’


  ‘Ik ga pas na het werk.’ Ze hoopte dat hij niets over haar verjaardag tegen Jackie had gezegd. Maar ook als hij het wel had gedaan, was haar vriendin niet iemand die veel acht sloeg op zaken als verjaardagen.


  ‘Binnenkort is het Appelfestival.’ Boone stond op zijn voeten te wippen.


  ‘Ik weet er alles van.We eten al twee weken aan een stuk appeltaart.’ En zo zou het de rest van de maand waarschijnlijk doorgaan, zolang tante Lola haar recept nog bijschaafde.


  Hij grinnikte.‘Tante Lola is vorig jaar tweede geworden,achter Nettie.’


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘Zoals iedereen in Shelbyville. Nettie heeft die blauwe strik wel een maand lang gedragen.’


  ‘Tante Lola is vastbesloten dit jaar te winnen. Haar taart is al een bestseller in de winkel. Ik begrijp niet waarom ze die stomme strik per se wil hebben.’


  ‘Maar ik hoop dat ze hem krijgt.Anders gaat Nettie een beetje te veel naast haar schoenen lopen.’


  Duncan werkte de donuts luidruchtig naar binnen, en ze keken even zwijgend toe.


  ‘Blijf je nog tot het festival?’, vroeg Boone.


  Josie haalde haar schouders op. De goede oogst liep dit jaar tot na het festival door, wat ze prima vond, want ze wilde hier zijn wanneer de baby’s geboren werden. Ze had nog geen plannen om naar het festival te gaan, maar gelet op de brandstofprijzen en haar slinkende middelen zou ze hier de meeste weekenden vastzitten. ‘Waarschijnlijk wel.’


  Boone zette zijn pet weer op. ‘Reserveer dan maar vast een dans voor mij, wil je?’


  ‘Afgesproken.’


  Grady pakte de koffiekan van de warmhoudplaat, goot de hete koffie in zijn thermosfles, nam een slok en zette het koffiezetapparaat uit.


  Hij had gisteravond wat meer gestudeerd en zag ernaar uit Josie te vertellen hoe ze de nieuwe methode konden gebruiken van het opbinden van bomen aan een traliewerk. In plaats van de planten tweeënhalf of drie meter uit elkaar te planten, konden ze op iets minder dan een halve meter uit elkaar worden gezet en zo gesnoeid worden dat ze niet te hoog werden, waardoor de ladders thuis konden blijven.


  Hij wilde al een paar jaar die kant op, maar de boomgaard had niet voldoende opgebracht om het haalbaar te maken. Ze konden echter met een paar honderd nieuwe boompjes beginnen en het langzaam opbouwen. Het zou een paar jaar duren voordat ze appels zouden produceren, maar het zou een begin zijn.


  Hij trok zijn werklaarzen aan, pakte zijn thermosfles en liep naar zijn pick-up. Hij dacht erover na of hij Josie zou uitnodigen voor een film. Zodat we in alle rust over de boomgaard kunnen praten.


  Het zou geen kwaad kunnen haar milder te stemmen met een romantische film, voordat hij het heikele onderwerp aan de orde stelde.


  Ja, dat is precies waarom je wilt dat ze komt.


  Hij startte de motor, die luid brullend de stilte van de ochtend verbrak. Op een paar uur in de middag na heb je de hele dag de tijd om met Josie over de boomgaard te praten.


  De ochtendschemer begon de nachtlucht te verdringen, en toen hij het varkenshok van Duncan naderde, zag hij Josie en Boone bij het hek staan. Ze stonden dicht bij elkaar, en Josie gaf Boone een kus. Op zijn wang? Op zijn lippen? Het was moeilijk te zien vanuit de verte.


  Hoe dan ook, het gebaar gaf hem het gevoel alsof zijn maag met lood werd gevuld, en zelfs iets wat nog onprettiger was. Had ze hem nog maar een week geleden niet dromerig aangekeken? En nu kuste ze Boone?


  Net als Danielle.


  Misschien heeft ze wel een andere drijfveer om je het hoofd op hol te brengen. Heb je daar nooit aan gedacht?


  De gedachte had hem eerder bekropen, maar hij had haar afgewezen voordat ze wortel kon schieten. Ze wilde de boomgaard verkopen, en ze kon natuurlijk doen wat ze wilde, als Laurel er maar mee instemde. Maar het zou geen kwaad kunnen hem ook aan haar kant te hebben. Was ze daarom zo aardig tegen hem? Had ze daarom afgelopen week haar toevlucht gezocht in zijn woning?


  Die gedachte spookte door zijn hoofd toen hij zijn pick-up naast Josie en Boone parkeerde.


  Ze keek hem met een glimlach aan.‘Goedemorgen.’


  Het boeket dat ze vasthield, kon hem niet ontgaan. Hij hief zijn kin als begroeting.


  ‘Goedemorgen’, riep Boone, die in zijn auto stapte. ‘En een prettige dag allemaal.’


  Josie zwaaide en draaide zich weer naar Grady toe, maar hij had zijn voet al op het gaspedaal.


  ‘Ik zie je in de boomgaard.’ Het maakte hem niet uit dat ze verbaasd was over zijn botheid. Het was dom van hem geweest te denken dat ze hem mocht, en nog dommer een vrouw als zij zo dichtbij te laten komen.
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  ‘Ik zou willen dat je niet na het eten vertrok’, zei Laurel.


  Josie zette de laatste borden op tafel en ging naast haar zus zitten. Grady en Nate waren er nog niet. Ze voelde zich schuldig toen ze in Laurels beteuterde gezicht keek.


  ‘Je weet dat ik nooit veel om verjaardagen heb gegeven.’ Hoe sneller het voorbij was, hoe beter ze het vond.


  Laurel leek iets te willen zeggen, maar de deur ging open, en Grady en Nate kwamen binnen. Haar zus wist van het tweelingbroertje dat gestorven was, maar ze spraken er nooit over. Haar hele kindertijd lang was het onderwerp vermeden alsof het noemen ervan de laatste slag zou toebrengen aan haar vader.


  Het schuldgevoel beklemde haar hart, een gevoel dat zo vertrouwd geworden was als een levensgezel. Een gevoel dat alleen maar erger was geworden toen Ian was gestorven. Gestorven om jou te redden. Om iemand te redden die eigenlijk nooit in leven had mogen blijven.


  ‘Hartelijk gefeliciteerd met je verjaardag, Josie’, zei Nate, die zich op zijn stoel liet zakken.


  Grady’s stoel schraapte over de vloer. ‘O, dat wist ik niet.’ Hij keek snel even naar haar op.‘Hartelijk gefeliciteerd.’De woorden klonken als een aarzelende toegeving.


  Toen iedereen was gaan zitten, ging tante Lola voor in gebed. ‘Hemelse Vader, wij danken U voor de vele zegeningen …’


  Grady’s hand lag warm en ruw tegen de hare, zijn greep net vast genoeg om hun handpalmen tegen elkaar te houden. Hij was de hele dag afstandelijk geweest. Na de avond in zijn woning waren ze als vrienden met elkaar omgegaan, maar nu was hij weer als vanouds in de boomgaard en zei hij geen woord te veel.


  ‘… want in uw naam bidden wij.Amen.’


  Josie trok haar hand terug en miste het contact.


  Tante Lola en Laurel hielden het gesprek gaande tijdens het eten. Grady was stiller dan gewoonlijk, en Josie telde de minuten af totdat ze zou kunnen vertrekken.


  Meteen na het eten zette tante Lola de Mississippi-chocoladetaart op tafel, met één flakkerende kaars erbovenop. Het was als iedere verjaardag uit haar jeugd. Ze kon de pijp van haar vader en zijn Old Spice-aftershave bijna ruiken. Ze kon zijn voetstappen bij het weglopen van de tafel bijna horen.


  Josie deed alsof ze een wens bedacht en blies de kaars uit.


  Tante Lola deelde de taart rond, en toen ze allemaal vol zaten van het zoete dessert, gaf Laurel haar een klein, bol pakketje.


  Het pakpapier verdween al snel, en er kwam een met de hand gemaakte riem voor haar fotocamera tevoorschijn. Dunne, kleurrijke draadjes waren tot een stevige, brede band geweven, die haar camera veilig zou vasthouden.Waar ze de band om haar nek zou dragen, was hij dikker bekleed.


  ‘Ik kon niet gaan winkelen …’, zei Laurel.


  ‘Ben je gek? Ik vind het prachtig.’


  ‘Ik zag dat de band van je camera …’


  ‘… bijna uit elkaar viel’, maakte Josie de zin af.‘Hij is prachtig. Dat moet je weken hebben gekost.’ Ze liet haar vingers over het complexe weefsel van draadjes glijden.


  Haar zus grinnikte.‘Ik had toch niets beters te doen.’


  ‘Je zou dit soort dingen via internet moeten verkopen. Ik meen het. Je kunt veel geld vragen voor handgemaakte riemen en banden.’


  ‘Ze heeft gelijk, lieverd’, zei Nate.


  Een paar van Josies relaties in de fotografie in Louisville zouden graag zo’n band hebben.


  ‘Tja,ik heb misschien nu wel alle tijd van de wereld,’– ze klopte op haar buik – ‘maar wanneer deze twee er zijn, heb ik niet eens meer tijd om mijn tanden te poetsen.’


  ‘Maak je maar geen zorgen. Je weet heel goed dat wij wel bijspringen’, merkte tante Lola op. Ze gaf Josie een doosje dat in goudfolie verpakt was, met een fraaie strik erop.


  ‘Die taart was meer dan genoeg, tante Lola.’ Josie trok de strik los en maakte het pakketje open. Het was een doosje bonbons uit de chocolaterie van twee van haar tantes kerkvriendinnen.


  Ze glimlachte.‘Het is jaren geleden dat ik mijn tanden in een van deze heb gezet. Dank je wel.’


  ‘Je wordt te mager’, constateerde tante Lola. ‘En tot nu toe hebben mijn kookkunsten niet geholpen. Een man wil een beetje vlees op de botten zien, nietwaar, Grady?’


  Grady duwde zijn bordje weg en schraapte zijn keel.‘Als u het zegt, tante Lola.’


  Het werd tijd voor een ander onderwerp.‘Goed.’ Josie schoof haar stoel naar achteren.‘Bedankt iedereen. Maar ik moet zo langzamerhand vertrekken als ik nog vóór het donker in Asheville wil zijn.’


  Nadat Josie tante Lola op haar wang had gekust, liep ze snel de trap op om haar tassen te halen, bijna opgewonden door het perspectief van het weekendje uit.
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  Josie veegde met de rug van haar hand het zweet van haar voorhoofd en greep naar een volgende appel. De zon klom hoog in de lucht en liet zijn stralen meedogenloos op de aarde beuken. Omdat ze hoog op een ladder stond, scheen de zon pal op haar rug. Zo nu en dan voelde ze een zweetdruppel tussen haar schouderbladen door glijden.


  Ze kon de hitte zelfs ruiken.Was een klein beetje wind te veel gevraagd? De werkploeg zette een langzame melodie in, en Hernando’s bas overstemde alle anderen. Ze deed een volgende appel in de zak en vertrok haar gezicht toen de tak terugveerde en haar wang raakte.


  Het weer eens zo’n dag. Ze was die ochtend vroeg uit Asheville vertrokken om de tocht naar huis te maken. Haar maag was de hele ochtend al van streek. Ze had het warm, was moe en slap. Ze had genoten van de tijd met haar vriendinnen, maar ze had ook een nachtmerrie gehad die haar als een jeukende trui op de huid bleef zitten. In haar slaap had ze de nacht herbeleefd waarin Ian was gestorven. Maar in plaats van een bevroren tombe was de rivier deze keer een waterig graf geweest, waarin kabbelende armen hem naar beneden hadden getrokken. Ze kon zijn gezicht en zijn ogen zien.


  Josie probeerde het naargeestige beeld uit haar hoofd te zetten. Waarom had hij het gedaan? Waarom, terwijl zij hem alleen maar van zich af had geduwd? Het was een onoplosbaar raadsel dat voortdurend door haar hoofd spookte.


  Het liedje van de plukkers was ten einde,en niemand zette een volgende melodie in. Het was te warm om te zingen. Josie haalde een elastiekje uit haar broekzak tevoorschijn en bond haar haar samen in een paardenstaart.


  Het hielp niet veel, want de lucht die haar blote nek bereikte, was warm en zwaar van het vocht. Ze verlangde naar de airco in huis, of op z’n minst een koel briesje. Haar keel was uitgedroogd, en haar tong kleefde tegen haar gehemelte.


  Misschien moest ze even pauzeren om wat water te drinken. Ze keek op haar horloge. Bijna tijd om tante Lola af te lossen, maar ze kon de boom nog net even afmaken. Snel stak ze haar hand uit naar een verre appel.


  De beweging bracht haar aan het wankelen, en een golf van duizeligheid overrompelde haar. Haar hoofd tolde. Ze knipperde met haar ogen en zwaaide op haar benen.


  Ze greep nog naar de ladder, maar viel al naar beneden, met haar armen uitgestrekt naar de grond, terwijl haar voeten verstrikt raakten tussen de sporten van de ladder.


  Met een doffe klap raakte ze de grond. De ladder viel metaalachtig kletterend naast haar neer.


  ‘Josie!’


  Ze hoorde haar naam op dat moment, nog voordat haar brein de pijn in haar knie en handpalmen registreerde. Ze inspecteerde haar lichaam verder.


  Nog meer plekken die pijn doen? Ze rolde op haar zij en ging overeind zitten. Haar handen hadden haar val gebroken. Alles in orde.


  ‘Señorita Josie!’ Miguel was de eerste die naast haar knielde.


  ‘Ik … Alles is goed.’


  Het volgende moment knielde Grady naast haar. ‘Niet bewegen.’ Hij groef rondom haar knie en veegde wat gras en zand weg.


  De knie was geschaafd en al rood van het bloed. Ze voelde een akelig schrijnende pijn.


  ‘Is er verder nog iets mis?’


  Mijn trots misschien? Die was op z’n minst gekneusd, misschien gebroken.


  ‘Alles is in orde. Laat me maar gewoon opstaan.’ Ze duwde zijn handen weg en kwam overeind.


  Miguel raapte de ladder op. Hernando gaf haar een flesje water.


  ‘Gracias, Hernando.’ Ze schroefde het dopje van de fles en dronk, terwijl ze zich met de seconde belachelijker voelde.


  ‘Kun je lopen?’, vroeg Grady.


  Ze deed de dop terug op de fles.‘Natuurlijk kan ik lopen.’Ze deed een stap, en haar been begaf het bijna onder haar.


  Zijn handen schoten naar voren om haar op te vangen, maar ze herstelde haar evenwicht en sloeg zijn handen weg.‘Alles is in orde.’ Ze deed een paar stappen. Met haar knie was niets aan de hand.Alleen een beetje beurs.


  ‘Werd je duizelig, señorita Josie?’,vroeg Miguel.‘Je moet uit de hitte gaan.’


  Haar duizeligheid kwam niet door de hitte, maar het was een handig excuus. ‘Misschien. Het is nu toch tijd om tante Lola te gaan aflossen.’ Ze wilde naar haar auto lopen.


  Grady kwam achter haar aan.‘Ik breng je weg.’


  Tjonge, wat was hij plotseling weer aardig voor haar, nadat hij haar de hele dag had genegeerd.‘Ik kan zelf rijden.’Ze probeerde te lopen zonder haar ongeschonden been extra te belasten en kromp ineen van de pijn.


  ‘Doe niet zo koppig.’ Hij pakte haar elleboog, leidde haar naar zijn pick-up en deed het portier open.


  Goed, jij je zin. Ze begreep niets van die man. De ene week was hij afstandelijk en nors, de volgende week plaagde hij haar, en de week daarna was hij weer terug bij af met zijn botte en afwijzende houding. Alsof ik nog meer complicaties in mijn leven nodig heb.


  Grady startte de pick-up, die brullend tot leven kwam en het bonken van zijn hart overstemde. Josie had hem de schrik van zijn leven bezorgd.


  Hij had haar meer dan een uur eerder de ladder op zien klimmen, en toen had hij haar bijna tegengehouden. Een vrouw in haar omstandigheden zou niet op een ladder moeten staan. Maar hij had op zijn tong gebeten. En kijk nu eens wat er gebeurd was.


  Toen hij de ziekmakende, doffe klap van haar lichaam op de grond hoorde, en het kletterende geweld van de ladder naast haar, had hij zijn hart in zijn keel gevoeld. Hij had iets moeten zeggen. Hij had zich niet door zijn dwaze trots moeten laten regeren.


  Hij sloeg op het stuurwiel en voelde Josies scherpe blik.


  ‘Ik had best zelf kunnen rijden. Met mij is alles in orde.’ Hij kon niet helpen dat hij zag dat haar hand beschermend tegen haar platte buik lag.


  ‘Je had al helemaal niet op die ladder mogen staan.’


  ‘Het is vrij moeilijk de top van de boom te plukken zonder ladder.’


  ‘Dat is geen werk voor jou, in jouw omstandigheden.’


  Hij nam een bocht, gaf meer gas en reed de heuvel op. In de achteruitkijkspiegel zag hij het zand onder de wielen opspatten en een wolk van stof vormen.


  ‘Omstandigheden?’, vroeg ze.


  Nu had hij het voor elkaar. Hij was midden in het wespennest gedoken. Er was geen ontkomen meer aan. En ze verdiende ook niet beter. Hoelang dacht ze het verborgen te kunnen houden? Er was nog weinig te zien, maar over nog een paar maanden …


  Hij deed zijn mond open.‘Ik weet het … De baby.’ Hij durfde haar niet aan te kijken. Ze zou misschien de dingen kunnen zien die hij angstvallig probeerde te verstoppen. Maar waarom paste die vrouw in vredesnaam niet beter op zichzelf?


  ‘De baby?’


  ‘Ik ben misschien een man, maar ik ben niet dom. Ik heb Laurel dat ook allemaal zien doormaken, weet je wel? De duizeligheid, misselijkheid, vermoeidheid …’


  Hij werd onderbroken door een luide lach.‘Wat hebben jullie toch allemaal?’


  Hij keek haar boos aan. Moest ze daarom lachen? Maakte ze zich dan helemaal geen zorgen om de …


  ‘Ik ben niet zwanger.’ Ze drukte haar vingers tegen haar slaap. ‘Maak je een grapje?’, mompelde ze. ‘Mijn laatste afspraakje was… te lang geleden om het me te herinneren.’


  ‘En waar komt die misselijkheid dan vandaan? De duizeligheid, je val van de ladder?’


  Ze keek uit het raam, en haar glimlach verdween.


  ‘Voor het geval dat je het nog niet hebt gemerkt, het is warm. Daar kan ik kennelijk niet zo goed tegen. En ik ben al helemaal niet gewend de hele dag buiten in de hitte te werken.’


  ‘Dat is alles?’


  Ze draaide haar hoofd en keek hem recht in de ogen.‘Ik ben niet zwanger. Niet nu, nooit geweest.’


  Ze leek oprecht, met haar opgetrokken wenkbrauwen en haar hoofd dat langzaam vooroverzakte, wachtend op zijn antwoord.


  Ze stak twee tegen elkaar gedrukte vingers op en grijnsde sarcastisch.‘Padvinders erewoord.’


  Zijn voet vond de rem om vaart te minderen voor de bocht. Zijn lippen vertrokken toen hij de oprit insloeg. Ze was waarschijnlijk nooit padvinder geweest, maar hij geloofde haar niettemin.


  Er ontsnapte een zucht aan Grady’s mond. Opluchting dat ze geen relatie met iemand had. Zijn reactie had hem moeten alarmeren, maar in plaats daarvan voelde hij zich uitgelaten en hoopvol.
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  Josie greep de autobandschommel, stak haar benen door de opening en zette af. Het aroma van seringen waaide haar vanaf de struik bij de hoek van het huis tegemoet, en ze snoof de vertrouwde geur op.Vier dagen na haar val was de pijn in haar knie verdwenen. Zelfs de duizeligheid en de misselijkheid waren minder geworden.


  Misschien red ik het nog door de oogsttijd heen. Als ze het werk maar gedaan kon krijgen, Laurel kon overhalen te verkopen en terug kon keren naar Louisville voordat haar gezondheid verder achteruitging. Ze wilde niet dat Laurel haar zo zou zien, wilde geen extra belasting zijn voor haar zuster. En ze wilde niet dat iemand haar beslissing zou dwarsbomen.


  ‘Hallo daar.’ Nate kwam door de achterdeur en ging op de trap zitten. Hij had zijn overhemd verruild voor een beige T-shirt.


  ‘Hallo.’ De beweging van de schommel begon haar evenwichtsgevoel aan te tasten. Ze liet haar voeten door het lange gras slepen om de schommel tot stilstand te brengen.


  Nate zag eruit als een hond die naar buiten was geschopt. Laurel was tijdens het eten niet in het beste humeur geweest, en ze moest Nate nagegeven dat hij de hele avond had geprobeerd het haar zo makkelijk mogelijk te maken.


  ‘Moest je er even uit?’, vroeg ze.


  ‘Dit is niet haar sterkste kant. Het arme kind. Ze voelt zich vreselijk.’


  ‘En de hormonen helpen ook niet mee.’


  Hij knikte nadenkend.‘Ze vond het leuk die cameraband voor jou te maken. Ze liet me iedere avond zien hoe ver ze gevorderd was.’


  ‘Hij is prachtig en uniek. Ze zou die echt kunnen verkopen, weet je.’ Josie sloeg haar armen om de autoband en legde haar kin erop. De vage geur van versleten rubber drong in haar neus door.


  ‘Ik denk dat het haar droom om ambachtskunst te verkopen nieuw leven heeft ingeblazen.’


  ‘Echt?’ Misschien was de bedrust nodig om Laurel weer aan haar hartstocht te laten denken. Ze was zo druk bezig geweest met al haar verplichtingen dat ze vergeten was wat ze zelf leuk vond.Vroeger had ze het altijd over een eigen winkeltje, waar ze hoeden, sjaals en handgemaakte sieraden zou kunnen verkopen. Misschien kan ze voorlopig nog geen winkel openen, niet met de baby’s op komst, maar het was tegenwoordig eenvoudig genoeg voorwerpen te koop aan te bieden op internet.


  ‘Misschien is dit een goed moment voor jou om nog eens over de verkoop van de boomgaard te beginnen’, opperde hij. ‘Misschien staat ze er nu meer voor open.’


  ‘Of jij zou er eens over kunnen beginnen …’


  Nate stond langzaam op en stak zijn handen in zijn zakken.‘Of jij zou …’


  ‘Lafaard.’Ze vertrok haar gezicht.‘Goed,ik doe het wel.Maar ik wacht wel totdat ze in een beter humeur is.’


  Hij grijnsde boosaardig over zijn schouder.‘Slimme zet.’


  Josie deed haar ogen dicht toen hij wegliep. Een zacht briesje verkoelde haar huid. De boom boven haar bewoog, en de bladeren ruisten. Ergens op de heuvel voerden twee vogels een druk gesprek.


  Een brommend geluid in de verte werd luider, totdat het overging in het geknars van grind onder banden en het piepen van remmen.


  Toen ze haar ogen opendeed, stopte Grady niet ver bij haar vandaan, met zijn elleboog door het open raam.


  Ze had niet verwacht hem na het eten nog te zien. Hij had een schoon T-shirt aan en glimlachte een beetje verlegen.


  ‘Dat is een gevaarlijke plek om een uiltje te knappen’, merkte hij op.


  ‘Niet zo gevaarlijk als daarbinnen.’ Ze gebaarde met haar kin naar het huis.


  Zijn grijns werd breder. Had hij er enig idee van hoe knap hij eigenlijk was? Nee, en dat was juist een deel van zijn aantrekkelijkheid.


  ‘Ik denk dat ik je een film schuldig bent, als je er zin in hebt.’ Hij rommelde even en hield een witte plastic zak omhoog.


  ‘En wat is dat? Laat me raden. Jaws 2.’


  ‘Een beetje meer vertrouwen graag. Ik had je een romantische film beloofd.’


  Dat was nog eens een giller. De gedachte dat hij bij de videotheek tegenover Berta Combs stond om een romantisch stuk te huren, kwam haar hilarisch voor. Dat moest een stevige deuk in zijn mannelijkheid hebben geslagen. ‘Ben je een film voor mij wezen halen?’


  ‘Drie stuks. En je kunt maar beter ja zeggen, want dat doe ik niet nog een keer.’


  Ze stapte uit het gat van de autoband.‘Hoe kan een meisje een dergelijk aanbod afwijzen?’


  Josie stapte in de pick-up, en Grady reed met haar naar zijn blokhut. Eenmaal aangekomen deed hij de voordeur voor haar open en verdween hij in de keuken.


  ‘Popcorn?’, riep hij.


  ‘Nee, bedankt. Ik zit nog vol van het eten.’


  Een paar minuten later kwam hij terug met twee glazen fris.


  ‘Je hebt boodschappen gedaan, zie ik.’


  Hij keek haar aan en gaf haar de plastic zak met dvd’s. ‘Kies maar uit.’


  Er zat een verbazingwekkend goede selectie in de zak: The Lake House, While You Were Sleeping en You’ve Got Mail.


  ‘Hier heb je zonder meer hulp bij gehad.’ Josie nestelde zich op de bank.


  Grady ging op de leuning van zijn fauteuil zitten. ‘Ik sta in contact met mijn vrouwelijke kant.’


  De opmerking, die in scherp contrast stond met zijn forse gestalte en vierkante, mannelijke kaaklijn, ontlokte Josie een cynische grijns.


  ‘Goed, ik heb een beetje hulp gehad.’ Hij zette het televisietoestel aan.


  ‘Degene die je heeft geholpen, heeft een uitstekende smaak. Ik vind ze alle drie geweldig.’


  ‘Heb je ze allemaal al gezien?’


  ‘Deze kan ik alle drie wel tien keer bekijken.’ Ze speelde met de drie doosjes in haar hand om er een uit te kiezen.Ten slotte gaf ze hem You’ve Got Mail.


  Hij keek naar het doosje.‘Tom Hanks en Meg Ryan, hè?’


  ‘Dit wordt een traktatie voor jou.’


  Hij gromde.


  Terwijl hij de dvd in het apparaat stopte, zette ze haar frisdrank op het tafeltje en trok ze haar blote voeten op de dik beklede bank. Op haar teennagels zaten nog de restanten van de roze nagellak die Jackie haar had geleend toen ze haar veronachtzaamde voeten had gezien. De film begon, en ze deed het licht uit. Het laatste daglicht viel door de kale ramen naar binnen.


  Grady ging in zijn fauteuil zitten, maar ze had gehoopt dat hij ook de bank zou kiezen. Nu leek hij zo ver weg. Houd je een beetje in, Josie. Je bent hier voor de film en om aan de hormonale escapades van je zuster te ontkomen, niet om op de bank tegen Grady aan te kruipen.


  Ze schoof opzij en richtte zich op de televisie.


  Bijna twee uur later bestond er niets meer voor haar dan de opbloeiende romance tussen Kathleen Kelly en Joe Fox. Op het moment dat Brinkley om de bocht kwam in het park, had Josie een kussen omarmd en wenste ze dat de film niet al bijna afgelopen was.


  Haar hart sloeg over toen de twee bij elkaar kwamen.‘Niet huilen, winkelmeisje, niet huilen.’


  ‘Ik wilde dat jij het was. Ik wilde zo graag dat jij het was.’


  De twee omhelsden elkaar, Brinkley sprong tegen Joe op, en de camera zwenkte naar boven om vervolgens op hen neer te kijken terwijl de soundtrack Over the Rainbow speelde.


  Wauw, wat een film.Josie werd zich langzaam weer bewust van haar omgeving toen de aftiteling volgde. Ze keek naar Grady en wilde weten wat hij van de film vond.


  Voordat ze het kon vragen, hoorde ze zijn gesnurk boven de muziek uit. De avond had de hemel inktzwart gekleurd, en alleen de televisie verlichtte de kamer nog. Niettemin zag ze dat Grady zijn ogen dicht had en dat zijn mond openhing.


  Ze kneep met haar vuist in het kussen en gooide het naar hem toe. Ze trof hem recht op zijn borst.


  Hij schrok, deed zijn ogen open en keek verdwaasd om zich heen.


  ‘Zeg me dat het niet waar is’, zei ze.


  ‘Wat? Waarom deed je dat?’


  ‘Schaam je je niet? You’ve Got Mail is een klassieker,misschien wel de meest romantische film aller tijden.’


  Hij ging rechtop zitten. ‘Ik gaf alleen mijn ogen een beetje rust.’


  ‘Je snurkte.’


  Hij stond op en rekte zich uit.‘Ik denk dat ik maar eens wat popcorn ga maken.’


  Als hij moe was, moest ze misschien weggaan.‘We hoeven er niet nog een te bekijken.’


  ‘Beter van wel’,zei hij over zijn schouder.‘Ik moet ze morgen terugbrengen.’ Ze keek hem na terwijl hij op zijn gemak naar de keuken liep, met zijn lange benen in zijn spijkerbroek.


  Ze koos voor The Lake House en stopte het schijfje al in de speler. Dat was een manvriendelijker film.


  ‘Ben je al aan popcorn toe?’, riep hij.


  Ze herinnerde zich de flauwe variant van de laatste keer en stond op het punt het aanbod af te slaan.


  ‘Ik heb nu de goede soort.’


  Ze kwam in de verleiding, vooral nu de botergeur van ploffende maïskorrels de kamer in zweefde. Maar ze wilde niet het risico lopen misselijk te worden.‘Nee,dank je wel’,riep ze terug.


  Toen hij terug was, zette Grady de film aan en nestelde hij zich weer al kauwend in zijn fauteuil.


  Josie had even tijd nodig om weer in de film te komen. Ze was zich te bewust van het feit dat Grady bij haar in de kamer zat. Toen hij de popcorn op had, legde hij zijn benen op de poef en vouwde hij zijn handen op zijn buik.


  Concentreer je op de film.


  Even later keek ze weer even naar hem op. Hij was nog steeds wakker. Een goed teken.


  Terwijl de film heen en weer sprong in de tijd, voelde Josie haar ledematen zwaar worden. Het was ongewoon warm geweest, en ze was tegenwoordig gewend vroeg naar bed te gaan. De zon beroofde haar van haar energie, en de lange dagen in de boomgaard trokken een stevige wissel op haar lichaam.


  Ze zakte dieper weg in de kussens van de bank en legde haar hoofd op de zachte armleuning.Als de wekker de volgende ochtend afging, zou ze er spijt van hebben dat ze zo laat was opgebleven. Maar het was vrijdagavond, en een jonge meid moest ook leven. In ieder geval was dit geen enge film.


  Grady leek het verhaal nog steeds met interesse te volgen. Het was een film waarin je goed moest opletten, want anders werden de sprongen in de tijd verwarrend.


  Josie trok haar benen nog verder op en stak haar koud wordende tenen tussen de kussens. Het dikke, zachte materiaal drukte in de holte van haar voet. Ze pakte het tweede kussen en legde het onder haar wang. Met iedere ademhaling rook ze de unieke combinatie van dennengeur en muskus die typerend was voor Grady.Voordat ze het in de gaten had, haalde ze diep adem en hield ze de lucht langer vast in haar longen.


  De kussens van de bank namen haar gastvrij op, en ze liet haar vermoeide ledematen er dankbaar in zakken. De film kabbelde voort, en vanaf de veranda klonk het hypnotiserende ritmische getjirp van een sprinkhaan.


  Na enige tijd ging het tjirpen over in een zacht fluisteren.


  Iemand riep haar naam, maar ze wilde niet antwoorden. Het was moeilijk de warmte en de rust van de wereld waarin ze vertoefde, achter zich te laten.


  ‘Josie.’ De stem van een man.


  Opnieuw een fluistering en een hand tegen haar wang.


  Ze deed haar ogen open en keek op naar Grady. De aftiteling schoof in stilte over het televisiescherm. Ze lag uitgestrekt op zijn bank, en hij zat op het randje, met zijn arm over haar heen naar de rugleuning.


  ‘Laat je je ogen even rusten?’ Zijn woorden verbraken de stilte nauwelijks.


  Ze had zo diep geslapen dat ze niet meer wist waar ze was. Maar nu ze het zich herinnerde, nu Grady zo dichtbij was, met zijn heup tegen haar dij …


  Grady keek toe hoe Josie zich oriënteerde. Hij had gemerkt dat ze het laatste halfuur van de film had geslapen. Het verhaal interesseerde hem niet meer, en hij nam de gelegenheid te baat om haar ongemerkt te kunnen opnemen. Hij keek naar haar ademhaling, haar armen die slap werden om het kussen, haar gezicht dat ontspande. Een haarlok was over haar wang gevallen, en hij had die willen terugduwen achter haar oor.


  Het was het eerste wat hij deed toen hij haar wakker maakte. Nu ze hem met die slaperige ogen aankeek, wilde hij meer dan haar alleen maar wakker maken.


  Hij boog weer naar voren, veegde het haar van haar schouder en voelde de zijdezachte weelde weer tussen zijn vingers.


  Toen hij weer in haar ogen keek, zag hij een vraag. Zelf had hij vragen genoeg, maar op dat moment wilde hij daar niet aan denken.


  Nu bedacht hij alleen maar hoe aardig Josie was geweest voor Ted Barrow. Hij bedacht hoe ze op haar zus paste en hoe ze hem soms van repliek diende met haar sarcasme.


  Maar onder dat alles, in de diepte van haar ogen, was een ondefinieerbare droefheid te zien. Zelfs op dit moment, nu haar ogen zich in de zijne boorden, zag hij het.


  En hij wilde het uitwissen. Hij boog verder voorover, en zijn lippen raakten de hare. Hoe vluchtig de aanraking ook was, ze zond iets als een elektrische schok door zijn lijf.


  Ze beantwoordde zijn kus, gaf zich aan hem over. Hij trok haar dicht tegen zich aan. Het was alsof zijn hart uit zijn borstkas wilde springen. Dit had hij niet meer gevoeld sinds …


  Had hij dit ooit gevoeld? Zelfs in het begin met Danielle?


  Danielle.


  De herinnering aan haar verraad bezoedelde het moment, en hij verdrong de gedachte.


  Josie raakte zijn gezicht aan. Haar vingers trokken een gloeiend spoor over zijn kaak.


  Rustig aan, jongen. Doe alsjeblieft rustig aan. Denk na.


  Maar het voelde zo goed, zoals ze zijn kus beantwoordde. Hij was bijna vergeten hoe heerlijk het was zich begeerd te voelen.


  Danielle gaf je ook het gevoel begeerd te worden, weet je nog? En daarna stapte ze in bed met je beste vriend.


  Dat zou Josie nooit doen. Zo is ze niet.


  Nee? Hoe goed ken je haar eigenlijk?


  Het was waar. Hij kende haar pas een paar weken. Hij verzamelde alle weerstand die hij kon opbrengen, en maakte zich los.


  Josie deed haar ogen open,en ze stonden weer vol vragen.Andere vragen deze keer, waarop hij geen antwoord wilde geven.


  Hij keek de andere kant op voordat hij weer meegesleurd zou worden. Ergens op de veranda tjirpte weer een sprinkhaan, en langzaam maar zeker begonnen flarden muziek van de plukkers het bonken van zijn hart te verdringen.


  Hij had haar niet moeten kussen. Ze moesten samenwerken, en over een paar weken zou ze vertrekken. Ze wilde de boomgaard verkopen.


  ‘Het spijt me.’ Zijn hand gleed over zijn gezicht en probeerde de herinnering aan haar aanraking weg te vegen. Het waren die films, al die romantiek. Die brachten hem op vreemde gedachten.


  Josie lag stil en zweeg.Wat ging er om in haar hoofd? Dat wist God alleen.
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  Spijt? Speet het hem?


  Josie lag op de bank, en ze voelde een steen in haar maag. Zij had er duidelijk geen spijt van. Dat was wel gebleken uit haar koortsachtige beantwoording van zijn kus.


  Spijt?


  Het was niet echt het sprookjesachtige filmeinde voor hun eerste en waarschijnlijk enige kus.


  Hij stond op en nam afstand van haar. Dat was precies wat hij deed; je hoefde geen genie te zijn om dat te zien.


  Ze schraapte haar keel, ging rechtop zitten en zwaaide haar voeten op de vloer. Ze wilden ontsnappen, maar de vernedering zou haar achtervolgen als de stank van een stinkdier.


  ‘Ik had het niet moeten doen’, zei hij, zonder kennelijk te beseffen dat hij moest stoppen nu hij een voorsprong had. Of althans niet verder achterop raakte dan hij al was. Begreep hij niet dat dit het laatste was wat ze wilde horen nadat hij haar de zevende hemel in had gekust? Het was alsof je een schitterende kunstfoto nam en hem vervolgens vol smeerde met inkt.


  ‘Het geeft niet.’ Het was het enige wat ze op een dergelijk moment kon zeggen. Wat moest ze anders? Echt waar? Ik heb geen spijt. Maar de trots schakelde de optie van eerlijkheid uit.


  Ze stond op, pakte haar schoenen bij de deur en trok ze aan.


  ‘Nee, echt …’, ging hij verder, in een halfslachtige poging haar te naderen.


  Hij wilde het nog een keer zeggen. Dwaze vent.


  ‘Ik moet ervandoor’,zei ze snel.‘Het is al laat.We zijn moe.’ Ja, dat was het. De vermoeidheid maakte dat ze als sterke magneten op elkaar af vlogen en ontlokte Grady vervolgens die dwaze woorden.


  ‘Josie …’


  ‘Het is in orde. Ik zie je morgenochtend.’ Ze glipte weg door de deur, die ze achter zich dichttrok. Snel liep ze de verandatrap af en ze haastte zich uit het licht van de lamp, alsof ze kon oplossen zodra ze het donker bereikte.Was het maar waar.


  Ze sloeg haar armen om zich heen tegen de kille avondlucht. Er was geen maan die haar weg verlichtte, waardoor ze haar voet tegen een hoger liggende steen stootte en half struikelde. Toen haar volle gewicht op haar andere voet terechtkwam, knikte haar knie, en schoot de pijn er weer in die na haar val van de ladder net verdwenen was.


  Het spijt me.


  Wat speet hem nou eigenlijk precies? Dat hij zich tot haar aangetrokken voelde? Dat hij een beetje emotie had getoond? Dat zijn kus een brand in zijn binnenste had ontstoken?


  Misschien was dat niet zo. Misschien had de kus alleen haar in vuur en vlam gezet.


  Ja, dat is een bemoedigende gedachte.


  Als dat inderdaad zo was, had hij heel veel om spijt van te hebben.


  Het was maar een kus, Josie. Gewoon een kus zonder dwang van twee volwassen mensen. Een kus waar hij spijt van had.


  Haar voeten suisden door het gras terwijl ze langs de zijkant van het huis liep. Het geluid leek het woord te herhalen dat ze wilde vergeten. Spijt, spijt, spijt.


  Ze was opgelucht toen ze de veranda bereikte en de echo van het woord op het erf kon achterlaten. Op haar kamer maakte ze zich klaar om naar bed te gaan. Daarna gooide ze de sweater opzij die ze nog steeds niet naar Grady had teruggebracht, en deed de lamp uit. Vanaf het moment dat ze haar ogen sloot, begon haar verraderlijke brein de kus langzaam en tot in ieder detail door te nemen. Haar ademhaling werd oppervlakkig bij de herinnering.


  Ze ergerde zich aan zichzelf en draaide zich met een ruk om. Ze sloeg met haar vuist op het kussen.


  Zij was degene die spijt zou moeten hebben.Waarom zou ze zich aan Grady binden? Hij zat vast op een plek waaraan ze wilde ontsnappen, een plek die ze moest verkopen.


  Er was hier geen toekomst. Hoegenaamd geen toekomst.


  Zij was degene die spijt had. Ze bromde hardop alsof het geluid haar gedachte tot werkelijkheid maakte, en trok het laken over haar hoofd.


  ‘Goed, voor de draad ermee’, zei Laurel de volgende middag, zodra de deur achter Grady was dichtgevallen. Nate was gaan maaien nu het nog licht was, en tante Lola was in de keuken met het avondeten bezig.


  Josie ging naast Laurel op de bank zitten en zette de televisie aan.‘Wat bedoel je?’


  ‘Doe maar niet zo onschuldig. De spanning tussen jullie beiden was om te snijden.’


  ‘Doe niet zo melodramatisch.’ De dag was integendeel een volstrekte anticlimax geweest. Josie had de hele nacht liggen woelen en piekeren, maar Grady had geen woord meer over de kus gezegd.


  Laurel pakte de afstandsbediening en zette de televisie weer uit.


  Josie zag de zorgrimpeltjes tussen de kastanjebruine ogen van haar zus.


  ‘Luister eens. Ik zit dag en nacht opgesloten in het huis met niets meer dan een paar breipennen als gezelschap.Als jij een paar sappige details te vertellen hebt, denk ik dat je die uit medeleven zou kunnen delen, vind je niet?’


  ‘Als je het zo stelt …’


  ‘Is er gisteravond iets gebeurd?’ Laurel draaide zich naar haar toe en probeerde haar knie op te trekken, maar ze gaf het op toen haar buik weerstand bood. Ze leunde voorover als een gretige kat die hoorde dat de blikopener werd gepakt.


  ‘We hebben een film gekeken.Twee, eigenlijk.’


  ‘Ja ja. En wat gebeurde er daarna?’


  Josie zuchtte. ‘Wil je niet weten welke films we hebben gekeken?’


  ‘Ook goed.Welke waren het?’


  ‘You’ve Got Mail en The Lake House.’


  Laurel knikte.‘Goede keus. Ga verder.’


  Voor de honderdste keer dwaalden Josies gedachten terug naar de avond daarvoor. Ze beleefde weer hoe Grady’s lippen op de hare hadden gevoeld. Hij was zo teder geweest, zo vlinderlicht in zijn aanraking.Alleen de gedachte eraan joeg weer een rilling over haar rug.


  ‘Hallo, aarde aan Josie.’ Laurel zat haar verwachtingsvol toe te grijnzen.


  ‘Sorry. Goed, na de tweede film, of liever tijdens die film, ben ik ingedommeld.’


  ‘Je bent in slaap gevallen?’


  ‘Hij was ook ingedommeld tijdens de eerste film.’


  ‘Maakt niet uit.Vertel verder.’


  ‘Dat probeer ik ook, maar jij onderbreekt me steeds.’


  Laurel maakte een beweging alsof ze haar lippen verzegelde.


  ‘Goed, ik dommelde dus in, en toen ik weer wakker werd, was de film afgelopen.’ Hij was daar geweest, over haar heen gebogen, zo dichtbij, en de uitdrukking op zijn gezicht … Als ze die in een fles kon stoppen en verkopen, zou ze miljonair worden.


  ‘Maar goed, hij zat daar dus op de rand van de bank.’


  ‘Wacht even, waar was jij?’


  ‘Op de bank.Toen ik wakker werd, lag ik op mijn zij, en hij zat om zo te zeggen tussen mijn armen en mijn knieën in.Tjonge zeg, je bent wel erg nieuwsgierig.’


  ‘Mond houden. Nee, ga door.’


  ‘Hij keek me aan alsof … Ik weet het niet. Ik kan het niet uitleggen.Toen veegde hij mijn haar naar achteren en kuste hij me.’ Ze haalde haar schouders op.‘Dat was het wel zo’n beetje.’


  ‘Dat is het helemaal niet.Was het alleen maar een aanraking? Of zat er iets van hartstocht in? Waar hield jij je handen? Hoe lang duurde die kus?’


  Josie haalde haar schouders weer op. Ze zou onder geen beding bekennen dat het de beste kus was die ze ooit had gekregen. ‘Het was aangenaam.’ Leugenaar. Het was veel meer dan dat. ‘En was is hier het sleutelwoord.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  Nog steeds kreeg ze een wee gevoel in haar maag bij de herinnering.‘Weet je nog dat jij er een hele zomer op hebt gewacht dat Evan Rodgers je zou zien staan? En weet je nog dat hij je uiteindelijk heeft gekust?’


  Laurel fronste.‘Ja …’


  ‘Weet je ook nog wat hij daarna zei?’ Haar zus was er kapot van geweest.Vooral toen Evan de week daarna weer contact had gezocht met zijn vroegere vriendin.


  De rimpels op Laurels voorhoofd ontspanden, maar haar mond verstrakte. ‘Grady zei toch niet dat het hem speet, is het wel?’


  Josie knikte.


  Laurel leunde achterover en vouwde haar handen op haar dikke buik.‘Mannen kunnen zo dom zijn.Wat heeft hij vanochtend gezegd?’


  ‘Hij deed alsof er niets gebeurd was.’


  Laurel leek de informatie te verwerken.Als zij er een touw aan kon vastknopen, des te beter voor haar.


  ‘Hij heeft misschien niets gezegd’, zei ze ten slotte. ‘Maar ik zeg je, het zinderde hier in de kamer tot een minuut geleden. Geloof me, de zwangerschap heeft mijn intuïtie aanzienlijk verscherpt.’


  De zwangerschap had meer invloed op haar humeur dan op haar intuïtie, maar Josie zou dat wijselijk voor zich houden.


  ‘Nee,echt waar’,hield Laurel vol.‘Het is zo.Maar er moet ergens ook iets positiefs te vinden zijn, als tegenwicht voor al het andere. En nu moet ik eerst weer naar de wc. Ik zeg je, ik heb een blaas zo groot als een pinda.En jij gaat nergens heen,want wij zijn nog niet klaar.’


  Josie hielp haar van de bank, waarna Laurel door de kamer naar de gang waggelde.


  Zelf liep Josie naar de keuken om tante Lola haar hulp aan te bieden, maar ze werd weggestuurd. Toen ze weer in de woonkamer kwam, plofte Laurel net op haar plaats naast het bijzettafeltje.


  ‘Heb je nog iets nodig? Thee misschien?’, vroeg Josie.


  ‘Nee, bedankt. Maar waarom denk je dat hij er spijt van had?’ Laurel pikte de draad weer op met de fijnzinnigheid van een scherprechter.


  Josie zuchtte.‘Ik weet het niet.’ Alsof ze daar niet de hele dag over had nagedacht. Als een gier had ze rondjes getrokken om de gedachte, zonder ooit een plek te vinden om te landen.


  ‘En jij?’


  ‘Wat ik?’


  Laurel keek haar vragend aan. ‘Spijt. Had jij er spijt van of hoopte je dat het tot iets zou leiden?’


  Josie dacht even na. Eigenlijk had ze ook daarover de hele dag onder het appels plukken nagedacht, terwijl ze Grady’s aanwezigheid probeerde te negeren.Wie hield ze voor de gek? Hij speelde de hele dag door haar hoofd, of ze wilde of niet.


  Had ze er spijt van? ‘Het ligt gecompliceerd.’


  ‘Hoezo?’


  Josie draaide en liet haar rug tegen de armleuning leunen. Ze sloeg haar armen om het kussen op haar schoot.‘Aan de ene kant heb ik er spijt van, voor zover ik logisch en op lange termijn denk. Maar aan de andere kant heb ik ervan genoten zo van mijn sokken gekust te worden.’


  De grijns op Laurels gezicht werd breder. ‘Hij heeft je van je sokken gekust?’


  ‘Van allebei’, gaf Josie toe.‘Dat zou hij gedaan hebben, als ik ze aan had gehad.’ Het was een vernederende bekentenis na Grady’s kennelijke gebrek aan enthousiasme.


  ‘Wat is dan het probleem? Afgezien van het feit dat hij er spijt van heeft, bedoel ik.’


  Josie bedankte haar zus met een vernietigende blik voor de herinnering. Moest ze er nu echt over beginnen? Ze had tegen Nate gezegd dat ze het zou doen, en Laurel zou niet snel weer zo goedgemutst zijn.


  ‘Grady heeft zijn hart aan de boomgaard verpand, als je dat nog niet mocht zijn opgevallen.’ Josie probeerde haar volgende mededeling zo vriendelijk mogelijk te verpakken.‘En ik wil hier niet blijven, lieverd. Ik weet dat je dat graag wilt, maar er zijn gewoon te veel … te veel redenen waarom ik dat niet kan.’


  Hoe zou Laurel dat kunnen begrijpen? Het was voor haar zo veel makkelijker geweest. Haar vader had haar geaccepteerd. En zij was niet degene die moest leven met het schuldgevoel en de schaamte over Ians dood.


  ‘Jij wilt nog steeds verkopen.’


  Dit was haar kans om door te zetten.‘We halen op het ogenblik een fantastische oogst binnen. Het land zal nu de hoogste prijs opbrengen, als we snel zijn.’


  Laurel keek de andere kant op.


  ‘Jij zou weer sieraden kunnen maken en ze gaan verkopen. Ik zeg je, die cameraband die je voor mij hebt gemaakt, zou een regelrechte hit worden onder fotografen.’


  Laurel leek over het idee na te denken, wat Josie een wilde hoop gaf.


  ‘Stel je eens voor dat je je geen zorgen hoefde te maken over de boomgaard. Over het snoeien, plukken, maaien, het betalen van de medewerkers en het aannemen van seizoenarbeiders, de onzekerheid van het weer … En je hebt genoeg omhanden met je tweeling.’


  Laurel zuchtte.‘Ik weet het.’


  ‘Je zou het huis nog steeds hebben, en we zouden een paar hectare eromheen kunnen houden. We zouden ons erfdeel niet echt verliezen, begrijp je? Dit is niet meer dan land en bomen. Onze erfenis zit hier.’ Ze legde haar hand op haar hart.


  Josie was niet meer te stoppen.‘In je vrije tijd zou je kunnen breien en naaien, en je kunt je creaties via internet verkopen, zonder dat je het huis uit hoeft.’


  Laurel liet een hand over haar buik glijden.‘Ik weet het niet.’


  ‘Wil je er op z’n minst over nadenken?’


  De zucht van haar zus kwam diep van binnen.‘Dat zal ik doen. Dat beloof ik. En het spijt me als ik een beetje bazig overkwam toen ik je vroeg hier te blijven. Ik weet dat je een volwassen vrouw bent, maar oude gewoonten zijn moeilijk uit te roeien.’ Ze keek haar met een schaapachtige grijns aan.


  ‘Het avondeten is klaar!’, riep tante Lola uit de keuken.


  ‘Excuses geaccepteerd.’ Josie stond op en trok Laurel overeind. Ze kneep in de hand van haar zus.‘Ik ga Nate even halen.’


  Toen ze de achterdeur uit stapte, voelde ze zich opgelucht. Laurel stond op het punt toe te geven. Haar zus kon niet weten dat ze de last alleen zou moeten dragen als ze aan het bezit van de boomgaard zou vasthouden.
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  Vanaf het moment dat Josie wakker werd, was het een slechte dag. Allereerst was het maandag, wat betekende dat ze zes dagen in de boomgaard voor de boeg had.Ten tweede was haar maag al overstuur voordat ze haar voeten buiten het bed had gestoken. En ten derde zou ze Grady weer onder ogen komen.


  Ze douchte extra lang en merkte hoe donker haar huid was geworden. In haar tienerjaren had ze altijd mooi bruin willen zijn, maar deze kleur was niet het resultaat van uren zonneschijn, maar een symptoom van haar ziekte. Dat kon ze vaststellen omdat de teint niet ophield waar haar kleding begon.


  Ze sloeg het ontbijt over, vulde een thermosfles met koffie en wilde naar de boomgaard vertrekken.Toen ze buiten kwam, vond ze Duncan echter op het erf, tussen de bloemen van tante Lola. Met schrik bedacht ze dat ze zijn hok de vorige avond kennelijk niet goed had afgesloten. De gele viooltjes en oranje afrikaantjes langs het pad waren vertrapt. Het kostte haar vijftien minuten en een stuk appeltaart Duncan terug te krijgen in zijn hok. Tante Lola en haar bloemen waren van later zorg.


  De plukkers kwamen er net aan toen ze haar auto bij de winesap-boomgaard parkeerde. Die week zouden ze deze variëteit kunnen afwerken. De meeste appels die dan nog overbleven, rijpten midden oktober en zouden de week daarop geplukt kunnen worden: fuji, goldrush, granny smith, pink lady en limbertwig. Daar zouden ze nog tot en met november mee bezig zijn, hopend en biddend dat er geen stormen zouden komen of regenperioden die schimmels meebrachten.


  Josie begroette de mannen en pakte een zak om aan een semidwergboom hoog op de heuvel te beginnen, ver weg van Grady’s pick-up en aanhangwagen. De dag beloofde koeler te worden. Er hing al een dikke wolkenlaag die de bergen in schaduwen hulde, en de lucht rook vaag naar regen.


  Ze plukte twee uur voordat haar maag voldoende tot rust was gekomen om koffie te kunnen drinken, maar tegen die tijd had ze al hoofdpijn door gebrek aan cafeïne.Tijdens de pauze samen met de anderen haalde ze twee pijnstillers uit haar handtas, die ze met een slok koffie naar binnen werkte. Daarna ging ze in de open bak van de pick-up zitten, dankbaar voor de korte rust.


  De mannen spraken in rap Spaans.Toen ze weer aan het werk gingen, begon het zachtjes te regenen, maar ondanks dat zetten ze een vrolijk lied in.


  Binnen vijf minuten hing Josies haar in slappe slagen om haar hoofd. De koffie had haar maag weer overstuur gemaakt, en de pijnstillers werkten niet. Haar spieren deden meer pijn dan normaal. Ze keek op haar horloge, in de hoop dat de tijd sneller zou gaan dan ze dacht. Niet dus. Ze had nog drie uur te gaan voordat ze naar Laurel zou kunnen.


  Ze reikte naar de volgende appel, draaide en plukte en stopte de vrucht in de zak. Haar maag reageerde niet enthousiast op de koffie. Ze knorde en krampte van verontwaardiging.


  Zou ze misselijk worden? Haar maag kromp spontaan samen in reactie op de gedachte. Josie zocht de omgeving af om een beschut plaatsje te vinden, voor het geval dat ze … Achter de aanhangwagen? Ze wilde niet voor ieders ogen moeten overgeven. Zeker niet voor Grady’s ogen. Hij keek de andere kant op vanaf zijn ladder bij een semi-dwergboom. De aanhanger stond iets voorbij hem.


  Als ze over de top naar de andere kant van de heuvel zou gaan, zou ze wel uit het zicht zijn. Hopelijk hoefde het zover niet te komen.


  Ze greep naar de volgende appel, en nog een.Voordat ze de derde in de zak kon stoppen, voelde ze de onmiskenbare voortekenen van rampspoed. Ze schudde de zak van haar schouder en klauterde tegen de heuvel op, waarna ze aan de andere kant afdaalde.


  Toen ze drie meter voorbij de top was, moest ze de inhoud van haar maag prijsgeven. Ze boog voorover en kokhalsde.


  Haar maagkramp werd heviger, en haar hart klopte in haar slapen. Ze haalde diep adem, in de hoop dat het voorbij was. Ze was uit het zicht, ver genoeg onder de heuveltop, en het zingen van de plukkers had het geluid van haar braken verdoezeld.


  Haar benen trilden als twijgjes in een storm, en haar handen beefden toen ze overeind kwam en haar vochtige ogen afveegde. Op dat moment zag ze Grady staan, op de top van de heuvel.


  Grady had de hele dag geprobeerd Josie niet te volgen. Hij had haar sinds zaterdag niet meer gezien, toen ze het onderwerp van de kus zorgvuldig hadden gemeden. Maar hoe hij het ook probeerde, hij was zich van al haar bewegingen bewust geweest.


  Hij volgde haar zo intens met zijn ogen dat het een wonder mocht heten dat hij nog werk gedaan kreeg. Maar hij kon het niet laten, en toen ze met opgetrokken schouders de heuvel op was gerend, wist hij dat er iets fout was.


  Nu ze overeind kwam en zich omdraaide, met ogen die nog waterig waren van de inspanning, wierp een bang voorgevoel duistere schaduwen over zijn gedachten.


  Ze zwaaide op haar benen, en hij rende snel naar haar toe om haar bij haar elleboog te pakken.


  ‘Ga zitten.’ Zijn stem klonk botter dan hij het bedoelde. Hij trok haar onder de dichtstbijzijnde boom en hielp haar te gaan zitten.


  ‘Alles is in orde.’ Josie veegde de regendruppels uit haar gezicht en wendde zich af.


  Ze was helemaal niet in orde. Een week eerder was ze van de ladder gevallen, en nu gaf ze over van de koffie. Had ze tegen hem gelogen over haar zwangerschap? Hij hurkte naast haar en keek haar aan. Ze trilde nog steeds toen ze haar mond met de rug van haar hand afveegde. Hij twijfelde of hij een glas water moest halen of haar moest ondervragen.


  ‘Je bent niet in orde’, constateerde hij.


  Ze haalde haar schouders op.‘Het is gewoon de …’


  ‘Zeg alsjeblieft niet dat het de hitte is, Josie. Het is tweeëntwintig graden en het regent.’


  Ze keek de andere kant op en liet haar ogen over de tientallen bomen gaan, alsof ze daar ergens een antwoord kon vinden.


  De plukkers zongen een lied ten einde en begonnen na een korte stilte aan het volgende.


  Josies hoofd viel tegen de stam van de boom alsof haar nek niet sterk genoeg was om het te dragen. Haar ogen waren rood en stonden vermoeid.


  Vermoeidheid, misselijkheid, duizeligheid. Ze had alle symptomen, ook al had ze het ontkend. Misschien ging het hem niets aan, maar hij moest nu echt de waarheid weten. ‘Ben je zwanger?’


  Het maakte haar kwaad. Met half dichtgeknepen ogen keek ze hem aan. ‘Nee. Dat heb ik je toch al verteld?’ Ergens had ze de energie gevonden om boos te worden.


  Maar als ze niet zwanger was, wat was het dan wel? Hij had voortdurend tekenen van ziekte gezien.Als die aanvallen van duizeligheid niet door de hitte veroorzaakt werden, waar kwamen ze dan wel vandaan?


  ‘Je moet naar een dokter.’


  Ze leunde voorover om op te staan. ‘Ik heb geen dokter nodig.’


  ‘En of je die nodig hebt.’ Hij pakte haar elleboog weer vast en hield haar tegen.‘Ik heb nu meegemaakt dat je duizelig werd en van een ladder viel en dat je maag zich omkeerde.Waar ik vandaan kom, betekende zoiets dat je ziek was.’


  Ze trok haar elleboog los.‘Er is niets aan de hand. Ik was gewoon een beetje misselijk. Ik had moeten ontbijten.’


  Ze moest weten dat er iets mis was. Hij stond op en stak zijn hand uit.‘Kom mee. Ik breng je er nu naartoe.’


  Josie pakte zijn hand vast en stond op, waarna ze haar vochtige jeans schoon sloeg. ‘Ik hoef niet naar een dokter.’ Als om haar woorden te ontkrachten wankelde ze plotseling, en ze greep naar de boom.


  Grady pakte haar om haar middel en hield haar overeind. Water droop van de bladeren boven haar op haar gezicht.


  ‘Je mag kiezen. Of je loopt naar mijn pick-up, of ik draag je. Zeg het maar.’


  Hij zag iets in haar ogen voordat ze die dichtdeed. Een opflakkering van iets. Hij vreesde dat hij gevolg zou moeten geven aan zijn dreiging.


  Een schaduw vloog over haar groene ogen en maakte ze stormgrijs. Ze leunde tegen de boom.‘Ik ben ziek, begrijp je? Dat weet ik al.’


  Haar woorden en ondertoon plantten het zaad van een grote angst in zijn hart. Ziek? Hoe ziek? Hij nam haar op en zocht naar een teken dat deze ziekte een tijdelijke voedselvergiftiging was, of een onschuldige virusinfectie. Maar wat hij zag – haar vertrokken mond, haar gefronste wenkbrauwen –, stelde hem niet gerust.


  ‘Wat is er aan de hand?’, vroeg hij, plotseling onzeker of hij het wel wilde weten.


  In de verte klonk Hernando’s zware stem grinnikend boven het gekletter van de regen uit. De wind rukte aan de boomtakken, en Grady hoorde het vertrouwde geluid van een paar appels die dichtbij op de grond vielen.


  ‘Ik heb een ziekte. Daarom ben ik soms misselijk. Dat is alles.’


  Dat was niet alles. Hij kon het aan haar gezicht zien. Ze vertelde hem niet alles, maar ze kon heel slecht liegen.


  ‘Hoe ziek ben je?’ De angst liet zijn hart overslaan, en de adem stokte in zijn keel.


  Josie maakte zich los van de boom.‘Dat doet er niet toe.’


  Grady pakte haar arm vast.‘Voor mij doet het er wel toe.’ Hij had tot dat moment niet beseft hoeveel.


  Eindelijk keek ze hem aan, en ze vertrok een mondhoek tot een wrange grijns. ‘Laten we het erop houden dat je geen al te hechte banden met me wilt aangaan.’


  Wat betekende dat? Ze kon het toch niet bedoelen zoals het klonk? Zou ze … sterven? De droefheid die hij steeds diep in haar ogen had gezien, begon begrijpelijk te worden. Grady voelde iets diep vanbinnen wat hij niet meer had gevoeld sinds hij Danielle bij zijn beste vriend had betrapt. Een pijn die klein begon en zich afschuwelijk door zijn lichaam verspreidde.


  ‘Nu heb je pas echt spijt van die kus, nietwaar?’


  Hoe kon ze er zo luchtig over doen? Wist ze niet dat hij om haar was gaan geven?


  De ziekte, wat het ook was, maakte hem kwaad. Josie, de vrolijke en sarcastische Josie, maakte hem ook kwaad. Hij wilde haar uitschelden en tegen haar schreeuwen.


  Maar de blik in haar ogen hield hem tegen. Met al haar bravoure, met haar opgeheven kin en al haar sarcasme werd ze verraden door haar trieste blik. De rest was niet meer dan een façade. Hij slikte de opmerkingen die op het puntje van zijn tong lagen, weer in.


  Ze sloeg haar armen over elkaar, een hulpeloos defensief gebaar dat hem ernaar deed verlangen haar in zijn armen te nemen.


  ‘Is het kanker?’ Misschien kon ze er iets aan doen. Misschien kon hij haar helpen ergens een remedie te vinden.


  ‘Nee. Het heeft te maken met klieren.’ Ze draaide zich om en deed een paar stappen om afstand tussen hen te creëren.‘Ik wil er niet over praten.’


  ‘Waarom heb je er niets over gezegd? Waarom hebben Laurel en Nate het me niet verteld?’ De laatste vraag stelde hij vooral aan zichzelf.Wat zou het hebben uitgemaakt? Zou hij afstand van haar hebben gehouden om zichzelf te beschermen?


  Josie mompelde iets op het moment dat de wolken scheurden, en de miezerige regen in een aanhoudende bui overging. Ze zag er kwetsbaar uit, voorovergebogen in de regen.


  Hij wilde dat hij een jas had om over haar heen te gooien. Hij deed een stap in haar richting.‘Ik verstond je niet.’


  Ze keek over haar schouder.‘Ze weten het niet. En dat wil ik zo houden. Begrepen?’ Haar woorden klonken vastberaden, onwrikbaar.


  Hij kon niet begrijpen waarom ze iets zo belangrijks voor hen verborgen hield. Ze hielden van haar. Ze zouden er kapot van zijn, vooral als ze wisten dat Josie die last alleen gedragen had.


  Ze keek hem recht aan, en voor het eerst sinds hij haar voorovergebogen had gevonden, straalde ze weer kracht uit.‘Dit blijft tussen jou en mij.’


  ‘Je familie verdient ingelicht te worden. Het is niet eerlijk …’


  ‘Het is niet aan jou te beslissen wat eerlijk is. Laurel is in een kritieke fase van haar zwangerschap. Ze kan geen extra stress gebruiken.’


  Daar had ze misschien gelijk in, maar toch. Familie was familie, en dit soort dingen verzweeg je niet.


  ‘Beloof me dat je niets zult zeggen’, zei ze.


  Kon hij dat beloven? Maar wat wist hij over die ziekte? Misschien had ze nog jaren te leven, en als dat het geval was, wat deden die paar maanden meer of minder er dan toe?


  ‘Beloof het’, zei ze opnieuw.


  Of hij het ermee eens was of niet, de beslissing was uiteindelijk aan haar. En in ieder geval wist hij het nu. Josie had iemand die ze in vertrouwen kon nemen als het moest.‘Ik beloof het.’


  De regen bleef gestaag vallen, en Josie was doorweekt tot op haar huid.


  ‘Je kunt nu beter naar huis gaan.’


  Ze rechtte haar schouders.‘Ik voel me nu beter.’


  Koppige vrouw. De plukkers werkten in de regen gewoon door, behalve wanneer het hoosbuien waren. Dat was die dag niet het geval, maar hij wilde niet dat ze verder werkte in dit weer.


  ‘Ik zet er voor vandaag een punt achter.’ Hij draaide zich om en liep de heuvel op voordat ze er iets tegen kon inbrengen.
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  De volgende paar dagen wachtte Josie in angstige spanning af, bezorgd dat Grady zijn woord niet zou houden. Er waren ogenblikken dat ze zich niet kon voorstellen dat ze het hem verteld had.Als hij ook maar iets losliet tegenover haar zus, kon hij alles in de war sturen. Maar ze had geen keus gehad toen hij dreigde haar over zijn schouder te leggen en mee te nemen naar de dokter.


  Tijdens ongemakkelijke avondmaaltijden en gespannen zakelijke besprekingen had hij niets over haar ziekte gezegd. Ze had hem haar geheim verteld, en er was niets veranderd.


  Op één ding na. Ze voelde dat hij haar in de boomgaard in de gaten hield. Hij nam de zware zak van haar over, bracht haar water, zorgde in stilte voor haar.Aan de ene kant wilde ze die aandacht afwijzen, onafhankelijk als ze was, en wars van geschenken, maar anderzijds koesterde ze zijn tedere zorgzaamheid.


  Laurel wachtte vol ongeduld op de komst van de baby’s, en door haar ongedurigheid werd haar humeur er niet beter op. Ze had opgemerkt dat de graven van hun ouders verzorgd moesten worden, een taak waarvoor tante Lola het te druk had sinds Laurel het bed moest houden.


  Als Josie die klus niet op zich nam, zou ze op een dag thuiskomen en ontdekken dat haar zwangere zus op haar handen en knieën bij de graven rondkroop.


  Niettemin stribbelde ze tegen. Misschien kon ze Nate of tante Lola vragen het te doen, maar ze bedacht zich. Haar tante had haar handen al meer dan vol aan het huishouden en de winkel, en Nate had genoeg aan zijn eigen spanningen, met zijn eigen zaak en de zorg voor Laurel. Gewoon even doen, Josie. Het is voorbij voordat je het weet. Bovendien, er waren daar alleen maar door onkruid overwoekerde graven.


  Toen de anderen op een zondagochtend naar de kerk vertrokken waren, klom Josie met een zak vol tuingereedschap de heuvel achter het huis op. Het was voor het eerst in weken dat Laurel in de kerk kwam. De huisarts had haar toestemming gegeven voor de wekelijkse gang.


  De zon ging schuil achter een dikke laag grijze wolken, en de wind uit de westhoek liet het lange gras op de heuvel buigen en glanzen. De volgende middag zou er een storm kunnen opsteken. Grady hield het weer nauwlettend in de gaten, en als de storm waarschijnlijk leek, zou hij later die dag iedereen die hij maar kon vinden,optrommelen om appels te plukken.Anders zou een deel van de oogst verloren gaan.


  Josie naderde de top van de heuvel, en de begraafplaats kwam in zicht. Omgeven door een open hekwerk stonden de stenen onder een enorme eikenboom met dikke takken, die een reusachtige bladerhemel boven het terrein vormden. Ze liep door de poort in het hek en dacht aan haar laatste bezoek aan deze plek.


  Er viel natte sneeuw en ijsregen op de dag van Ians begrafenis. Als enige van allen die hier begraven lagen, was hij geen bloedverwant.


  De begraafplaats zag er goed onderhouden uit.Tante Lola had klimop langs het hek geplant, en de planten waren gehoorzaam langs de spijlen uitgegroeid. Om elke grafsteen stonden vaste, overblijvende planten. Gele rozen bij grootmoeder Mitchell, herfstseringen bij grootvader en een mirte voor oom Otis. De zoete geur van de bloemen vervulde de lucht.


  Ze liep naar de achterzijde van het terrein en begon daar, om het moeilijkste voor het laatst te bewaren. Nate had de begraafplaats bijgehouden met maaien en had zelfs onkruidverdelger gebruikt. Niettemin stond er onkruid in de bloembedden, en moest er dood hout gesnoeid worden.


  Josie werkte snel door, hoewel de inspanning vermoeiend was, en haar rug begon op te spelen. Hoe sneller ze klaar was, hoe eerder ze weer weg zou kunnen van deze plek.Toen ze klaar was met de achterste rijen, schoof ze op naar voren en begon ze met haar moeders graf.Tante Lola had rode rozen rondom haar steen geplant, haar moeders lievelingsbloemen.


  Ze wiedde het onkruid, snoeide de struiken en hurkte vervolgens voor het graf om de woorden op de marmeren steen te lezen.


  Katherine Mitchell

  Geliefde echtgenote en moeder


  Ze probeerde een beeld te vormen van haar moeder, maar ze kwam niet verder dan de afbeelding in het hangertje aan haar oude halsketting. Ze was toen nog zo jong geweest. Ze wist zelfs niet zeker of de herinneringen die ze aan haar moeder had, werkelijk van haarzelf waren, of dat ze haar verteld waren.


  Daarna kwam het graf van haar vader aan de beurt. Ze kon het niet langer uitstellen. Rondom de steen op zijn graf waren jonge scheuten klimop opgekomen, die haar tante langs de marmeren steen zou leiden. De berg aarde op zijn graf was schaars bedekt met jong gras.Tante Lola verzorgde zijn rustplaats even zorgvuldig als Laurel hem na zijn hersenbloeding had verzorgd. Niet dat hij het verdiend had. Het was zo egoïstisch van hem geweest Laurel daarmee te belasten.


  Josie zou in ieder geval niet in zijn voetstappen treden. Zodra de oogst binnen was, zou ze teruggaan naar Louisville. Haar zus hoefde niet te zien hoe haar gezondheid achteruitging of zich te belasten met de zorg voor haar.


  Haar blik keerde terug naar het graf. De tekst op de steen was een echo van die op de steen van haar moeder.


  Warren Mitchell

  Geliefde echtgenoot en vader


  Josie kon nog wel een paar typeringen bedenken om aan het grafschrift toe te voegen. Maar ze was hier niet geweest om Laurel te helpen met alle kwesties rondom de begrafenis. Ze was zelfs niet op de begrafenis zelf geweest. In gedachten trok ze aan een paardenbloem, die eindeloos lange wortels leek te hebben. Ze had naar huis moeten gaan om Laurel te helpen. Ze had het ook geprobeerd, had zelfs haar koffers al ingepakt. Maar uiteindelijk had ze het niet gekund. Ze kon de confrontatie niet aan met de herinnering aan haar afwijzende vader of het schuldgevoel vanwege zijn teleurstelling. En ook de confrontatie met haar angst was haar te veel.


  Nu, gebogen over zijn graf, stond ze oog in oog met die gevoelens. Haar vader was verdwenen, voor altijd, en ze had hem nooit verteld wat ze gevoeld had. Ze had er zelfs nooit op gezinspeeld.


  Nu was het te laat.


  Het was niet eerlijk. Ze wilde tegen hem schreeuwen vanwege het gevoel dat hij haar gaf. Hij verdiende dat te weten, en zij verdiende een kans om het uit te spreken.


  ‘Waarom?’, fluisterde ze tegen de hemel.


  Het koeren van een duif was het enige antwoord.


  ‘Waarom gaf je me het gevoel dat ik … ongewenst was?’ Josie hurkte.‘Waarom was ik niet goed genoeg voor jou? Ik was maar een klein meisje, en jij gaf me het gevoel … dat ik niets was.’


  Ze zou het nu allemaal uitspreken, al kon hij haar niet horen.


  Ze verhief haar stem.‘En zo voel ik me nog altijd, papa.Weet je dat wel? Ik ben nog altijd niet goed genoeg. Dat is er zo diep ingekerfd bij mij dat ik het nooit meer zal kwijtraken.’


  Haar ogen dwaalden af naar de grafsteen naast die van haar vader. Haar kleine tweelingbroertje. Ze zou willen dat hij het had overleefd in plaats van zij; zo had het moeten zijn. Op het moment dat ze het dacht, besefte ze dat het idee voortkwam uit haar vaders houding en de manier waarop hij haar behandeld had.


  ‘Dat had je eigenlijk gewild, nietwaar? Je wilde hem, en mij niet. En toen Ian kwam, wilde je hem, en mij niet.’


  Ze had zo lang geprobeerd zichzelf te bewijzen door hard te werken, door te proberen het goed te doen voor haar vader, door te proberen hem trots te maken.


  Maar het was nooit genoeg geweest. Zij was nooit genoeg geweest. Niet voor hem en niet voor haarzelf.


  Toen was Ian gestorven, en haar vader had om hem gerouwd alsof het zijn eigen zoon was, terwijl hij het feit negeerde dat hij nog twee dochters had die hem hard nodig hadden. Ze wilde het eruit gooien, wilde hem de waarheid vertellen over Ians dood. Het was allemaal haar schuld geweest. Zij had de dood van de jongen op haar geweten. En in de dagen na diens dood, wanneer ze haar vader zelf meer dood dan levend zag rondlopen, was ze soms diep vanbinnen, op een plek die ze voor iedereen verborgen hield, blij dat Ian verdwenen was.


  Maar even onafwendbaar volgde het schuldgevoel op die gedachten.Hoe kon ze dergelijke afschuwelijke ideeën hebben? Wat was je voor mens als je blij was met iemands dood? En dan nog wel iemand die haar niets dan vriendelijkheid had betoond. Iemand die zijn leven vrijwillig voor haar had opgegeven.


  Misschien had haar vader gelijk gehad. Misschien was ze de liefde niet waard, of de vreugde. Misschien was ze het leven niet waard.


  Haar adem leek opgesloten in haar uitgezette longen, en haar hart klopte in haar keel. Ze moest weg van die plek vol herinneringen die ze beter dood en begraven kon houden.


  Josie trok haar werkhandschoenen uit en gooide ze neer aan het uiteinde van haar vaders graf.Ze was hier niet klaar voor.Misschien zou ze dat nooit zijn. Misschien moest dit alles diep in haar hart verborgen blijven, en moest ze het meenemen in haar graf.


  Maar het was te laat. Ze had de herinneringen opgedolven, en nu stond ze ermee in haar handen en wilde ze ze het liefst terugduwen in hun holen.


  Haar ademhaling was snel en oppervlakkig, en haar mond werd droog. De brok in haar keel deed pijn.


  Josie stond op en liet het gereedschap liggen waar het lag. Ze kon dit nu niet aan. Ze moest ontsnappen.Voordat ze het zelfs maar gedacht had, droegen haar benen haar al weg van de begraafplaats.
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  Het nieuws was de hele gemeente door gegaan. Zodra Grady thuis was, trok hij zijn werkkleding aan. Nate was op pad gegaan om Josie in te lichten en de plukkers bij elkaar te halen.


  Een paar minuten voordat de dienst begon, was de weersverwachting van een storm verzwaard tot een stormwaarschuwing. Voor de volgende middag werd storm met hevige rukwinden en veel regen in het gebied verwacht. Ze hadden alle daglichturen en alle handen die ze te pakken konden krijgen, nodig om de appels te plukken die het grootste gevaar liepen losgerukt te worden.


  Als de wind eenmaal opstak, zou het fruit in grote hoeveelheden tegen de grond slaan, beurse plekken krijgen en onverkoopbaar worden. Zelfs fabrieken die appels verwerkten, accepteerden geen gevallen vruchten die wellicht bacteriële infecties hadden opgelopen. Een zware storm zou de rest van hun oogst kunnen vernietigen.


  Grady deed zijn laarzen aan en liep in looppas naar zijn pick-up.Toen hij bij de boomgaard aankwam, arriveerden ook meneer Murphy en verscheidene andere mannen uit de kerk om te helpen. Nate had de werkploeg opgetrommeld, en sommigen hadden hun vrouw meegenomen om te helpen.


  Grady was al tien minuten aan het plukken, toen hij merkte dat Josie er niet was. Even later bracht hij de eerste volle verzamelbak met de vorkheftruck naar de aanhanger achter zijn pick-up. Hij bleef even staan en liet de bak zakken, toen Nate met een volle zak appels aankwam.


  ‘Waar is Josie?’, vroeg Grady.


  Nate gooide de zak leeg.‘Ik weet het niet.Haar auto was verdwenen toen we thuiskwamen. Laurel heeft geprobeerd haar op te bellen, maar ze had haar mobieltje thuis laten liggen.’


  Misschien moest ze een boodschap doen. Op zondag kon je in Shelbyville niet op veel adressen terecht. Ze zou al snel weer thuiskomen. Maar goed ook, want ze konden alle hulp gebruiken. Laurel was in alle staten omdat ze tot de bank veroordeeld was nu het restant van hun oogst op het spel stond.


  Josie had kennelijk het nieuws niet gezien en was zich niet bewust van de nieuwe weersverwachting.Als ze in de stad was,zou iemand het haar ongetwijfeld vertellen en zou ze snel terug zijn.


  Grady en de plukkers werkten de hele middag keihard door en gunden zich nauwelijks drinkpauzes.Tante Lola maakte sandwiches voor een vroege avondmaaltijd, en de werkploeg ging door. Grady begon zich zorgen te maken toen de middag al bijna verstreken was zonder enig levensteken van Josie.


  Niemand wist waar ze naartoe was gegaan.Tante Lola zei dat haar camera op de vaste plek op de kast lag. Ze maakten zich geen zorgen, omdat ze wisten dat Josie graag in de weer bleef en vaak in het weekend op pad ging. Ze was al meer dan eens op het laatste moment naar Asheville vertrokken, en Grady kreeg te horen dat Ashley de vorige dag nog had gebeld. Waarschijnlijk hadden ze afspraken gemaakt voor een bezoek. Josie was een volwassen vrouw; ze hoefde niet telkens precies aan te geven waar ze naartoe ging als ze het huis verliet.


  Maar ze was op de hoogte geweest van de mogelijke storm. Ook al wilde ze de boomgaard verkopen, ze zou niet zomaar vertrekken als ze haar nodig hadden.


  De avond viel al bijna, en Grady werd steeds bezorgder. Zijn verbeelding sloeg op hol terwijl zijn handen hun werk automatisch verrichtten.


  Stel dat ze ziek was. Of dat ze duizelig was geworden. Erger nog, dat ze onwel was geworden achter het stuur? Stel dat haar auto van de weg was geraakt en dat ze op dat moment ergens op de bodem van een ravijn lag …


  De zon zonk steeds lager, totdat zij achter de heuvels verdween. De werkploeg begon op te ruimen. Grady zette de laatste verzamelbak in de aanhanger en bracht de appels naar huis. De duisternis was ingevallen, en bij het huis van de Mitchells brandde de lamp op de veranda. Josies auto stond nog steeds niet op de oprit.


  Grady remde af toen hij Nate passeerde.


  ‘We hebben vandaag heel wat werk verzet’, zei Nate. ‘Hopelijk halen we het.’


  Grady knikte.‘Josie is nog niet thuis.’ Hij kon de knoop in zijn maag niet negeren. Er was iets niet in orde. Het volle gewicht van de verantwoordelijkheid drukte op zijn schouders, want hij was de enige die wist dat ze ziek was.


  Nate kneep zijn lippen tot een grimmige lijn samen.‘Ze wist dat er storm op komst was. Maar ja, in het verleden is ze ook nooit erg betrouwbaar geweest. Ze is waarschijnlijk een dagje naar Asheville.’


  Woorden van protest welden in Grady op, maar hij slikte ze weer in.‘Waarschijnlijk.’Ze wensten elkaar goedenacht,en Grady gaf gas om door te rijden naar zijn blokhut.


  Josies familie zou zich misschien zorgen gaan maken als zij de volgende ochtend niet kwam opdagen, maar ze zouden zich nu al zorgen hebben gemaakt als ze van haar ziekte op de hoogte waren geweest. Misschien was ze inderdaad naar Asheville gereden, maar ze had er nog nooit eerder een dagtocht van gemaakt. Ze bleef altijd overnachten. Hij vroeg zich af of Laurel had gecontroleerd of ze haar tas had meegenomen.


  Maar als ze van plan was geweest een nacht weg te blijven, had ze zeker een berichtje achtergelaten. En ze was op de hoogte van de storm. Ze wist dat hij haar hulp nodig zou hebben. Ongeacht Nates oordeel over Josies houding wist Grady zeker dat ze hen niet zonder goede reden in de steek zou laten.


  Toen hij bij de afslag naar zijn woning kwam, nam hij in een fractie van een seconde de beslissing door te rijden, de heuvel op, naar de hoofdweg.Vanaf de weg zou hij Boone bellen. Hij zou diens zus in Asheville bellen om te vragen of Josie daar was. Dat had hij veel eerder moeten doen, toen hij zich zorgen begon te maken.


  Hij stopte op de top van de heuvel en koos het nummer van Boone.


  ‘Hallo?’


  ‘Hallo, Boone. Met Grady.’


  ‘Dag Grady, zeg het eens.’


  ‘Ik wilde je vragen of je me het nummer van je zus in Asheville kunt geven. Ik moet Josie spreken en ik denk dat ze daar zou kunnen zijn.’


  Hij liet het raampje van zijn portier helemaal zakken en stak zijn elleboog naar buiten.


  ‘Ik kan je Jackies nummer wel geven, maar ik denk niet dat Josie daar is. Ik ben haar in de stad tegengekomen toen ik thuiskwam uit de kerk.’


  Zou ze nog zo laat op de dag naar Asheville zijn gegaan?


  ‘En ze reed ook niet in de richting van de grote weg’, vertelde Boone verder.‘Is alles in orde?’


  Het laatste wat hij nodig had, was dat Boone zich zorgen ging maken.‘Ja,ik moet haar alleen even spreken.Kun je me dat nummer van Jackie toch geven?’


  Boone noemde het nummer van zijn zus en verbrak de verbinding. Grady tikte het nummer in op zijn toestel. Na de tweede beltoon werd er opgenomen.


  ‘Hallo?’


  ‘Eh, hallo, is Josie daar?’


  ‘Josie Mitchell?’


  ‘Ja, je spreekt met Grady uit Shelbyville. Ik dacht dat Josie dit weekend misschien bij jullie was.’


  ‘O, hallo, met Ashley. Nee, ze is dit weekend niet hier geweest. Is alles in orde?’


  Hij verzekerde haar dat er niets aan de hand was, verbrak de verbinding en voelde de knoop in zijn maag steeds harder worden.


  Wat denk je eraan te gaan doen, MacKenzie? Alle donkere straten van Shelbyville doorrijden om haar auto te zoeken?


  Waar kon ze naartoe zijn gegaan? Misschien naar het huis van een vriendin? Maar hij kon niemand bedenken met wie ze veel contact had.


  Op zondag was er in de stad niets open, op de supermarkt na en de kroeg. Maar ze was nog nooit eerder naar de kroeg gegaan, voor zover hij wist. En ze kon er al helemaal niet de hele dag hebben gezeten.


  Toen hij de kruising bereikte, sloeg hij de richting in van de stad. Het regende inmiddels een beetje. Hij reed langzaam over de hoofdweg en inspecteerde iedere zijstraat die hij passeerde. De weg had veel haarspeldbochten met diepe ravijnen ernaast. Stel dat ze een ongeluk had gehad … Het was te donker om het te kunnen zien. Waar is ze, Jezus? Help me haar te vinden, alstublieft. Bescherm haar.


  Misschien moest hij Laurel bellen en haar over Josies ziekte vertellen. Haar leven hing er misschien van af. Ze zouden sheriff Roberts kunnen bellen zodat ook hij kon uitkijken naar Josie.


  Hij reed de stad binnen. Shelbyville was weinig meer dan een stipje op de kaart, tussen twee stopborden ingeklemd en met een verkeerslicht dat de stad drie jaar eerder vol trots had geïnstalleerd.


  Het was er nu donker en verlaten. Alleen de straatlantaarns waren aan, een verfraaiing die drie volksvergaderingen had gevergd om doorgevoerd te worden. De donkere etalages van de winkels weerspiegelden zijn koplampen.


  Aan de andere kant van de stad gloeide de verlichting van de supermarkt op als van een stadion in een grote stad. Hij zou de supermarkt als laatste controleren. Misschien had iemand haar daar gezien.


  Het enige teken van leven was op de hoek van de hoofdstraat en Penny Avenue,waar de danskroeg Joe’s Tavern gevestigd was.Er klonk muziek uit het pand met zijn houten voorgevel en neonreclames achter de ramen. Grady nam een bocht en remde af op de met grind verharde parkeerplaats achter het gebouw, die verlicht werd door een enkele straatlantaarn. Zijn blik nam de slordig geparkeerde voertuigen op en bleef in de tweede rij steken.


  Bijna verstopt tussen een pick-up en een terreinwagen stond Josies kleine bruine Celica. Hij draaide de parkeerplaats op, terwijl de opluchting in zijn binnenste met zijn woede streed.Was ze hier de hele dag geweest? Had ze hier zitten drinken en feesten terwijl hij zich bezorgd afvroeg in welke afgrond ze lag?


  Hij stapte uit en liep met grote passen naar de achterdeur van het gebouw. De rook in de kroeg gaf het interieur een nevelige gloed. Uit de jukebox in de hoek klonk een nasaal countrynummer. Hij was er nooit eerder binnen geweest, maar herkende Ray Blackford achter de glimmend geverniste toog.


  ‘Hallo, Grady.’ Ray vulde een glas uit de tap en zette het voor een klant neer.


  Grady knikte. ‘Ray.’ Hij liet zijn ogen door de schemerige ruimte gaan en stelde verbaasd vast dat er vijftien mensen in Shelbyville waren die op zondagavond uit wilden.


  Ray leunde op de toog.‘Zoek je iemand?’


  Het was moeilijk in de afgeschoten zithoeken te kijken.‘Josie Mitchell. Is die hier ergens?’


  Ray knikte naar de achterzijde van de kroeg.‘Die kant op.’


  ‘Bedankt.’


  De adrenaline stroomde nog door zijn aderen van bezorgdheid, met het angstbeeld van ravijnen die hij doorzocht om haar te pletter gevallen auto te vinden. Hij had zich zorgen gemaakt om haar en om haar familie. Wat zouden ze gedaan hebben als haar iets was overkomen? Hij was bang geweest in hun plaats.


  Wie houd je voor de gek? Je was zelf bang, en bezorgd dat je haar zou verliezen.


  Hij beet zijn tanden op elkaar, en zijn kaak verstrakte. Hij probeerde de gedachte te ontkennen, maar dat zou een leugen zijn, en wat had je eraan jezelf voor de gek te houden? Hij was inderdaad bezorgd geweest om haar. Alsjeblieft. En het was zijn eigen bezorgdheid.


  Hij kwam om een hoek en zag haar in een hoekje zitten, met haar kin op een hand terwijl ze luisterde naar een of andere vent die tegenover haar zat. Ze knipperde met haar ogen, en haar oogleden bewogen in slow motion.


  De man was een latino, waarschijnlijk een plukker uit een van de andere boomgaarden. Hij leunde voorover en glimlachte. Hij kwam te dichtbij.


  Grady onderdrukte zijn verlangen hem in zijn kraag te grijpen en uit de hoek te gooien. In plaats daarvan bleef hij bij het tafeltje staan.


  Josie rechtte haar rug. Ze probeerde dat althans. ‘Grady.’ Haar grijns was onzeker,haar stem slepend.Hij zag het lege glas op tafel staan, bij haar elleboog.


  Hij keek de man aan totdat hij opstond en van het tafeltje verdween.‘Ik zie je later nog wel, Josie.’


  Josie zwaaide hem met wiebelende vingers na.


  Grady twijfelde tussen gaan zitten op de lege plek of Josie over zijn schouder gooien en afvoeren naar zijn pick-up. Hij beheerste zich en ging zitten.


  Josie pakte zijn handen vast en tikte er zachtjes op.‘Ik ben heel blij dat je er bent.’


  Grady trok zijn handen terug. Ze stelde hem teleur door de kroeg in te duiken en zich te laten vollopen. En dan moest ze dat uitgerekend vandaag doen.


  Maar wat hem echt stak, was niet haar volkomen gebrek aan verantwoordelijkheid, maar het feit dat hij haar in zijn verbeelding ergens gewond of erger had zien liggen.Hij had zich haar gewond en bloedend of bewusteloos voorgesteld. De adrenalineroes was inmiddels voorbij en liet hem rillerig achter.


  ‘Heb je enig idee hoeveel zorgen we ons om jou hebben gemaakt?’


  Een frons verdreef de glimlach van haar gezicht. Ze keek verward.‘Wat?’ Ze rekte het woord op tot twee lettergrepen.


  ‘We hadden je nodig in de boomgaard. Niemand wist waar je was.’


  Haar rood dooraderde ogen gingen wijd open.‘Laurel …’


  ‘Met Laurel is alles goed. Het gaat om de storm die morgen komt.’


  Ze knipperde met haar ogen. Plotseling kwam ze in beweging. Ze probeerde wankelend op te staan van de tafel.‘De appels …’


  Grady greep haar pols vast.‘Het is tien uur, Josie.’


  Het had geen zin. Ze was flink boven haar theewater.


  ‘Ze moeten van de bomen …’ Ze probeerde haar arm los te rukken, maar hij verstevigde zijn greep.‘Het is te laat. Ga zitten.’


  ‘Is alles in orde, Josie?’ De latino was terug en richtte zich in zijn volle lengte van één meter zestig op. Hij keek naar Grady’s hand om Josies pols.


  Alsof Grady haar iets zou aandoen. Maar hij was niet in de stemming om uitleg te geven. Wegwezen, amigo.


  In de kroeg zou hij geen stap verder komen. Josie moest eerst haar roes uitslapen.Grady stapte uit de bank.‘We gaan naar huis.’ Hij dacht dat de man zich wel zou bedenken als hij zag hoeveel groter Grady was.


  Hij scheen het niet op te merken.‘Josie?’


  Ze wankelde een beetje op haar voeten, en beide mannen schoten naar voren om haar overeind te houden. Grady keek de latino woedend aan totdat hij losliet.


  ‘Alles is in orde.’ Ze glimlachte en was de appels kennelijk alweer vergeten toen ze haar arm om die van Grady legde. ‘Hij neemt me mee naar huis.’ Ze keek naar hem op en kneep haar ogen half dicht.‘Je neemt me toch mee naar huis?’ Haar blik had iets oneindig kwetsbaars, als van een volkomen afhankelijk kind.


  Haar verwarring vermurwde hem. Lieve help, ze zat hem dicht op zijn huid. Hoe kon een vrouw hem eerst zo mateloos frustreren en de volgende minuut zijn hart breken?


  Hij nam haar mee langs haar vriend en langs de jukebox.Toen ze langs de dansvloer liepen, klonk er een langzame country-ballad.


  Josie draaide zich met een ruk om, en hij botste tegen haar op. In de seconden die hij nodig had om haar vast te houden, sloeg ze haar armen om zijn nek en begon ze te bewegen.‘Ben gek op dit liedje.’


  ‘Kom mee, Josie.’ Hij trok aan haar armen, maar die bleven om zijn nek.


  ‘Dans met mij.’ Ze stak haar onderlip uit.‘Alsjeblieft …’


  De latino hield hem vanuit de kroeg in de gaten. Grady voelde een koppigheid in zichzelf die de man wilde uitdagen door Josie regelrecht mee te nemen de deur uit. Maar een ogenblik om te ontnuchteren zou geen kwaad kunnen.Tante Lola zou in alle staten zijn als hij haar zo thuisbracht.Misschien zou iedereen thuis al in bed liggen als hij nog even wachtte.


  Hij legde zijn handen om Josies middel en bewoog met haar mee. Hij vroeg zich af of hij moest opbellen om te laten weten dat alles in orde was. Maar dan zouden ze zich afvragen waarom ze niet zelf belde.


  Waarom zou je haar moeten beschermen? Zij is degene die is uitgegaan en zich een stuk in de kraag heeft gedronken. Als haar familie het daar niet mee eens is, is dat niet jouw fout.


  Josie nestelde zich tegen hem aan en legde haar hoofd tegen zijn borst. Hij was blij dat ze te dronken was om te merken hoe zijn hart begon te bonken. Ze trapte op zijn tenen, maar met haar vedergewicht remde ze de beweging van zijn voeten nauwelijks.


  De zanger kreunde uit hoe hij zijn verdriet met een fles bier verdrong. Had Josie dat ook gedaan? Was de realiteit van haar ziekte haar te veel geworden? Hij stelde zich haar alleen voor in het huis, terwijl de anderen naar de kerk waren. Ze had iemand nodig op wie ze kon rekenen, iemand met wie ze kon praten. Hij probeerde zich voor te stellen wat het betekende te weten dat een ziekte een eind zou maken aan zijn leven.Vervolgens probeerde hij zich voor te stellen dat hij dat helemaal alleen moest verwerken.


  Hij voelde een steek van eenzaamheid, niet meer dan een fractie van wat Josie moest voelen. Zijn laatste woede sijpelde weg en maakte plaats voor een zwaar en triest gevoel. Hij legde een hand tegen haar achterhoofd. Als ze zich maar wilde openstellen voor God. Ze hoefde dit niet alleen te dragen.


  God, wees genadig voor uw kind. Help haar hierdoorheen. En help mij voor haar te zijn wat U wilt dat ik ben.


  Hij wilde haar beschermen, haar verre houden van de pijn die ze met alcohol probeerde weg te spoelen. Hij legde zijn kin op haar hoofd en snoof de geur van seringen op, voelde het dalen en rijzen van haar ademende longen. Haar levensadem.


  Hoelang had ze nog? Hoe kon het dat al dat leven dat hij in zijn armen hield, zo snel zou vergaan? Hij trok zijn armen strakker om haar heen.


  Wat doe je,MacKenzie? Waar gaat dit allemaal naartoe? Je zult weer gekwetst worden. Deze weg zou nergens anders kunnen eindigen dan bij pijn.Wilde hij die weg gaan?


  Hij groef diep in zichzelf naar de moed om de vraag te stellen. Wat wilt U dat ik doe, God?


  Josie liet haar armen van zijn nek zakken en sloeg ze om zijn middel. Hij voelde haar handen een warm spoor over zijn rug trekken. De zanger hield zijn laatste noot lang aan voordat het liedje ten einde was.


  Net op tijd. Grady maakte zich los en verfoeide het gordijn van koude lucht dat tussen hen viel.‘Tijd om te gaan, liefje.’


  Hij begeleidde haar naar de pick-up en hielp haar instappen. Tegen de tijd dat hij de sleutel in het contact stak, hing ze al tegen het portier, met haar hoofd tegen de ruit.


  Grady keek op de klok. Bijna elf uur. Hij wist niet of Laurel of tante Lola nog bezorgd zat te wachten of dat ze al diep in slaap waren. Hij kon alleen maar hopen dat dat laatste het geval was. Het laatste waaraan Josie behoefte had, waren haar tantes afkeurende blik of de priemende vragen van haar zus. Ze had iemand nodig die voor haar zorgde, iemand die om haar gaf.


  De pick-up denderde door de hoofdstraat en sloeg Stone Gap Road in. De koplampen sneden een bochtig pad door de duisternis, terwijl er uit de rechterzijde van de cabine zachte snurkgeluiden klonken.


  Slaap was precies wat ze nodig had. De volgende ochtend zou ze zich ellendig genoeg voelen.


  Toen ze bij het huis aankwamen, deed hij zijn lampen uit en liet hij de motor afslaan. Het was donker, op de lamp op de veranda na. Een goed teken. Nu moest hij Josie wakker zien te krijgen.


  Hij schudde aan haar arm.‘Josie.’


  Een zacht gesnurk. Hij probeerde het nog eens en wreef over haar arm.‘Josie, we zijn thuis.’


  Ze bewoog geen millimeter. De gloed van de lamp op de veranda wierp een vaalgeel schijnsel over haar gezicht.Haar mond hing iets open, ontspannen door de slaap. Haar lange wimpers raakten haar wangen bijna en deden hem denken aan een onschuldig kind.


  Ze was volkomen van de wereld, en hij vond het vreselijk de vredige bewusteloosheid te moeten verstoren die ze eindelijk had gevonden. Hij stapte uit, deed zijn portier zachtjes dicht en liep naar de passagierszijde.Voorzichtig deed hij het portier open om haar niet wakker te laten schrikken.


  Toen de deur geen steun meer bood, draaide ze zich om en rolde ze zich op op de bank.


  ‘Josie?’, fluisterde hij.


  De wind liet de bladeren boven zijn hoofd ratelen als herinnering aan de storm die over goed vijftien uur zou komen. Ze hadden nog een lange dag voor zich.


  Grady besloot haar te laten slapen. Hij duwde zijn handen onder haar lijf en tilde haar op. Met een zucht draaide ze naar hem toe en drukte ze haar gezicht in zijn hals.


  Voorzichtig sloot hij het portier met zijn heup, waarna hij de trap naar de veranda op liep en worstelde met de deurknop. Hij kon de hordeur niet meer op tijd opvangen en hoorde hem terugslaan tegen het kozijn. Intuïtief dook hij in elkaar, in de hoop dat het minder hard klonk dan hij vreesde.


  Wat zou haar familie denken als ze hem Josie zo naar binnen zagen dragen? En dan ook nog dronken. Een beetje te laat om je daar zorgen over te maken, jongen.


  Hij dacht dat hij de gangtafel veilig was gepasseerd, maar een van Josies voeten sloeg er nog net tegenaan, en haar sandaal plofte op de houten vloer.


  Dat gaat lekker. Je hebt inmiddels half Shelbyville gewekt.


  Maar Josie niet. Ze snurkte lang en zacht.


  De traptreden kraakten toen hij haar naar boven droeg.Als het geluid iemand zou wekken, zouden ze hopelijk denken dat het Josie was die terugkwam en naar haar slaapkamer ging. Boven aan de trap liep hij naar haar deur, blij dat de andere kamers verderop in de gang lagen. De maan die door de vitrage scheen, gaf voldoende licht om iets te kunnen zien.


  Hij bracht haar naar het tweepersoonsbed in de hoek van de kamer en legde haar neer. Nadat hij de deur had gesloten, deed hij het kleine nachtlampje aan.


  Josie lag daar precies zoals hij haar had neergelegd, als een ledenpop met haar armen en benen schots en scheef onder de rijk versierde hemel van haar bed. Er ging een schok door haar heen. Het bed kraakte, en haar ademhaling was hoorbaar.


  Hij wachtte en bad dat ze niet wakker zou worden.Wat zou ze wel niet denken als ze hem hier in haar kamer vond? Haar hand lag open naast haar gezicht op het kussen. Er zat zand aan haar handpalm, en hij vroeg zich af hoe dat daar gekomen was.


  Ze maakte een jammerend geluidje en balde haar hand tot een vuist. Haar hoofd sloeg heen en weer op het kussen, en ze fronste haar wenkbrauwen.


  Hij wilde haar wakker maken, nu rust en vrede plaatsmaakten voor een nachtmerrie, maar wat moest hij tegen haar zeggen?


  Josie rolde zich op tot een bal, en haar vuile vingers klauwden in het kussen. Ze mompelde iets. Een naam? Ian?


  Ze werd weer rustiger, en haar ademhaling vervlakte. Het bed was nog onopgemaakt, en de lakens zaten half in de knoop. Hij tilde haar voet op en trok haar tweede sandaal uit.


  Ze had een spijkerbroek en een T-shirt aan, en dat zou zo moeten blijven. Hij tilde haar beide voeten op, haalde het laken eronder vandaan en trok het omhoog tot onder haar kin.


  Voordat de stof haar schouders raakte, waren haar ogen wijd open.
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  Ian verdronk. Ze kon zijn gezicht door het kristalheldere ijs zien. Hij keek naar haar. Zijn ogen waren ijsblauw. Koud en dood.


  Ze schrok wakker terwijl het beeld haar nog achtervolgde. Binnen een paar seconden eiste haar maag haar aandacht op. Ze moest overgeven. O nee.


  Ze schoot langs Grady heen en vroeg zich nauwelijks af wat hij hier deed in haar haast om op tijd de badkamer te bereiken. Ze boog over de closetpot en braakte. Het leek vanuit haar diepste ingewanden te komen. Hevige maagkrampen lieten haar dubbelslaan, zelfs toen ze alles kwijt was.


  Het licht was aangegaan, en ze zag de in spijkerbroek gestoken benen van Grady naast zich. Er werd doorgespoeld; het geluid klonk hard in de kleine ruimte.


  Haar hoofd bonkte in het ritme van haar hart, woest en hevig, als hamerslagen. De bittere smaak van gal zat in haar mond. Ze voelde een nat washandje in haar nek, en er verscheen een glas water voor haar.


  Ze nam het aan en kwam overeind,op trillende benen.Waarom had ze al dat bier gedronken? Voelde ze zich nog niet ellendig genoeg dat ze een kater aan haar lijst van kwalen moest toevoegen?


  Ze boog over de wasbak en spoelde haar mond.Ze voelde zich net een levend lijk en wist zeker dat ze er ook zo uitzag.


  ‘Beter?’, fluisterde Grady.


  Ze vermeed in de spiegel te kijken toen ze overeind kwam, en ze knikte.Vaag herinnerde ze zich dat ze met hem had gedanst in de kroeg.Was dat echt gebeurd of was het de voorloper van haar nachtmerrie geweest?


  Hij deed het licht in de badkamer uit en bracht haar terug naar haar kamer. Alsjeblieft, laat tante Lola hierdoorheen slapen. Ze zou het tot in lengte van dagen moeten horen als haar tante Grady in haar slaapkamer betrapte, en hetzelfde gold voor hem.


  Ze liep langzaam en wankelend. Grady sloeg een arm om haar middel.


  Waarom deed hij dit? Ze liet zich op de matras zakken en herinnerde zich de storm. De hele film van de dag kwam plotseling als in sneltreinvaart weer voorbij. De begraafplaats, de lange rit, de stop bij Joe’s Tavern.


  En dan de komst van Grady. Dat onderdeel was wazig. Ze deed haar ogen dicht, niet in staat haar bonkende hoofd te laten nadenken. Er was een storm op komst, dat herinnerde ze zich nog. Ze hadden allebei een lange dag voor de boeg. Het was al laat, en ze zouden er beiden heel vroeg uit moeten. Ze kon nauwelijks geloven dat hij haar bij Joe’s had opgezocht en dit allemaal had meegemaakt.


  ‘Het spijt me …’ Ze wist niet wat ze verder moest zeggen. Het speet haar dat ze zo dom was geweest haar pijn met alcohol weg te spoelen. Het speet haar dat ze er die dag niet voor hem was geweest. Het speet haar dat hij haar weer had zien overgeven.


  Was het het bier of de ziekte? Het was moeilijk uit te maken waar het ene ophield en het andere begon.


  Grady trok de dekens over haar heen, en ze verborg haar gezicht in het kussen. De volgende ochtend zou er tijd genoeg zijn voor zelfkastijding.


  ‘Ga maar slapen’, fluisterde hij.


  Ze voelde hoe hij het washandje in haar nek omdraaide, en ze genoot van de frisse, nieuwe kant tegen haar huid voordat de lamp uitklikte, en ze zijn voetstappen over de plankenvloer hoorde.


  Ze kreeg weer een vaag herinneringsbeeld van het dansen.Van Grady’s arm om haar middel en het gewicht van zijn hoofd op het hare. Zelfs in haar dronken toestand had ze iets gevoeld wat ze een lange tijd niet meer had ervaren.Veiligheid.


  Het was haar laatste gedachte voordat ze in vergetelheid wegzonk.
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  De lijster die voor Josies raam begon te zingen, wekte haar vroeger dan normaal. Het was alsof het beest met zijn snavel op haar voorhoofd pikte.


  Haar hoofd bonkte, en haar mond voelde aan alsof er een pak watten in zat. Herinneringen aan de vorige avond overspoelden haar als een stortvloed.


  Ze deed haar ogen dicht en kreunde vanwege de onvermijdelijke confrontatie met Grady. De storm zou die middag komen, wist ze. Er waren nog veel appels te plukken, en ze hadden maar weinig tijd. Ze konden ze niet allemaal van de bomen halen, maar als ze de rijpste vruchten konden plukken, verloren ze misschien niet al te veel.


  Ze drukte een hand tegen haar voorhoofd, doorzocht haar handtas en nam drie tabletjes in. Na een snelle douche stapte ze naar buiten. Ze zou de koffie voorlopig laten voor wat hij was. Het gebonk in haar hoofd was afgenomen tot een doffe, zeurende pijn. De horizon begon roze te verkleuren door de opgaande zon. De stevige wind vanuit het westen kondigde de storm aan, en ze kon het gevreesde geluid van op de grond vallende appels al bijna horen. Boomgaarden hielden altijd rekening met gevallen en onverkoopbaar fruit; tien tot vijftien procent was normaal. Ze vroeg zich af hoeveel Grady en de plukkers de vorige dag hadden binnengehaald.


  Dat had je kunnen weten, als je erbij was geweest. De schuld knaagde aan haar als een worm aan een rotte appel. Laurel moest waarschijnlijk aan het bed worden vastgebonden om haar thuis te houden, en Josie was ervandoor gegaan en had zich bedronken.


  Grady had op haar gerekend, maar ze was niet komen opdagen. In plaats daarvan was hij er wel voor haar geweest. De vorige avond was een wazige herinnering, vooral de episode in Joe’s Tavern. Ze wist zelfs niet meer hoe ze in haar slaapkamer gekomen was, maar ze herinnerde zich nog wel dat ze misselijk was geworden. Ze had Grady tot laat uit bed gehouden om haar te verzorgen. Nee, ze wilde niemand tot last zijn, toch?


  Hij had waarschijnlijk medelijden met haar. Het was een gedachte waardoor ze zich even ongemakkelijk voelde als door haar schuldgevoel. Ze wilde zijn medelijden niet. Hij hoefde niet met haar te doen te hebben.


  Toen ze langs de zijkant van het huis liep, zag ze dat de plaats waar haar auto altijd stond, leeg was. Het kostte haar een paar tellen om te beseffen dat de Celica nog bij Joe’s moest staan.Voordat de implicaties daarvan tot haar doordrongen, hoorde ze de brullende motor van Grady’s pick-up over de eigen weg naderen.


  Hij stopte naast haar.‘Stap in.’


  Ze keek naar het portier, en de beelden van de vorige nacht laaiden op in haar herinnering als een veenbrand.Wat moest hij wel niet van haar denken? Was hij nog steeds kwaad omdat ze hem in de steek had gelaten?


  Maar ze had geen keus, en dus stapte ze in, zonder hem aan te kijken.


  Hij trok op, en het grind spatte onder zijn banden vandaan. Buiten zong een lijster. Ze moest iets zeggen. Had ze de vorige avond haar excuses aangeboden?


  Er schoot een beeld door haar hoofd: ze had haar hoofd tegen zijn borst gelegd op de dansvloer. Had hij haar liefje genoemd? Ze zou willen dat ze het zich met zekerheid kon herinneren.


  Of misschien juist niet.


  ‘Voel je je wat beter vanochtend?’, vroeg Grady.


  Hij klonk niet boos, en daar was ze blij om, net als om het feit dat hij het ijs brak, ook al verwees hij naar de vorige avond.


  ‘Veel beter.’ Ze herinnerde zich niets meer van na het overgeven en in bed vallen. Ze vroeg zich af wat ze gezegd en gedaan kon hebben. Op hoeveel andere manieren had ze zichzelf nog in verlegenheid gebracht?


  Wat hij had gedaan, ging zijn verplichtingen tegenover haar verre te boven. Ze stond bij hem in het krijt.‘Bedankt …’ Dat je me in de kroeg hebt opgezocht? Naar huis hebt gebracht? In bed hebt gelegd? ‘… dat je er voor me was.’


  Hoelang was het geleden dat iemand zo zorgzaam voor haar was geweest? Ze was gewend zichzelf te moeten redden. Haar vader had zich nooit iets aan haar gelegen laten liggen. Laurel had wel geprobeerd voor haar kleine zusje te zorgen, maar Josie had haar gezag, waar ze maar kon, genegeerd. Niemand had nog zo voor haar gezorgd sinds haar moeder was overleden.


  ‘Het spijt me dat ik er zo vandoor ben gegaan’, ging ze verder. ‘Ik wist niet dat de weersverwachting verslechterd was.’ Ze greep het gebarsten leer van de armleuning vast toen ze de bocht naar het onderkomen van de werkploeg namen.


  ‘We hebben het wel gered.’ Ze hoorde zijn woorden nauwelijks boven het brullen van de motor uit.


  Ze kon zich er niet van weerhouden naar hem te kijken. Zijn zware handen rustten op het stuur, en in zijn ogen was de slaap nog te zien. Geen wonder, nadat ze hem nog zo lang had beziggehouden. Het haar in zijn nek was nog vochtig van het douchen.


  Maar zijn gezicht werd nog meer getekend door spanning dan door vermoeidheid, en ze was ervan overtuigd dat hij zich de vorige avond grote zorgen over haar had gemaakt. Daarom was hij naar haar op zoek gegaan, tot in Joe’s Tavern toe.


  Alsof hij haar blik voelde, keek hij opzij. Zijn ogen leken haar op te zuigen en hielden haar in hun ban.


  Zijn adamsappel danste op en neer toen hij weer voor zich keek.‘Wil je dat nooit meer doen?’


  Het bevel had protest bij haar moeten uitlokken, maar dat deed het niet. Ze wist niet of het kwam door de kwetsbare ondertoon in zijn stem of door de uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Nooit meer.’


  De dag ging in een waas aan Josie voorbij. Laurel bezwoer haar dat ze best alleen thuis kon zijn en zelfs tante Lola sloot haar winkel om in de boomgaard te kunnen helpen.Tegen vier uur begon de wind zo vlagerig te worden dat het gevaarlijk werd op een ladder te staan. Ze hadden hun best gedaan en konden alleen maar hopen dat het restant van de appels de storm zou overleven.


  Josie had geen ontbijt of lunch genomen, uit angst dat het voedsel haar misselijk zou maken en het werk zou belemmeren. Toen Grady en zij de werkploeg hadden afgezet, begon haar maag dan ook luid te knorren. Snel duwde ze haar armen tegen haar buik, in de hoop dat hij niets gehoord had.


  ‘Ik heb tegen tante Lola gezegd dat ik een pizza zou halen. Daarna kunnen we meteen ook je auto halen.’


  ‘Dat zou geweldig zijn. Bedankt.’ Ze liet zich achterovervallen op de stoel, terwijl de vermoeidheid haar inpakte als een dichte mist. Ze had hard gewerkt; dat hadden ze allemaal. Hard en snel, en het tempo had zijn tol geëist bij haar.


  Een zware windstoot duwde de pick-up naar de rand van de weg, en Grady stuurde bij. De takken van de appelbomen zwaaiden heen en weer, en de appels eraan dansten op en neer als dobbers op een wilde zee.


  ‘Ik hoop dat ze het doorstaan’, zei ze.


  Hij keek uit het zijraam op het moment dat een boom een stuk of vijf appels verloor.‘We hebben gedaan wat we konden. Nu kunnen we alleen nog maar bidden dat het voldoende was.’


  Er werd zo vaak over bidden gepraat in haar familie dat Josie het niet meer hoorde. Pas toen ze een paar jaar weg was geweest, keek ze er met nieuwe ogen tegenaan. Hielp het te bidden? Haar eigen gebeden hadden nog nooit iets opgeleverd. Niet dat ze veel had gebeden, maar ook haar laatste gebed dat ze in diepe wanhoop had uitgesproken, was kennelijk genegeerd. Of niet echt genegeerd, corrigeerde ze zichzelf. Ze was tenslotte uit het ijskoude water gered. Maar in veel opzichten was ze daar ook verloren geraakt. Een liefdevolle God, een God die wonderen kon verrichten, had veel meer kunnen doen als Hij had gewild.


  Haar tante zou diep verontwaardigd zijn over haar gedachten, maar in het besef dat haar leven eerder kort dan lang zou zijn, begonnen haar vragen omtrent God aan haar te knagen.Wat was er na de dood? Waar was Ian nu? Was hij dankzij zijn geloof naar de hemel gegaan? Ze wilde graag geloven in eeuwige gelukzaligheid. Maar als er een hemel bestond, zou zij daar dan worden toegelaten? Was het genoeg in het bestaan van God te geloven?


  Waarschijnlijk niet. Het was misschien makkelijker helemaal niet te geloven. Grady leek zo zeker van zijn geloof.Waarom kon zij dat niet? En zou het er anders door worden als ze het wel kon? Zou ze haar schuldgevoel dan makkelijker kunnen dragen?


  ‘Geloof je dat God gebeden verhoort?’ De vraag was eruit voordat ze de woorden kon tegenhouden.


  Hij draaide de pick-up de weg op en nam rustig de tijd voor zijn antwoord.‘Ik zou er mijn tijd niet aan verspillen als ik dat niet geloofde.’


  ‘Maar hoe weet je of Hij betrokken is? Hoe weet je of Hij je hoort?’


  Grady haalde zijn schouder half op. ‘Ik heb meegemaakt dat gebeden werden verhoord. Ik voel Gods aanwezigheid wanneer ik met Hem praat.’


  Dat was niet genoeg. Ze wilde plotseling wanhopig een antwoord horen waarmee ze kon leven. En sterven.‘Gevoelens zijn misleidend.’


  Hij haalde zijn schouders weer op. ‘Geloof jij in het bestaan van de wind?’


  Ze keek uit het raam en begreep wat hij bedoelde. Was het echt zo eenvoudig?


  ‘Zie je die takken heen en weer zwiepen en het gras naar de grond buigen? Je kunt de wind zelf niet zien, maar wel het effect ervan.’


  Op dat moment rukte diezelfde wind zonder twijfel talloze appels van hun bomen.Was God ook zo? Bracht Hij naar zijn believen chaos teweeg? Ze sprak de gedachte niet uit, maar ze dacht het niettemin.


  Grady was degene die over iets anders begon.‘Je hebt de lunch overgeslagen.’


  Het verbaasde haar dat hij het had gemerkt. Ze had tegelijk met de andere plukkers gepauzeerd en de koolsla op haar bordje heen en weer geduwd terwijl de anderen aten.


  ‘Word je altijd misselijk?’


  Ze schudde haar hoofd.‘Het komt en gaat.’ Maar de laatste tijd was het meer gekomen dan gegaan. Ook de vermoeidheid was intenser. Ze deed haar best om het te verbergen, vooral voor Laurel en tante Lola.


  ‘Ik wil eens met je praten. Ik heb een vriend in Chicago, een specialist’, zei hij.


  Josie schudde haar hoofd.‘Ik ben klaar met doktoren.’


  ‘Hij is endocrinoloog.’


  Ze moest oppassen.Als hij ontdekte dat het de ziekte van Addison was, zou hij ook ontdekken dat die te behandelen was. En wat moest ze dan doen?


  Het was zo al moeilijk genoeg.Wie dacht hij eigenlijk dat hij was, zomaar binnen te vallen en te proberen alles even te regelen? Ze moest bijna hardop lachen. Haar problemen vielen niet meer te regelen, en haar ziekte was nog haar kleinste probleem. Ze kneep in de armleuning.


  ‘Ik weet dat je probeert te helpen, maar doe een stapje terug, wil je?’ Nadat ze het had gezegd, bedacht ze dat hij de woorden verkeerd zou kunnen interpreteren. Ze vond het prettig hem in de buurt te hebben. Ze genoot van de manier waarop hij soms naar haar keek, zozeer zelfs dat ze in de bruine diepten van zijn ogen wilde wegzinken.


  Ze hoopte dat hij zou vragen wat ze bedoelde, zodat ze het kon uitleggen. Maar na een paar tellen was duidelijk dat hij niets zou vragen, en Josies eigen tong leek aan haar gehemelte gekleefd te zijn.
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  De gevolgen van de storm werden pas de volgende ochtend duidelijk.Van de appels die nog aan de boom hingen, waren ze ongeveer veertig procent kwijtgeraakt. Aangezien het grootste deel van de boomgaard pas laat rijpte, was het een aanzienlijk verlies. De rest van de week was de stemming dan ook somber.Veertig procent hakte er flink in, en Laurel zou een paar bestellingen die ze had binnengehaald, moeten afzeggen; een moeilijk punt, als je bedacht hoe hard ze voor iedere verkoop gewerkt had.


  De hele week speelde de gedachte aan de verkoop van de boomgaard door Josies hoofd, en toen het vrijdag werd, besefte ze dat ze een innerlijke verandering had ondergaan.Wat er ook met de boomgaard zou gebeuren, ze zou haar uiterste best doen om een succes te maken van dit seizoen. Geen uitstapjes naar Asheville meer, geen ontsnappingen meer om zichzelf te bezatten. Ook al moesten ze zich aan een boom laten vastbinden, ze zou ieder beschikbaar uur hier doorbrengen, totdat de laatste appel was geplukt. Dat was het minste wat ze kon doen voor Grady en Laurel. Ondanks het verlies van de appels kon het nog altijd een goed seizoen worden, als er verder geen rampen meer gebeurden.


  Grady was afstandelijk. Of het door het verlies van de oogst kwam of door Josies ongelukkige woorden, kon ze niet uitmaken. Ze merkte alleen maar dat ze hem miste.


  De zware week miste ook zijn uitwerking op Laurels humeur niet, en op vrijdagavond nam Josie haar toevlucht tot de autobandschommel.Tante Lola was uit eten met meneer Murphy, en Laurel en Nate hadden waarschijnlijk behoefte aan wat tijd voor elkaar.


  Omdat Josie had besloten zich volledig aan de boomgaard te wijden, voelde ze zich opgesloten. Ze had te veel tijd om na te denken onder het werk, en de avonden waren nog erger. Dat ze geen uitstapje naar Asheville had om naar uit te kijken, maakte haar nog somberder.


  Ze moest bezig blijven, vooral ’s avonds, wanneer ze het meeste risico liep dat haar gedachten afdwaalden naar zaken waarover ze niet wilde nadenken. Ze ging even verzitten toen de rand van de band in haar dijen begon te drukken. Ze kon hier niet zomaar blijven zitten toekijken hoe de tijd voorbijging.


  De storm had een dikke laag bladeren van de bomen gerukt, een knisperend bruin tapijt dat naar verrotting rook.Tegen de eik stond een hark,en Josie trok haar benen al uit het gat van de auto-band.


  Tegen de tijd dat de pick-up van Grady op de oprit verscheen, had ze al een berg ter grootte van een kleine auto bij elkaar geharkt.


  Toen Grady de bocht om kwam die het huis in het zicht bracht, zag hij Josie bladeren bij elkaar harken.Tijdens het eten had ze er meer dood dan levend uitgezien, en ze had niet genoeg naar binnen gewerkt om een mus in leven te houden. Probeerde ze zichzelf iets aan te doen? Het erf was Nates werk.Waar was hij? Maar Grady onderdrukte zijn irritatie en bedacht dat Nate niet wist hoe ziek zijn schoonzus was.


  De hengels in zijn laadbak rammelden tegen het metaal, toen hij over een bobbel reed. Hij stopte, en het idee van een uitnodiging speelde al door zijn hoofd. Ze zegt waarschijnlijk toch nee. Hij had de hele week afstand gehouden omdat hij dacht dat zij dat wilde.


  Grady stak zijn elleboog uit het open raam.‘Ik ga vissen. Zin om mee te gaan?’ Hij gooide het eruit voordat hij zich kon bedenken.


  Josie leunde op de hark, waarschijnlijk om overeind te kunnen blijven. Ze leek over het voorstel na te denken terwijl ze naar de bladerhoop keek waaraan hij kon zien dat ze al een flink tijdje bezig was.


  ‘Heb je een extra hengel?’


  Zijn plotselinge geluksgevoel was verontrustend.‘Jazeker.’ Een paar bladeren vielen op het stukje gras dat Josie net had aangeharkt.


  Ze zette de hark tegen de dichtstbijzijnde boom.‘Waar?’


  Hij vroeg zich af waarom dat ertoe deed.‘De vijver van Murphy.’


  Snel maakte hij de passagiersstoel vrij. De krant van gisteren, een doosje van een fastfoodketen, een verdwaald frietje. Hij hield zichzelf voor dat het bonken van zijn hart door de verrassing kwam, niets anders. Ze stapte in.


  ‘Heb je toestemming?’, vroeg ze toen hij optrok.


  ‘Ik heb hem vorig jaar met zijn lekkende dak geholpen en ik mag nu in de vijver vissen wanneer ik wil. Hoezo?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hij is niet zo heel gek op mij. Ik heb zijn struiken in brand gestoken, weet je wel?’


  Grady glimlachte.‘Dat was ik vergeten. Ik dacht trouwens dat het zijn huis was.’


  ‘Alleen het boven de struiken uitstekende gedeelte.’


  ‘Dan valt het dus wel mee. En hij gaat nog steeds met tante Lola om. Hij kan dus niet al te veel tegen je hebben.’


  Ze ging verzitten en sloeg haar benen over elkaar. De stof hing losjes om haar knieën.Was ze afgevallen in de weken dat ze thuis was? Ze leek dunner. Haar gevouwen handen op haar schoot leken klein, en haar armen waren zo mager als die van een actrice.


  Ze zorgde niet goed voor zichzelf. Ze zou eigenlijk niet in de boomgaard moeten werken. Haar lichaam had alle energie nodig om tegen haar ziekte te vechten, wat het ook was. Dat wilde hij tegen haar zeggen. Hij wilde er bij haar op aandringen dat ze thuis zou blijven bij Laurel.


  Maar ze had hem al laten weten wat ze ervan vond als hij zich met haar gezondheid bemoeide. En bovendien was ze te koppig om te luisteren. Het beste wat hij kon doen, was ervoor zorgen dat ze uitrustte wanneer ze niet aan het werk waren. Hij had al een paar extra koffiepauzes ingelast wanneer hij zag dat ze vermoeid raakte.


  Hij had veel nagedacht over de vraag die ze hem op de dag van de storm had gesteld. Haar familie zou buitengewoon bezorgd zijn als ze haar twijfels omtrent God kenden. En des te meer als ze zouden weten dat ze ziek was.


  Kon hij haar zijn geloof maar schenken.Was het maar zo eenvoudig. Maar ze was in ieder geval zoekende, en dat was altijd het beginpunt van de reis.


  Een paar minuten later reed hij de oprit van Murphy op en passeerde hij de boerderij. Achter het huis veranderde de rijweg in een hobbelig zandpad dat door een sparrenbos tegen een heuvel op kronkelde. Murphy had een eersteklas perceel en een vijver die de droom was van iedere visser.


  Hij parkeerde de pick-up onder de lange takken van een Noorse spar en zette de motor af. Nadat ze het visgerei hadden gepakt, liepen ze de grashelling af naar een platte rots die uitstak boven het water. Zijn favoriete visstek.


  Grady draaide de pot met maden open en deed het aas aan de haak van Josies hengel.Toen hij klaar was, wilde hij haar de hengel overhandigen, maar zij voorzag de andere al van aas. Danielle had van haar leven nooit zo’n wriemelend wormpje in haar vingers genomen. Sterker, ze zou nooit van haar leven ergens in een afgelegen vijver gaan vissen.


  ‘Wat is er?’ Ze zette de hengel neer en waste haar handen in het heldere water.


  ‘Niets.’


  Ze installeerden zich op de rotspunt, die maar net groot genoeg was voor twee personen. De wind was gaan liggen, en het oppervlak van de vijver was spiegelglad. De in het water weerspiegelde sparren wierpen donkere schaduwen over hun dobbers.


  Het enige geluid dat ze hoorden, was het ritselen van dode bladeren en sparrennaalden, waar een eekhoorn of vogel op de bodem van het bos rondscharrelde.‘Wat een heerlijke rust heerst hier.’


  ‘De lucht ruikt zo schoon.’ Ze deed haar ogen dicht en snoof. ‘Hars van de sparren, herfstbladeren en aarde.’


  Haar dobber verdween onder het oppervlak.‘Je hebt beet.’


  Ze deed haar ogen open en keek naar het roodwitte bolletje. Ze wachtte af totdat het onder water verdween, waarna ze een rukje aan de hengel gaf en snel inhaalde.


  De lijn stond strak, en het uiteinde van de hengel boog licht door.‘Je hebt hem.’


  Ze haalde de lijn in totdat de vis boven water kwam, een flinke baars, die ze volleerd van de haak haalde en in het leefnet stopte.


  ‘Je hebt net een vismaaltijd binnengehaald.’


  Ze waste haar handen weer in het water, veegde ze droog aan haar spijkerbroek en deed nieuw aas aan haar haak.‘Is dat een uitnodiging?’ Ze hield haar hoofd schuin en keek hem een beetje onzeker aan.


  De adem stokte in zijn keel. Lieve deugd, wat was ze mooi wanneer ze hem zo aankeek, zo kwetsbaar en onzeker.


  Hij schraapte zijn keel.‘Ik maak ze schoon, als jij ze bakt.’ En hij zou ze ook willen schoonmaken en bakken, als ze maar mee zou komen.


  Ze wierp weer uit, op dezelfde plek.‘Afgesproken.’


  Hij keek vanuit zijn ooghoek naar haar en dacht eraan hoe zacht haar haren hadden gevoeld toen hij haar die avond had gekust. Hij dacht aan haar welwillende lippen en hoe het had gevoeld toen ze tegen hem aan lag.


  Waar ben je mee bezig, jongen? Probeer je jezelf gek te maken?


  ‘Vertel me eens over jezelf’,zei ze plotseling.‘Ik weet niet veel meer dan dat je getrouwd bent geweest en landbouwkunde hebt gestudeerd.’


  Alles was goed om zijn eigen gedachtegang te onderbreken. ‘Wat wil je weten?’


  ‘Hoe was je vrouw?’


  ‘Welja, waarom niet meteen het zwaarste geschut, nietwaar?’


  ‘Vind je het vervelend?’


  Wat had hij te verbergen? Het was Josie. Zij zou niet oordelen, en hij hoefde zich voor niets te schamen. Maar als je bedrogen werd,kreeg je op een of andere manier het gevoel dat je je wel moest schamen.


  ‘We hebben elkaar ontmoet op de universiteit. Ze was aantrekkelijk en gevaarlijk.’


  Josie glimlachte.‘Dat klinkt vertrouwd.’


  Het was een commentaar waarop hij kon reageren. Hij haalde zijn lijn een paar meter binnen en zette de molen vast.‘Ken je dat liedje, Maneater? Dat was zij ten voeten uit.’


  Ze hield haar hoofd schuin.‘Niet goed.’


  ‘Helaas had ik dat pas door toen ik haar met mijn beste vriend in bed vond.’


  Josie trok een beteuterd gezicht. Misschien was er iets als medelijden in haar ogen, maar hij keek de andere kant op voordat hij het zou kunnen ontdekken.


  ‘Dat spijt me.’


  ‘Mij ook. Maar het is al lang geleden.’


  Lange tijd zeiden ze niets meer, terwijl Josies dobber naar de oever dreef.‘We hebben allemaal onze lasten mee te dragen. Hoelang ben je getrouwd geweest?’


  Te lang. De woorden lagen op het puntje van zijn tong, maar dat was sarcasme achteraf. In het prille begin was het niet slecht geweest.‘Minder dan twee jaar.’


  Hij vroeg zich af of Josie ooit aan trouwen had gedacht. Er waren ongetwijfeld voldoende mannelijke kandidaten.


  ‘Mis je haar?’


  Hij had de vraag kunnen weglachen, maar de serieuze ondertoon in Josies stem hield hem tegen. ‘Nee. Maar wel mis ik het gezelschap.’


  Hij miste het thuis te komen en met iemand te kunnen praten. Iemand naast zich in bed te vinden wanneer hij midden in de nacht wakker werd. Iemand te hebben om op te bellen wanneer hij goed nieuws had.


  Het was tijd om verder te gaan.‘En jij? Serieuze relaties? Ooit verloofd geweest?’


  Ze haalde haar lijn in,die te slap hing.‘Niets van dat alles.Wel veel op niets uitgelopen vriendschappen en gebroken harten. Vooral van mij.’


  Hij kon het nauwelijks geloven.Welke man zou er geen vrouw willen hebben als Josie? ‘Vertel eens over je werk in Louisville.’


  Ze haalde haar schouders op.‘Ik werk samen met een groepje fotografen. We krijgen opdrachten om evenementen, verjaardagen, huwelijken, reünies, jubilea en dergelijke te fotograferen.’


  ‘Vind je dat leuk?’


  ‘Ja. Het is altijd leuk bij vrolijke gelegenheden aanwezig te zijn, de families met elkaar te zien omgaan en te proberen iets van de feestvreugde in foto’s vast te leggen.’


  ‘Voel je je dan niet eenzaam? Mis je je eigen familie dan niet?’


  Ze keek de andere kant op.‘Het is anders als het om de familie van anderen gaat. Ik kijk vanaf de buitenkant naar binnen, en dat is niet zo heel slecht, begrijp je? Het is veiliger.’ Ze beet op haar lip alsof ze bang was te veel te zeggen.


  Met zijn wazige blik zag hij dat Josies dobber opnieuw onderging. Ze gaf een ruk aan de hengel en haalde een tweede baars binnen.
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  ‘Dit is de laatste keer dat ik met jou uit vissen ga’, zei Grady.


  Josie keerde de baars die Grady gevangen had, om in de braadpan. Het sissende vet vormde kleine spatjes, waarvan er één haar pols raakte. Ze had de vijf baarzen die ze zelf gevangen had, al gebakken en de knapperig bruine filets op een bord gelegd. De geur van gebakken vis vulde het huis. Grady’s vangst lag overdwars in de armzalige pan die hij uit een kastje had gehaald.


  ‘Hij is in ieder geval groot.’ Hij legde het bestek op de eettafel, die wiebelde toen hij ertegenaan leunde.‘Je zou zelfs kunnen zeggen: enorm.’


  ‘Laten we niet overdrijven.’


  ‘Hij past nauwelijks in die pan.’


  ‘Hij slinkt iedere seconde verder.’ Ze haalde de vis met een spatel uit de pan en zette het vuur uit.


  ‘Ik probeer dit als een man te dragen.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling je kwetsbare mannelijke ego aan te tasten. Dit is de grootste baars die ik ooit gezien heb. Zo beter?’ Ze zette haar bord op tafel,waarna ze tegenover elkaar gingen zitten.


  ‘Dat lijkt er meer op.’


  Terwijl ze het servet op haar schoot legde, boog hij zijn hoofd voor een snel dankgebed,waarna ze aanvielen.De geur van de gebakken vis had haar niet misselijk gemaakt, en ze had goede hoop dat haar maag niet zou opspelen.


  Grady knikte goedkeurend onder het kauwen.‘Niet slecht.’


  De vis was mals en sappig. Josie at met kleine hapjes en hoopte er het beste van.


  ‘Ik ben eerder nog bij de videotheek langs geweest om een film te halen. Dus als je zin hebt …’, merkte Grady op toen ze een paar minuten zwijgend hadden gegeten.


  Het was zijn beurt om te kiezen. Maar het was niet de film die haar ertoe verleidde te blijven.‘Laat me eens raden. Rambo.’


  ‘Iets meer vertrouwen alsjeblieft.’


  ‘Een compromis.’ Hij pakte het plastic zakje en haalde de dvd eruit.


  ‘Speed.O, dat is een goede.Weer eentje met Sandra Bullock.’


  ‘Heb je deze ook al gezien?’


  Wat moest ze zeggen? Ze had nauwelijks een sociaal leven. De afgelopen jaren had ze iedere min of meer aanvaardbare film wel eens gehuurd.Wat moest ze anders in het weekend? Na een poosje was het uitgaansleven saai geworden, en in vergelijking met het soort mannen dat ze tegenkwam, leek een film een veelbelovende keus.


  ‘Ik wil hem best nog eens zien.’


  Toen ze uitgegeten waren, spoelde Josie de borden af en zette ze die in de oude vaatwasmachine met bruin front.


  Grady boog om haar heen om het bestek in het mandje te doen, en zijn borst raakte haar rug. Ze miste het contact nadat hij weer overeind was gekomen.


  Josie schraapte haar keel.‘Als jij de film start, schenk ik nog wat te drinken voor ons in.’


  Toen ze even later in de woonkamer kwam, stond de film klaar, en zat Grady op de bank te wachten. Met een glimlach ging ze naast hem zitten.


  Ze kon de verwachtingsvolle rilling die over haar rug ging, niet tegenhouden. Hij wilde naast haar zitten.


  ‘Voor het geval dat er enge scènes komen’, zei hij, alsof zijn keuze uitleg nodig had. Zelfs in het schemerige licht kon ze zien hoe zijn hals verkleurde.


  Het feit dat hij dicht bij haar wilde zijn, maakte dat ze zich geliefd voelde, een emotie die ze lang niet had gekend. ‘Op het einde wordt het tamelijk spannend, wanneer de slechterik op het dak van een trein …’


  ‘Probeer je het alvast voor me te bederven?’ Hij drukte op Afspelen, en de film begon.


  Het spannende verhaal met veel actie hield haar aandacht het grootste deel van de tijd gevangen. Het was al een paar jaar geleden dat ze de film had gezien, en ze was delen ervan vergeten.


  Grady keek geboeid, waardoor ze gelegenheid had om hem discreet op te nemen. Hij had een krachtig profiel, met een volmaakt gevormde neus en een stevige kaaklijn. Zijn haar krulde vanaf de middenscheiding aan weerszijden van zijn voorhoofd met een sierlijke golf naar binnen en raakte bijna zijn wimpers. Ze liet haar blik over zijn hals naar zijn schouders en armen glijden, die sterk en gebruind waren. Hij was knap en straalde kracht uit. Iedere vrouw zou zich gelukkig prijzen met hem.


  Zijn ex-vrouw was niet goed wijs.Wat moest dat afschuwelijk voor hem zijn geweest, toen ze hem bedroog. Josie vroeg zich af of hij daarom niet was hertrouwd en zo zelden met vrouwen omging. Of dat de reden was dat het hem speet dat hij haar had gekust. Een dergelijk verraad kon je diep raken en veranderen.Vertrouwen was iets heel breekbaars, dat niet eenvoudig te herstellen was.Was hij bang opnieuw gekwetst te worden?


  Waar ben je in vredesnaam mee bezig, Josie? Als hij bang is gekwetst te raken, ben jij wel de laatste die hij nodig heeft.


  Grady trok haar aandacht door zijn arm over de rugleuning van de bank te leggen. De film naderde zijn dramatische hoogtepunt, en de slechterik stond op het dak van de trein.


  Vlak voordat het personage onthoofd zou worden, wendde ze zich af van het scherm. Grady sloeg zijn arm om haar schouder en trok haar tegen zich aan totdat haar gezicht het zachte katoen van zijn T-shirt raakte.


  Lieve help, wat rook hij goed. Naar dennen en muskus, zo mannelijk als maar kon. Er zou een wet tegen moeten zijn. Zijn vingers gleden over haar arm en maakten kleine cirkels die haar huid lieten tintelen.


  Dit is een slecht plan. Een heel slecht plan. Maar het was zo heerlijk dat ze zichzelf niet kon losmaken. Het was zo fijn vastgehouden en beschermd te worden. Ook al zou het maar kort zijn.


  ‘Het enge stuk is al voorbij’, fluisterde hij, zijn lippen zo dicht bij haar oor dat ze de warmte van zijn adem voelde.


  Josie wilde haar veilige cocon niet verlaten, maar ze keek wel op.


  Daar was hij. Zo dichtbij. Zo verleidelijk. Haar hand jeukte om over zijn borst naar zijn nek te kruipen. Ze wilde hem naar zich toe trekken, totdat …


  Niet goed, Josie.


  Niet goed, niet goed.Waar moet het toe leiden? Je zult hem kwetsen, en dat verdient hij niet. Heeft hij niet al genoeg meegemaakt?


  Maar hij boog naar haar toe met die blik in zijn ogen. Ze moest iets doen.


  Snel wendde ze zich af.‘Het kan niet.’ Haar hart protesteerde heftig. Ja, ja, ik weet het. Geloof me.


  Grady liet zijn voorhoofd tegen haar slaap rusten, en zijn warme adem kietelde haar oor.‘Waarom niet?’


  Omdat ik doodga. Omdat het jou pijn zal doen. Omdat deze gevoelens me verwarren en allerlei dingen op losse schroeven zetten, omdat ik mijn beslissing al heb genomen.


  ‘Je weet wel waarom’, zei ze alleen maar.


  Ze voelde hoe hij een spoor trok over haar rug. Haar lichaam reageerde met een stille rilling. Niet eerlijk.


  ‘Het is maar een kus.’


  Ze haalde trillend adem.‘En dat zegt een man die op dat vlak regelrecht gevaarlijk is.’ Begon het niet altijd met alleen maar een kus? Een kus van Grady was als een shot van een sterke drug. Onmogelijk. Ze wilde het nu al meer dan ze kon verdragen.


  Maar wat dan, Josie? Hoe gaat het dan verder?


  Misschien kan ik het gewoon laten gebeuren. Misschien is er een manier …


  Grady hield zijn hoofd schuin. Of was zij het? Ze wist het niet, maar plotseling raakten hun lippen elkaar. Zijn lippen voelden zacht en vederlicht als vlinders. Het raakte haar tot in haar kern.


  Heerlijk. Niet alleen de kus, maar ook de manier waarop hij haar begeerde. Ze wilde deze paar minuten van die gedachte genieten.Wat voor kwaad stak daarin?


  Misschien kon het ook anders zijn. Misschien kon ze de wil om te leven hervinden, als ze de liefde kende van een man als Grady.


  En het schuldgevoel? Hoe zat het met Ian? Dat verdwijnt niet, Josie. Hij is gestorven vanwege jou, en niets kan dat veranderen.


  De druk van de waarheid had haar uitgeput. Ze was te moe om een leven te leiden dat ze niet verdiende, terwijl ze probeerde boete te doen voor een offer dat ze nooit waardig kon zijn.


  En nu trok ze Grady mee in de puinhoop van haar leven. Hij zou net zo lijden als zij. Hij zou weer lijden, net als met Danielle. Zij wilde geen tweede Danielle in zijn leven worden.


  Ze maakte zich los, terwijl haar ogen brandden.‘Nee.’


  Hij pakte haar gezicht vast met zijn handen.‘Ja.’


  ‘Je begrijpt het niet.’Was dat haar stem, zo verstikt en hees?


  ‘Ik begrijp alles wat ik moet begrijpen.’


  Ze schudde haar hoofd.


  Hij veegde een traan weg met zijn duim. De tederheid van het gebaar werd haar te veel.Alles in haar kwam in opstand en dreigde naar buiten te komen. Het verlangen naar Grady en de noodzaak haar leven te beëindigen.


  Het gekmakende besef dat ze niet beide tegelijk kon hebben.


  Zou ze met het verleden kunnen leven als ze een glimp van hoop voor de toekomst had? Ze wist het niet. En hoe kon ze toestaan dat Grady zich nog meer bond? Dat ze haar eigen hart riskeerde, was tot daaraan toe, maar welk recht had ze om met zijn hart te spelen terwijl ze zo verward was?


  Ze moest hier weg.


  Plotseling sprong ze op van de bank, en ze trok haar sandalen aan voordat Grady iets kon zeggen.‘Wacht, Josie.’


  Ze durfde niet te kijken. Alleen al de spanning in zijn woorden was genoeg om haar te laten terugverlangen naar zijn armen. Om zich voor het leven te verstoppen, zoals ze het voor de filmscènes had gedaan. Maar enge scènes gingen voorbij, terwijl het echte leven gewoon doorging. Ze kon niet altijd in de schuilplaats van zijn armen blijven.


  ‘Ik moet weg.’ Ze deed de deur open en ontsnapte. Haar voeten schuifelden over de veranda en renden zo snel mogelijk de trap af, zodat ze niet meer door Grady’s woorden verlokt kon worden om te blijven.
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  Josie plukte een appel van de fujiboom en liet hem in haar zak vallen. Haar spieren deden pijn van de beweging, en er was geen andere verklaring voor het ongemak dan haar ziekte. Die was haar lichaam langzaam maar zeker aan het aantasten. Haar knieën deden pijn bij het lopen, haar rug eveneens, en dan was er nog de misselijkheid. Hoelang nog?


  De verergerende symptomen waren een noodzakelijke bevestiging dat ze de avond daarvoor de juiste beslissing had genomen. Hoe moeilijk het haar ook viel, het was het beste voor hen beiden.


  Grady had die ochtend alleen geknikt ter begroeting. Ze voelde dat hij naar haar keek. Zijn blik schroeide haar nek terwijl ze werkte. Ze had al haar wilskracht nodig om zich op het werk te blijven concentreren. Hoe kon ze de resterende weken zo nog doorkomen?


  Hoe sneller je die appels van de bomen hebt, hoe eerder je naar huis kunt.


  Naar welk huis? Een leeg appartement? Een leeg leven?


  Maar ongeacht hoe leeg Louisville was, het was makkelijker daar te zijn dan hier. Makkelijker dan …


  ‘Kunnen we praten?’ Ze schrok van Grady’s stem.


  Aan zijn vermoeide ogen was te zien dat hij een lange nacht achter de rug had, en zijn gezicht verried dat het geen onderonsje over koetjes en kalfjes zou worden. Ze wilde het liefst met haar duim de zorgelijke rimpels uit zijn voorhoofd verdrijven, zoals hij de avond daarvoor haar tranen had weggeveegd.


  Ophouden, Josie.


  Ze draaide een rijpe appel en gooide hem in haar zak. ‘Wat heeft het voor zin, Grady?’ In haar stem klonk vermoeidheid door. Zelf had ze ook een lange nacht doorgemaakt, met eindeloos veel tijd om na te denken. Ze had een beslissing genomen en was vastbesloten eraan vast te houden. Ongeacht wiens liefde ze kreeg, het zou niet genoeg zijn om het verleden te veranderen.


  ‘Het heeft zin omdat ik om jou geef.’


  Haar maag kromp samen, en haar hand aarzelde bij de volgende appel. De woorden weergalmden in haar hoofd en leken haar nieuwe kracht te geven. Hoe konden een paar woorden zo goed klinken en voelen?


  Maar ze had er geen recht op. Grady verdiende beter dan wat zij kon bieden. Ze plukte de appel met een draaiing van de tak, stopte hem in haar zak en stak haar hand uit naar een volgende.


  Hij greep haar arm vast.‘Josie.’


  Kon hij haar borst zien rijzen en dalen om het tempo van haar hart bij te houden? Waarom maakte hij het haar zo moeilijk? Wat moest ze zeggen om hem te laten inzien wat hij al zou moeten weten?


  Misschien moest ze duidelijk maken dat ze niet veel tijd meer had. Misschien dacht hij dat het om jaren ging in plaats van maanden.‘Er is geen ‘ze leefden nog lang en gelukkig’, Grady.’


  Zijn ogen werden zachter, smeltend als melkchocolade in de zon. Werden ze werkelijk vochtig of was het de speling van de schaduwen over zijn gezicht?


  Hij slikte, en zijn adamsappel ging op en neer. ‘Ik wil er zijn voor jou.’


  Hij had al eerder een liefde verloren.Waarom stuurde hij willens en wetens op een tweede verlies aan? De tederheid van zijn aanbod en zijn onzelfzuchtige verlangen naar haar maakten dat haar ogen brandden.


  Je zou je kunnen bedenken. Misschien kan Grady het leven weer de moeite waard maken.


  Het was de stem die haar het meest vrees inboezemde, de stem die haar bang maakte om ernaar te luisteren. Bang omdat het de stem van de hoop was. En hoop was iets huiveringwekkends.


  ‘Josie?’


  Ze verzamelde alle moed om de deur op een kier te zetten, net genoeg om het idee binnen te laten. Ze was slechts een flesje pillen verwijderd van haar gezondheid. Op die manier klonk het zo eenvoudig.Te eenvoudig.


  Hoe zat het met de schuld? Of de last van alle mislukte pogingen om haar leven zinvol te maken? Kon ze het maar goedmaken tegenover Ian. Maar hij was er niet meer. Daar hielp geen verzoening meer aan.


  En deze ziekte is niet zomaar gekomen. God had haar gegeven wat ze verdiende.


  ‘Je hoeft dit niet alleen te dragen.’ Zijn vingers geleden over haar arm en zonden tintelingen naar alle zenuwen van haar lichaam.


  Stel dat …


  Stel dat ze de mogelijkheid van een nieuw leven zou accepteren. Dat een man als Grady van haar zou houden, zou verschil kunnen maken, toch? Misschien zou dat het schuldgevoel kunnen verdrijven, haar kunnen laten vergeten.


  Dat was toch mogelijk? Ze keek hem in de ogen en wilde het geloven. Ze wilde het heel graag. Maar het was geen beslissing die ze lichtvaardig kon nemen. Ze moest er zeker van zijn voordat ze zich ergens aan verbond. Dat was een kwestie van eerlijkheid.


  ‘Ik heb tijd nodig’, zei ze. Haar ogen geleden over zijn hals naar de plek waar zijn huid onder zijn T-shirt verdween. Zijn schouders waren breed, en het witte materiaal spande eromheen, vernauwend naar zijn slanke middel en de band van zijn korte broek.


  ‘Hoeveel tijd?’


  Ze zou zich niet laten opjagen, in het belang van hen beiden. ‘Zoveel als nodig is.’ Ze zou haar tijd nemen en voor deze ene keer het juiste doen, wat dat ook was. Maar de bruine ogen die haar aankeken, maakten het haar moeilijker.


  ‘Schiet op.’Zijn stem was als een streling.‘Ik mis je.’


  Josie schrok wakker van een harde knal. Ze knipperde met haar ogen om de diepe slaap te verdringen. De klok gaf halftien aan. Het was zondag, en de anderen waren naar de kerk. Het grootste deel van Shelbyville zat in de kerk.


  Weer een dreun.


  Wie is dat in vredesnaam?


  Ze kwam tussen de lakens vandaan en deed een ochtendjas aan. Boven aan de trap werd ze overvallen door duizeligheid. Ze greep de leuning vast en bleef op de houten treden staan totdat het voorbij was. Het dreunen was gestopt.


  Toen ze de voordeur opendeed, was er niemand te zien. Vreemd. Ze liep de veranda op terwijl ze de ochtendjas dichtknoopte. Ze ergerde zich een beetje. Naast haar Celica stond een groene Buick die ze niet herkende.


  Een grote man met een honkbalpet op liep van het huis weg in de richting van de heuvel. Josie hield haar ochtendjas bij de kraag dicht en liep naar de rand van de veranda.‘Hallo?’, riep ze.


  De man draaide zich om en zwaaide.‘Ik dacht dat er niemand thuis was.’ Hij liep terug naar het huis.


  Toen hij naderde, herkende Josie hem. Het was Hank, hun voormalige bedrijfsleider. De vader van Ian. Ze voelde paniek in zich opkomen.Wat deed hij hier?


  Misschien weet hij het.


  Maar hij kon het op geen enkele manier weten.


  Hij liep de heuvel op, met een bos bloemen. Hij is alleen gekomen om het graf te bezoeken.


  ‘Josephine Mitchell.’ Hij zette zijn pet af en onthulde een kalende schedel. Zijn gezicht was ouder geworden, en de vermoeide lijnen om zijn ogen vormden een permanente uitdrukking van verdriet.


  ‘Meneer Leland, wat fijn u te zien.’ Het leugentje kwam er soepel uit.


  Zijn gelaarsde voeten bleven vlak voor de veranda staan. Om zijn benen slobberde een spijkerbroek, en de dikke buik die ze zich herinnerde, was verdwenen. Zijn broek werd op zijn plaats gehouden door een brede bruine riem.


  ‘Wat ben je groot geworden’, zei hij met zijn lijzige, zuidelijke accent.


  In tegenstelling tot Ian, die vergaat in zijn graf. Ze schudde de gedachte van zich af. Dat was niet wat hij bedoelde.‘Tja, zo gaat dat. Laurel vertelde me dat u naar Tennessee verhuisd bent.’


  ‘Ja, daar zit ik nu.’ Zijn donkere amandelvormige ogen waren iets opgetrokken bij de ooghoeken en leken als twee druppels water op die van Ian.


  Misschien was hij hertrouwd, had hij geluk gevonden in de heuvels van Tennessee. Misschien had hij zijn verlies geaccepteerd en had hij de draad van zijn leven weer kunnen oppakken.


  ‘Ik heb een kleine blokhut, een eindje van de weg af. Hij is klein, maar ik zit er toch maar alleen.’


  ‘Klinkt niet slecht.’


  ‘Het is thuis. Maar ieder jaar op Ians verjaardag kom ik hierheen.’ Hij gebaarde naar de heuvel.‘Om bloemen op zijn graf te leggen.’


  Ians verjaardag. Ze was vergeten dat hij in oktober jarig was. Hoe kon ze dat vergeten? Het was pal voor het festival.


  Wat een moeilijke dag moest het voor Hank zijn. Ze deed haar armen over elkaar en hield haar ellebogen met haar handen vast. Ze zou hem moeten vragen binnen te komen, zich gastvrij moeten tonen.


  ‘Je tante zorgt goed voor zijn graf. Het is altijd een troost voor mij terug te komen en te zien hoe goed het erbij ligt.’


  Josie knikte en wist niet goed wat ze moest zeggen. Het viel haar moeilijk haar gedachten zo te ontrafelen dat ze uit de chaos een paar samenhangende woorden kon opdiepen.


  ‘Mijn zoon hield van jou als van een zus, Josephine. Ik hoop dat je dat beseft.’


  De gal bezorgde haar maagkrampen. Ze deed haar best om een glimlach op haar gezicht te houden, dat meer van plastic leek dan van vlees. Doe je mond open, Josie. Zeg iets.


  ‘Dank u. Het was … Het was een bijzondere jongen.’ Maar ze had nooit iets anders voor hem gevoeld dan wrok. Ze had nooit de tijd genomen om hem echt te leren kennen.


  Wist Hank dat? Was haar jeugdige jaloezie te merken geweest? Ian leek het nooit doorgehad te hebben, maar hij was een jongen die zelf graag vriendschap wilde sluiten.Volwassenen zagen dingen die aan kinderen voorbijgingen. Probeerde Hank zout in haar wonden te strooien? Nee, zo was hij niet. Maar de dood kon mensen veranderen.


  Misschien weet hij het toch.


  Josie wendde haar ogen af.


  ‘Dat was hij zeker.Vandaag zou hij eenentwintig geworden zijn.’


  Er welde een grote en donkere pijn in haar op. Eenentwintig. Volwassen voor de wet. Maar in plaats daarvan was hij gestorven voordat hij een man kon worden. Vanwege mij.


  Hank zette zijn pet weer op.‘Goed …’


  Ze wist niet wat ze zeggen moest. Ze wilde hem om vergeving smeken, hem vertellen dat zij het had moeten zijn. Hem zeggen dat het allemaal haar schuld was. Het spijt me zo vreselijk. Maar de pijn vanbinnen slokte haar woorden op en breidde zich verder uit.


  ‘Ik ga er weer vandoor. Zeg tegen Laurel en je tante dat ik hen nog kom opzoeken voordat ik weer uit de stad vertrek.’


  Hij zou terugkomen. De gedachte joeg haar angst aan, en ze voelde zich schuldig vanwege haar zelfzuchtigheid. De boomgaard in de Blue Ridge vormde een band met zijn enige kind.


  Josie wist haar tong van haar droge gehemelte los te maken. ‘Dat zal ik doen.’


  Hij maakte een zwaaiend gebaar en draaide zich om naar de heuvel.


  Josie ging het huis weer in en deed de deur achter zich dicht. Haar adem ging onnatuurlijk snel. Net op het moment dat ze dacht dat ze misschien …


  Het beeld van wat ze had gedaan en wie ze was, kwam in alle kracht terug. Welk recht had zij op het leven als ze dat van een ander had weggenomen? Welk recht had zij op liefde als ze het enige wat meneer Leland nog in de wereld had, van hem had weggerukt?


  Ze dacht aan zijn gezicht,ingevallen en hol.Hij zag er ziek uit, en niet als een man die van de vruchten van zijn arbeid genoot. Hij was ziek en eenzaam.


  Welk recht had zij op geluk als ze het Ian had ontnomen? Haar ziekte was een vorm van gerechtigheid. Gods manier om de schuld te vereffenen.Wie was zij om Hem in de weg te staan?


  Ze liep terug naar de kamer, met het vaste voornemen te doen wat ze al weken eerder had moeten doen. Misschien had het haar tot dat moment aan de moed ontbroken. Misschien had ze zich aan een futiele hoop vastgeklampt die als een zaadje diep in haar begraven was. Misschien was Grady precies de verleiding geweest die ze nodig had gehad.


  Maar nu was er niets dat haar kon tegenhouden. Ze greep haar handtas van het dressoir en zocht totdat ze onderin de injecteerbare cortisol en de twee flesjes vond. Ze ging naar de badkamer, wikkelde een tissue om de injectienaald en gooide hem in de afvalbak, draaide daarna de flesjes open en gooide ze leeg in het toilet. Met een simpel gebaar van haar hand verdwenen de pillen draaiend en kolkend in de afvoer.
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  De herfstkleuren waren Josies excuus geweest om een dag met haar camera te verdwijnen. Ze had er een klein fortuin aan film doorgejaagd en was weggebleven totdat de schemering haar zware gordijnen over de heuvels had getrokken. Ze had de fotorolletjes bij de supermarkt ingeleverd om ze te laten ontwikkelen terwijl ze nog meer foto’s was gaan maken, waarna ze de resultaten was gaan halen, nieuwsgierig naar haar werk.


  Ze zat in de snackhoek van de supermarkt aan hetzelfde tafeltje als waaraan ze met Grady had gezeten, en maakte de enveloppen open om de foto’s te bekijken. Sommige waren onscherp, maar met een aantal andere was ze tevreden, zoals met de foto van de rivier die over een rotsblok stroomde. Het water was bevroren in de tijd, iedere druppel haarscherp in beeld. Misschien kon ze die uitvergroten. Ook de foto van de overdekte brug was goed. De schaduw van een boom viel over de ingang en verduisterde de binnenzijde.


  Ze was trots op haar werk en ze zou het graag aan iemand willen laten zien.Terugkerend uit de wereld van haar foto’s keek ze op en bemerkte ze dat ze alleen zat in de snackhoek. Ze was de hele dag alleen geweest, omdat ze Hank en haar familie wilde mijden.


  Maar het werd al laat, en Hank was nu ongetwijfeld onderweg. Ze pakte de foto’s in en liep naar haar auto.


  Een paar minuten later draaide ze de eigen weg naar het huis op. Ze verlangde naar haar bed. Ze wilde Hank uit haar gedachten bannen, en dat zou haar alleen lukken door te slapen. De hele dag hadden zijn vermoeide, vriendelijke ogen haar achtervolgd. De ogen die zo op die van Ian leken.


  Ze verdrong het beeld uit haar hoofd toen ze over de heuveltop kwam en de helling af reed. Zou ze ooit die heuvel af kunnen rijden zonder aan die avond te denken? Haar ogen gingen naar links, waar haar slee over de rand was geschoten, en waar Ian naar beneden was komen rennen toen ze door het ijs was gezakt.


  Ophouden, Josie. Denk er niet meer aan.


  Hoeveel akeliger kan ik me voelen? Hoeveel meer kan het me spijten? Ik kan het met geen mogelijkheid rechtzetten, met geen mogelijkheid.


  Ja, dat kan wel. Je doet het nu. Je doet het enige wat het kan rechtzetten.


  Maar Ian was weg,en ze kon hem niet terugbrengen.Als ze de klok kon terugdraaien, zou ze alles anders doen. Dan zou ze niet de heuvel af gaan, zou ze Ian niet in het ijskoude water laten springen. Ze had liever gehad dat ze zelf was omgekomen. Dat had haar vader waarschijnlijk ook beter gevonden.


  Josie reed snel de heuvel af, alsof ze aan de herinnering kon ontsnappen zodra ze de plaats van het drama verliet. Maar ontsnappen zou onmogelijk zijn totdat ze de boomgaard voorgoed had verlaten. Zodra de oogst binnen was, en Laurel haar tweeling had gekregen, zou ze kunnen vertrekken, en zou het beter worden.


  De gedachte bood troost, totdat ze besefte dat het een leugen was. Had ze het kunnen vergeten in Louisville? Of in Columbus? In Pittsburgh? Ze kon niet aan de herinnering ontsnappen zolang ze leefde.


  De gedachte trof haar tot in haar wezen. Het was makkelijker aan de dood te denken, aan een einde.Vergetelheid, of althans het einde van het bestaan. Maar stel dat haar familie gelijk had en dat er wel meer was. Stel dat God haar eeuwig zou straffen voor wat ze had gedaan, om wie ze was.


  Ze stopte naast het huis en was zo ver weg met haar gedachten dat ze de Buick pas opmerkte toen ze ernaast stond.


  Een diepe zucht vulde haar auto. Ze begon te geloven dat God er de hand in had. Iemand moest deze opeenvolging van pijnlijke gebeurtenissen toch hebben bedacht?


  Ze liet haar hoofd tegen haar hoofdsteun vallen en keek door het open dak naar de hemel.‘Meent U dit?’ Haar stem klonk verloren in de duisternis.


  De motor haperde en sloeg af. Kennelijk wel dus.


  Toen ze de voordeur opendeed, hoorde ze stemmen in de eetkamer.Als ze nu maar gewoon naar haar kamer kon glippen.


  ‘Ik heb een bord voor je bewaard,Josie’,riep tante Lola.‘Kom even meneer Leland gedag zeggen.’


  Het zou dus niet lukken. Josie liep de eetkamer in en vermeed Grady aan te kijken. Ze begroette meneer Leland opnieuw en ging zitten.


  ‘We hadden het net over die keer dat we Grandfather Mountain beklommen en dat Ian midden op de brug vast kwam te zitten’, zei Laurel.


  Hij had last gehad van hoogtevrees. Josie had hem ertoe aangespoord toch over de brug te lopen. Ze had hem uitgedaagd. Laurel was degene geweest die hem van de brug had gehaald.


  Meneer Leland lachte. ‘Over het overwinnen van je angsten gesproken. Na die tijd ging hij nooit meer hoger dan de tweede sport op een ladder.’


  Ik was zo gemeen. Ik wilde dat hij het niet zou halen. Ik wilde dat hij zichzelf voor gek zou zetten.


  Josie schoof het gehakt op haar bord rond en wenste dat ze het avondeten had kunnen overslaan. Nu moest ze aan tafel blijven zitten totdat de maaltijd voorbij was.


  ‘Nate zei dat je een goed jaar had, Grady’, merkte Hank op.


  Grady schoof een hap erwten op zijn vork. ‘Ja. Een goede oogst, de beste sinds ik hier ben. En zonder die storm zou die nog beter zijn geweest, maar we maken nog altijd een mooie winst.’


  ‘Fijn dat je bent teruggekomen, Josephine. Grady weet iedereen kennelijk aan het werk te zetten.’ Hank glimlachte.


  ‘Ja, maar ik ga terug na de oogst. Ik woon nu in Louisville.’ Ze zag dat de vork van Grady even haperde onderweg naar zijn mond.


  ‘We hopen haar van gedachten te laten veranderen’, merkte Nate op.


  ‘Als ze maar niet zo koppig was.’ Laurel gaf haar een por met haar elleboog. ‘Ik zeg steeds tegen haar dat ik haar hier als tante nodig heb.’ Het bezoek van Hank had haar humeur aanzienlijk verbeterd.


  ‘Ik vind het fijn dat jullie gezegend worden met kinderen’, zei Hank.


  ‘Het duurt nu niet lang meer’, beaamde tante Lola.


  ‘Hoeveel dikker zou ik nog kunnen worden?’, zei Laurel met een lach.


  Josie vroeg zich af hoelang ze nog moest wachten om zich te kunnen excuseren zonder bot over te komen.


  ‘Wat doe je in Louisville, Josephine?’


  Ze schraapte haar keel.‘Ik ben fotografe.’


  Hij knikte.‘Je liep altijd al met een camera om je nek.Maar ik had altijd het idee dat je hier zou blijven om de boomgaard over te nemen. Je had er echt een talent voor.’


  Dat had zij ook gedacht. Ooit zag ze een bumpersticker: Wilt u God laten lachen? Maak plannen.


  ‘Ian had gehoopt dat hij ooit zou kunnen helpen de boomgaard te runnen. Hij was dol op het bedrijf.’


  Het was alsof een mes diep in haar werd gestoken, tussen haar ribben.


  ‘Hij zou trots zijn geweest als hij het zo had zien bloeien’, ging Hank verder.


  De paniek laaide in haar op en smeekte om een ontsnapping. Ze kauwde op een mondvol erwten in de hoop dat iemand anders iets zou zeggen. Konden ze het niet over iets anders hebben, over iemand anders? Maar onmiddellijk voelde ze zich schuldig vanwege de gedachte. Het schonk meneer Leland troost en vreugde, met mensen te kunnen praten die Ian hadden gekend. Wie was zij om hem dat te ontnemen?


  Eindelijk begon Grady over de wijngaardmethode van het kweken van appelbomen, en de twee gingen verder over kweektechnieken. Josie deed er de rest van de maaltijd het zwijgen toe en excuseerde zich toen tante Lola nog een appeltaart op tafel zette.


  ‘Het is het recept waarmee ik de grote prijs ga winnen’, zei haar tante om haar te verleiden.


  ‘Bewaar een stuk voor mij voor morgen.’ Ze nam afscheid van Hank en glipte de kamer uit naar de trap, terwijl ze de ogen van Grady in haar rug voelde branden.


  Hij was op de tweede trede bij haar.‘Josie.’


  Zo dicht bij de ontsnapping. Ze zuchtte en draaide zich om. Hij stond op ooghoogte met haar.


  ‘Alles in orde?’ De bezorgdheid in zijn chocoladebruine ogen was het enige wat haar irritatie verdrong.


  Haar bed lonkte. Ze wilde in de zachte matras wegzakken en de dekens over haar hoofd trekken.‘Ik ben gewoon moe.’


  Een haarlokje viel langs zijn oog en bleef in zijn wimpers hangen.‘Heb je nog iets nodig?’


  ‘Alleen slaap.’ Eigenlijk vergetelheid, maar slaap was voor dat moment voldoende.


  Hij knikte. ‘Goed. Welterusten, Josie.’ Hij raakte haar kin aan met zijn wijsvinger. Het was een vluchtige streling, maar ze smolt erdoor en wilde het liefst in zijn armen wegzakken om daar haar ontsnapping te vinden.


  ‘Welterusten’, zei ze, en ze rende de trap op voordat haar zwakheid haar nog verder kon laten afdwalen.
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  ‘Je ziet er nog steeds moe uit.’


  Josie nam een slok hete koffie en schoof opzij om plaats te maken voor Grady op de laadklep van de pick-up. De anderen zaten verderop in de schaduw van een boom van de koffiepauze te genieten na de lange ochtend.


  ‘Ik slaap niet heel goed.’ De ziekte was daar schuldig aan, maar het bezoek van Hank had ook niet geholpen.Wanneer ze eenmaal sliep, werd ze achtervolgd door dromen over Ian.


  Hanks woorden galmden de hele nacht door haar hoofd. Hij zou trots zijn geweest als hij het zo had zien bloeien. De oogst van dit jaar zou Ian trots hebben gemaakt. Zelfs na het verlies door de storm was het een goed jaar. Ze kon de jongen nu door de boomgaard zien lopen, om zich heen kijkend, zijn magere schouders achterover, een dwaze grijns op zijn gezicht vol sproeten. Hij was trots geweest op zijn werk.


  Josie zou er uit alle macht alles aan doen om een oogst binnen te halen die Ian trots zou hebben gemaakt. Dat was het enige positieve wat ze nog kon doen met de tijd die ze overhad. Ze was het aan Ian verplicht. De schuld kon ze misschien niet wegwerken, maar ze kon de balans wat meer in evenwicht brengen.


  ‘Je werkt te hard.’


  Het was het minste wat ze kon doen. En bovendien was het voor haar gemoed makkelijker bezig te blijven; het was alleen maar moeilijker voor haar lichaam. Grady’s dij duwde tegen de hare, wat haar deed vergeten dat er iets mis was met haar lichaam. Het contact gaf haar een gevoel heel te zijn, ergens bij te horen.


  Wat natuurlijk verkeerd was. Ze ging verzitten en trok haar knieën op tegen haar borst.


  ‘We hebben nog maar een paar weken voor de boeg, wat de oogst betreft. Je zou de hele dag bij Laurel kunnen blijven, zodat tante Lola de winkel langer open kan houden.’


  Moest hij zo bezorgd zijn om haar? Het maakte het alleen maar moeilijker. Het maakte haar beslissing om weg te blijven des te pijnlijker. Zijn voorstel was verleidelijk. Als ze thuisbleef, zou dat minder contact met Grady betekenen, maar het zou ook inhouden dat ze te veel tijd voor haarzelf had. Bovendien was ze vastbesloten de hele oogsttijd door te werken, even hard als Ian gedaan zou hebben als hij nog geleefd had.


  ‘Ik blijf liever aan het werk.’ Het was de enige manier om de tijd snel te laten passeren. Het zou haar verhinderen aan Ian en Hank of aan haar vader te denken.‘Bovendien vind ik het prettig hier buiten.’ Het was de enige plek waar ze wist wat ze deed.


  ‘Je lichaam heeft rust nodig.’


  Waarom kon hij haar niet gewoon met rust laten? ‘Vertel mij niet wat mijn lichaam nodig heeft.’ Het was een prettig gevoel tegen hem te snauwen. Maar niet langer dan een seconde, want daarna bekroop haar alweer het vertrouwde schuldgevoel.


  Ze zette haar thermosfles neer en wreef in haar nek alsof ze haar schuld kon wegmasseren.


  Grady liet Josies scherpe toon voor wat die was. Ze voelde zich niet goed, en dat maakte haar prikkelbaar. Ze was niet zo heel anders dan haar zus. Maar waarom was ze zo koppig wat het werk betrof?


  ‘Het spijt me’, zei Josie, die hem heel vluchtig aankeek, waarna ze haar ogen weer afwendde.‘Ik weet dat je alleen maar probeert te helpen.’


  Ze leek zo klein, opgerold tot een bal op de rand van de pick-up. Hij wilde zijn armen om haar heen slaan en haar beschermen, maar hij kon haar niet van alle gevaren vrijwaren, en hij wist ook niet of ze dat wel wilde.


  Hij wilde haar vragen waarom ze zich zo vreemd had gedragen tijdens de maaltijd. Er was iets wat ze hem niet wilde zeggen. Haar gezicht was asgrauw geworden toen Hank over vroeger vertelde. Ze had met haar middelvinger aan haar duimnagel zitten pulken, zoals ze deed wanneer ze overstuur was of zenuwachtig. Zoals ze het nu ook weer deed.


  Als hij kon ontdekken wat haar dwarszat, zou dat misschien iets van de druk kunnen wegnemen.‘Hank lijkt zich goed te kunnen redden.’


  Josie pulkte niet verder en dronk van haar koffie.‘Mhh.’


  ‘Zijn zoon was ongeveer van jouw leeftijd, is het niet?’


  Ze verstarde en keek zenuwachtig. ‘Een paar jaar jonger.’ Ze keek op haar horloge, liet haar benen weer van de laadklep zakken en was gereed voor de vlucht. ‘We moeten maar weer eens aan het werk.’


  ‘We zitten nog maar net drie of vier minuten.’ Er was iets wat haar dwarszat, en zijn vermoeden dat het iets met Hank te maken had, was kennelijk juist. Het begon allemaal op zijn plaats te vallen. De manier waarop ze voortdurend bezig moest zijn en nooit stil kon zitten, totdat ze omviel. Haar vluchten naar de stad. De manier waarop ze de boomgaard had verlaten, hoewel ze die altijd had willen leiden.


  Hij was het moe voortdurend om de hete brij heen te blijven draaien. ‘Wat is er aan de hand, Josie? Waarvoor ben jij op de vlucht?’


  Haar antwoord kwam te snel. ‘Ik ben voor helemaal niets op de vlucht.’


  Hij wist dat ze kort na de dood van Ian vertrokken was. Had zijn dood een rol gespeeld bij haar beslissing? Maar misschien moest hij haar niet zo onder druk zetten. Ze had al genoeg problemen. Anderzijds kon praten soms helpen. Zij hield alles voor zichzelf, potte alles op.


  Hij drong nog iets harder aan.‘Het moet moeilijk zijn geweest toen Ian overleed.’


  Ze verstarde even. Haar benen bungelden stijfjes onder de laadklep.‘Ophouden.’Ze was bleek geworden.‘Goed,we hebben allemaal onze trauma’s. En misschien vlucht ik ervoor.’


  Hij vond het vervelend zo hard te moeten doordrukken, maar vluchten hielp niets. Dat wist hij beter dan wie ook. Zijn stem werd zachter.‘En hoe voel je je daarbij?’


  Ze sprong met verbluffende behendigheid van de laadklep, totdat haar benen het bijna begaven onder de landing.


  Grady schoot van de pick-up en had haar vast voordat ze door haar knieën ging.


  Ze duwde hem weg.‘Alles in orde.’


  Ze was zo ellendig onafhankelijk. Kon ze hem niet een klein beetje ruimte geven? ‘Jij bent helemaal niet in orde. Je zou thuis moeten blijven.’


  ‘En jij zou je met je eigen zaken moeten bemoeien.’


  ‘Jij bent mijn eigen zaak.’


  Ze stak haar kin op en sloeg haar armen over elkaar.‘Hoe bedoel je dat?’


  Het liep niet zoals hij wilde.Waarom moest hij zo doordrukken? En waarom moest zij zo geprikkeld reageren terwijl hij haar alleen maar wilde helpen? Terwijl hij alleen maar voor haar wilde zorgen omdat hij …


  Ja,wat? Om haar gaf? Dat had hij haar twee dagen geleden gezegd. Het was een nogal matte beschrijving voor de gevoelens die ze in hem opriep.Was het meer dan dat? Was hij verliefd op haar geworden?


  En beantwoordde zij die gevoelens? Trilde daarom haar lip even voordat ze erop beet?


  Haar kin was iets gezakt, hoewel haar handen haar bovenarmen nog steeds als reddingsboeien vasthielden. Een haarlok was losgeraakt uit haar paardenstaart en werd door de wind over haar gezicht geblazen.


  Hij stak zijn hand uit om het haar achter haar oor te doen.


  Ze dook weg voordat hij het kon doen. De beweging vertelde hem meer dan alles wat ze gezegd had. Hij voelde de afwijzing tot in zijn botten.


  ‘Ik kan dit niet’, zei ze.


  Hij hoefde niet te vragen wat, maar niettemin wachtte hij op nadere uitleg.Was het de ziekte? De zekerheid van – hoe had ze het gezegd? – geen ‘ze leefden nog lang en gelukkig’.


  Of was het iets anders? Dat trauma uit het verleden – wat het ook was – waarvoor ze wegliep?


  Hernando’s bulderende lach sneed door de stilte.


  ‘De oogst is bijna voorbij’, zei ze.‘Ik ga al snel naar huis, en tot die tijd wil ik alleen …’


  De woorden haperden, en haar lippen zwoegden om de juiste uitdrukking te vinden. Hij wenste dat hij de zin voor haar kon afmaken. Jou.


  ‘Ik wil alleen maar met rust gelaten worden.’


  De pijn verspreidde zich door zijn botten.‘Met rust gelaten?’ Dat is niet zo ingewikkeld, amigo, het is tamelijk duidelijk.


  Onder de bomen ratelden de plukkers in een sneller Spaans dan hij kon volgen, zelfs als hij goed luisterde.


  Ze liet haar arm lang genoeg los om de losse haarstreng achter haar oor te duwen.‘Een relatie is op dit moment absoluut ondenkbaar.’


  ‘Jouw besluit staat vast …’


  ‘Ik hoop dat je het begrijpt.’


  Er was begrip, en vervolgens kwam de acceptatie. Maar het was haar beslissing, niet de zijne.


  De woorden die ze zojuist had gesproken, klonken nog na in zijn hoofd. Met rust gelaten worden. Wat betekende dat? Ze werkten samen en ze aten samen.Werd hij geacht niet meer met haar te praten, naar haar te kijken of haar te helpen?


  Daarin wilde hij maar tot een bepaalde hoogte meegaan.‘Dan zal ik me tevreden moeten stellen met vriendschap.’ Geef het compromis voorwaardelijk aan. Dat had zijn vader hem geleerd.


  ‘Grady …’ Ze hield haar hoofd schuin, en hij zag al een volgende afwijzing aankomen.


  Wat was dit? Een paar tellen geleden hoopte hij nog op liefde, en nu moest hij al smeken om vriendschap? Het was een beetje vernederend.


  Maar hij zou vechten voor alles wat hij krijgen kon.‘We moeten samenwerken en samen de werkploeg leiden. Dan is vriendschap toch wel het uiterste minimum, denk je niet?’ Hij sprak de woorden zo nonchalant mogelijk uit en schaamde zich ervoor hoe wanhopig hij haar instemming afwachtte.


  Het gepraat van de plukkers werd zachter. Ze hadden hun koffie op en liepen terug naar de bomen.


  ‘Vrienden?’ Hij stak zijn hand uit.


  Ze keek ernaar alsof het een rotte appel was, maar uiteindelijk nam ze de hand aan.


  ‘Vrienden’, zei ze, terwijl haar lippen heel even beefden.
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  ‘Wat is er gaande tussen jou en Grady?’Toen Laurel de vraag stelde, betreurde Josie het dat ze niet onmiddellijk na het avondeten naar haar kamer was gegaan, maar uit medelijden met haar zus beneden was gebleven.


  ‘Ik weet niet wat je bedoelt.’ Ontkenning was de beste verdediging. De afgelopen twee dagen was er spanning geweest tussen haar en Grady. Ze voelde iedere veelbetekenende blik die hij in haar richting wierp.


  ‘Onzin. Zoals hij naar je kijkt …’ Laurel wuifde koelte naar haar gezicht, en haar breipennen dansten.‘… lieve help.’


  Josie moest ook haar eigen gezicht koelen, omdat ze de hitte naar haar wangen voelde stijgen.‘Je hormonen tasten je beoordelingsvermogen aan.’


  ‘Integendeel, ik heb het nog nooit scherper gezien.Voor de draad ermee.’


  Ze kon goed met haar zus praten, maar Laurel wist niet genoeg om te begrijpen waarom de relatie onmogelijk was. En ze kon haar ook niet alles vertellen.


  ‘Jij hebt een oogje op onze bedrijfsleider. Beken het maar.’


  De botte uitdrukking was niets dan de magerste beschrijving van haar gevoelens. Gevoelens die alles moeilijker maakten, gecompliceerder. Gevoelens die ze uit haar hoofd moest zetten, als ze de laatste weken hier wilde overleven.


  En ze vond het afschuwelijk wat het met Grady deed. Haar beslissing had hem gekwetst, en dat betreurde ze. Ze zou willen dat ze iets voor hem kon doen. Iets wat het gemakkelijker zou maken …


  De boomgaard. Hij had altijd zelf een boomgaard willen hebben, en zij kon ervoor zorgen dat hij hem kon kopen. Ze dacht na over de kosten, de extra belasting voor Laurel in de jaren die hij nodig zou hebben om haar aandelen te kopen. Ze vertrouwde Grady nu. Hij was een harde werker, en als haar familie in staat was geweest de boomgaard drie generaties lang mee te laten gaan, kon hij dat zeker ook.


  Misschien kon ze zelfs een deel van haar aandelen aan hem nalaten in haar testament. De gedachte Grady iets na te laten wat hem dierbaar was, schonk haar intense vreugde.


  Laurels stem liet haar opschrikken uit haar gedachten.‘Alles in orde met jou?’


  ‘Best.’ Ze trok de hoeken van haar lippen op en hoopte dat de glimlach overtuigend zou zijn. Ze wilde iedere gedachte aan een relatie tussen Grady en haar uit de gedachten van haar zus bannen. ‘We zijn gewoon vrienden.’ Dat hadden ze immers ook zo besloten. Of liever: daar was ze aarzelend mee akkoord gegaan.


  ‘Ik heb nooit een vriend gehad die naar me keek zoals Grady naar jou kijkt …’


  ‘We zijn vrienden.’


  Laurel haalde haar schouders op, en haar breipennen klikten driftig.‘Dat zal wel, als jij het zegt.’


  ‘We zijn gewoon vrienden.’ Grady laadde een kist granny smith in voor de boerenmarkt. Ze hadden een middelbare scholier aangenomen om de kraam te bemannen.


  ‘Excuses voor de nieuwsgierigheid.’ Nate zette de kist recht in de laadbak van de pick-up.‘Dat is wat Josie ook zei, maar Laurel maakt zich zorgen. Ze zegt dat Josie zichzelf niet lijkt en dat ze zichzelf ook niet is geweest sinds ze is thuisgekomen.’


  Grady voelde zich schuldig. Hoe kon ze zichzelf zijn? Hij vond het vreselijk dat ze het allemaal alleen moest doormaken. Hij had gehoopt dat hun vriendschap zou betekenen dat ze bij hem zou komen en hem in vertrouwen zou nemen. Hij kwam half en half in de verleiding Nate over haar ziekte te vertellen. Ze had haar familie nodig, vooral omdat ze hem niet toeliet.


  Maar hij moest ook rekening houden met Laurels omstandigheden. Josie had gelijk dat ze de extra spanning niet zou kunnen gebruiken. Ze moest de tweeling zo lang mogelijk uitdragen.


  Grady zette de laatste kist in de laadbak en deed de klep omhoog.‘Alles in orde met Laurel vandaag?’


  ‘Ze verveelt zich en voelt zich ongemakkelijk, maar de baby’s zijn gezond. Ze heeft alle meubels al uitgezocht, maar ik moet de kinderkamer nog verven. Dat zal waarschijnlijk wel morgenavond moeten gebeuren.’


  ‘Ze is zeker al bijna uitgerekend?’Hoe eerder hoe beter.Als de baby’s eenmaal geboren waren, zou Josie haar zus kunnen inlichten, en dan zou ze de steun krijgen die ze nodig had. Natuurlijk zou ze dan niet teruggaan naar Louisville, zoals ze gezegd had. Hij vond het geen prettig idee dat ze alleen zou zijn.


  ‘Ze is over drieënhalve week uitgerekend, maar waarschijnlijk zal ze eerder bevallen omdat het een tweeling is. Hoe langer zij ze draagt, hoe beter.’


  Iedere dag uitstel van de bevalling was een extra dag van stilzwijgend lijden voor Josie. Hij wist dat Nate gelijk had, maar dat maakte het er niet makkelijker op. Ondertussen moest hij ervoor zorgen dat de vriendschap met Josie betekende dat hij een schouder bood waarop ze kon leunen.
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  Josie was met haar eigen zaken bezig en diep in gedachten, toen Laurel haar sluwe plannetje ten uitvoer bracht.


  ‘… en dus vroeg ik me af of jij ze vanavond zou kunnen halen, Josie.’


  Josie had haar mond vol tijdens het avondeten.‘Wat?’


  ‘De meubels voor de babykamer? Ik zei net dat ze nu in de aanbieding zijn, en ik vroeg je of jij ze vanavond kunt gaan halen, als je geen andere plannen hebt.’


  Alsof ze andere plannen zou hebben. In ieder geval zou ze even weg kunnen van huis.‘Natuurlijk.’


  Laurel straalde.‘Geweldig. Dat is dan geregeld.’


  Grady schoof zijn stoel achteruit.‘Ik ben klaar als jij ook zover bent.’


  Ze keek naar hem op.‘Wat?’ Je moet een beetje beter opletten. Haar ogen dwaalden naar zijn slanke middel, waarna ze de andere kant op keek.


  ‘Om naar Asheville te vertrekken …?’, zei hij.


  Grady ging ook? Josie legde haar vork neer en veegde treuzelend haar mond af. Een uur heen en een uur terug. Een zee van tijd. Helemaal alleen.‘O, ik dacht …’


  Dat ze de meubels voor de tweeling in haar Celica zou kunnen ophalen? Natuurlijk zouden ze de pick-up van Grady nodig hebben.


  ‘Kan ik je over tien minuten oppikken?’


  Ze keek op haar horloge.Als ze er nog wilden zijn voordat de winkel dichtging, zouden ze moeten opschieten.‘Goed.’ Hij vertrok, en de hordeur sloeg tegen het kozijn toen hij naar buiten stapte.


  Josie keek Laurel woedend aan, maar haar zus merkte het niet.


  ‘Ik ga aan de slag met de sierlijsten.’ Nate kneep Laurel in haar wang.


  ‘Angsthaas’, mompelde Laurel.


  Tante Lola begon de borden op te ruimen.‘De afwas moet nog gedaan worden.’ Ze verdween naar de keuken.


  Josie stond op van de tafel en keek op haar zus neer.‘Ik doorzie dat plannetje van jou onmiddellijk, juffie.’


  ‘Doe niet zo achterdochtig.’ Laurel wreef in haar zij en rekte zich uit. ‘De meubels die ik wilde, zijn vandaag eindelijk in de aanbieding, en ikzelf sta op springen, als je het nog niet gemerkt mocht hebben.’


  ‘Je weet heel goed dat Grady die meubels ook zelf had kunnen halen.’


  Laurel zuchtte.‘Ik heb een paar vrouwenzaken die je nog moet meenemen wanneer je daar toch bent. Ik kon hem toch niet vragen een aantal voedingsbeha’s mee te brengen, of wel soms?’


  Alsof ze Nate niet had kunnen vragen dat te doen. Haar zus had iets anders in de zin, en Josie wist het.


  ‘Kijk me niet zo aan. Ik ben gewoon een verveelde, zwangere vrouw die een beetje opwinding nodig heeft. Doe me een lol.’


  De gedachte aan een reisje alleen met Grady had voor Josie ook iets opwindends.


  Twintig minuten later waren ze onderweg. De pick-up hobbelde al brommend over de grote weg, vulde de ongemakkelijke stilte en rommelde aan de inhoud van Josies maag.


  Wist Grady dat het een streek van Laurel was? Zo ja, dan leek hij het niet erg te vinden. Hij zette de radio aan en floot mee met een liedje. Josie keek naar de bomen die nog steeds hun schitterende herfstkleuren droegen en in het schemerige licht voorbijmarcheerden. Oktober ging snel voorbij, en de kilte in de lucht waarschuwde voor de naderende winter.


  Josie leunde achterover en dwong zichzelf te ontspannen. Ze ontsnapte eindelijk aan de boomgaard, maar eigenlijk was het geen ontsnapping. In plaats daarvan zat ze opgesloten in een voertuig met de man die haar in de verleiding bracht alle voorzichtigheid opzij te zetten en het leven te omarmen.


  Het was gevaarlijk. Je bent deze weg al eerder gegaan, Josie. Je hebt al een besluit genomen. Nu moet je er alleen aan vasthouden. Maar dat was nog maar het makkelijkste deel, nietwaar?


  Toen het liedje uit was, zette Grady de radio zachter. ‘Vertel me eens over je leven in Louisville. Daar heb je nooit veel over gezegd.’


  Omdat er niet veel over te vertellen viel. ‘Ik woonde in een appartement dicht bij de binnenstad, op de tweede verdieping. Ik had die woning gekozen omdat ze een prachtige veranda had op het oosten. Er is een indrukwekkende tuin bij met lavendel, aardbeien, blauweregen … Nou ja, die had ik in ieder geval.’


  ‘Hoelang heb je daar gewoond?’


  ‘Acht maanden.’ Het was de langste tijd dat ze ergens had gewoond sinds ze de boomgaard was ontvlucht. Ze voelde zich nergens echt op haar gemak als ze te lang op dezelfde plek bleef. Misschien was het weer tijd om te verkassen.


  ‘Vrienden en vriendinnen?’


  ‘Ik zit nog maar acht maanden in Louisville. Daarvóór woonde ik in Columbus. En dáárvoor in Pittsburgh. Ik vind het prettig rond te trekken en nieuwe dingen mee te maken.’ Het was vluchten, precies zoals Grady had gezegd. Het was makkelijker steeds onderweg te zijn. Josie werd er dol van als ze lang op één en dezelfde plaats bleef.


  ‘Dat klinkt niet alsof je veel wortels hebt.’


  ‘Wortels worden overschat. Als je niet oppast, groeien ze omhoog en verstikken ze je.’


  Ze voelde dat hij naar haar keek.‘Echt? Denk je dat?’


  ‘Alsof jij zelf zo veel wortels hebt.’


  Uit de luidsprekers klonk een lied over een verloren liefde en een overleden hond. Als Grady al familieleden had, hij praatte nooit over hen. Hij was evenzeer een individualist als zij.


  ‘Ik heb mijn moeder, maar die woont te ver weg. Maar de man met wie ze getrouwd is, heeft een zaak in Chicago, en dus zal ze niet snel gaan verhuizen. Ik probeer echter wortel te schieten in Shelbyville. Daarom is de boomgaard ook zo belangrijk voor mij.’


  Ze had hem nog niet verteld dat haar ideeën over de verkoop veranderd waren. Het was het minste wat ze voor hem kon doen. Hoe zou ze hem alles kunnen ontnemen waarvoor hij zo hard had gewerkt? Ze had de dag daarvoor met Allen gebeld, haar advocaat, om ervoor te zorgen dat vijftien procent van haar aandelen naar hem zouden gaan. Dan zou Grady dertig procent hebben, en Laurel zeventig. Haar zus en Grady zouden op die basis de verkoop kunnen regelen. Ze zouden de zaken tussen hem en Nate regelen en ervoor zorgen dat Laurel goed zou worden opgevangen nadat ze weg was.Als ze hem dat vroeg,zou hij het doen.


  Het liedje liep ten einde, en Josie verzamelde al haar moed om het te vragen.‘Wil je iets voor me doen?’


  Hij keek haar aan.‘Wat dan?’


  Ze moest denken over de tijd na haar, dat was het belangrijkst. ‘Je weet dat de boomgaard nooit Laurels hartstocht is geweest. Ze heeft die verantwoordelijkheid op zich genomen omdat ik weg was, en papa die hersenbloeding kreeg.’


  Het liedje op de radio eindigde, en de presentator begon te praten. Grady zette het toestel uit.


  ‘Laurel droomde er altijd al van haar zelfgemaakte kunstwerken en sieraden te verkopen, en ik zou haar de kans willen gunnen dat ook te gaan doen, als ze het nog steeds wil. Hoe dan ook, ik wil niet dat zij zich zorgen moet maken over de boomgaard. Dat was de reden waarom ik absoluut wilde verkopen.’


  Haar keel begon pijn te doen. ‘Tegelijkertijd heb ik veel respect voor wat jij met de Blue Ridge hebt gedaan, en voor de plannen die je hebt gemaakt voor toekomstig succes. Ik vroeg me af of je nog steeds geïnteresseerd bent in een koopregeling. Iets op de lange termijn, waardoor je de tijd hebt om de boomgaard te kopen.’ Ze noemde niet de aandelen die ze hem zou nalaten. Dat zou een verrassing worden. Haar geschenk aan hem.


  Grady stopte voor een verkeerslicht. Het was precies wat hij zielsgraag wilde. Ze had niet op de lange stilte gerekend die op haar woorden volgde. Misschien wilde hij het niet meer. Misschien was hij ook van gedachten veranderd. Zijn blik vond de hare.


  Ze kon de uitdrukking in zijn ogen niet helemaal duiden. De schaduwen begonnen rondom hen op te dringen. Ze zag een flikkering in zijn ogen voordat hij de andere kant op keek. Het licht sprong op groen, en hij gaf gas.


  Zijn adamsappel ging op en neer. ‘Ik wilde het niet op deze manier.’


  Iets in zijn toon hinderde haar. Hij had medelijden met haar. Hij wilde de boomgaard kopen, maar niet omdat zij zou sterven.


  ‘Jij wilde verkopen zodat de boomgaard je zus niet meer zou belasten nadat …’ Hij kon niet verder spreken.


  ‘Zij heeft het bedrijf eigenlijk nooit gewild.Niet echt.Het was mijn schuld, omdat ik wegging.’ En de schuld van haar vader, die de last op haar schouders legde.


  ‘Jij kon niet weten dat je vader zou komen te overlijden.’


  Maar ook daarna was ze niet naar huis gegaan. Ze kon de schuld aan Ians dood niet aan en wilde de confrontatie met de onuitgesproken onenigheden met haar vader vermijden. Ze wilde daar nu niet over nadenken, laat staan erover praten.


  ‘Ben je nog steeds geïnteresseerd in de koop?’


  Zijn kaak verstrakte, en schaduwen dansten over zijn gezicht. ‘Ik wil hier niet over praten.’


  Maar Josie had nu eenmaal niet alle tijd van de wereld.‘Ik wil dit geregeld hebben, Grady.’


  Zijn handen knepen in het stuur alsof hij het wilde smoren. Hij knipperde snel met zijn ogen, en zijn gezicht vertrok tot een hard masker van emoties.


  Misschien wilde hij het niet meer en was hij bang het haar te zeggen.‘Zo niet, dan bedenk ik iets anders.’ Ze wilde Grady evenmin met de boomgaard opschepen als Laurel. Hij verdiende gelukkig te zijn. De wortels te vinden die hij wilde, een plek die zijn thuis zou zijn, met iemand die de eenzaamheid op afstand kon houden.


  De gedachte liet haar maag pijnlijk samentrekken. Ze wilde niet aan hem denken met iemand anders. Zij had het moeten zijn. Als het noodlot niet had toegeslagen, zou zij altijd in de boomgaard zijn gebleven en zou ze hem ontmoet hebben nadat Hank met pensioen was gegaan. Zij, Grady en Ian zouden samen de boomgaard hebben gerund.


  Grady en zij zouden verliefd zijn geworden op elkaar. Misschien zouden ze nu al getrouwd zijn geweest. Misschien zouden ze dan nu naar Asheville rijden om hun eigen kinderkamermeubilair op te halen.


  Stop.Wat doe je jezelf aan?


  ‘Ik regel iets met Laurel, als zij wil verkopen’, zei hij.‘Ik zorg ervoor dat de boomgaard haar niet belast.’ Hij legde zijn hand op de hare en keek haar even aan.‘Dat beloof ik.’


  De warmte van zijn vingers drong in de hare door terwijl hij haar aankeek. Het was een heerlijk gevoel van heelheid en tevredenheid. Als ze wilde, kon ze zich voorstellen dat ze werkelijk getrouwd waren en dat ze inderdaad hun eigen kinderkamermeubilair gingen halen.


  Dat ze Ians dood nooit had veroorzaakt en sindsdien niet op de vlucht was geweest voor de waarheid.


  ‘Dank je.’ Ze trok haar hand onder de zijne vandaan en keek de andere kant op, in een poging te genieten van de opluchting die ze zou moeten voelen nu alles op zijn plek viel. Ze wist wel zeker dat Laurel aan hem zou verkopen als ze eenmaal van het leven met de tweeling had geproefd. Nate zou haar verder overtuigen.


  Alles was geregeld, alleen begreep ze niet waarom de verwachte opluchting uitbleef.


  Toen ze bij de meubelzaak aankwamen, waren ze in een betere stemming. Grady had de radio weer aangezet, en toen hij een liedje meezong, viel Josie ook in, waardoor het nog slechter ging klinken, indien mogelijk.


  Ergens tussen Burnsville en Weaverville kwam haar maag tot rust.Veel energie had ze nog steeds niet, maar haar humeur was verbeterd.


  Grady liet haar voor de deur uitstappen en verschoof een paar dingen achterin.Terwijl een medewerker de grote dozen op een kar laadde – twee wiegjes, een commode en een bijpassend kastje –, zocht Josie de voedingsbeha’s op en nog een paar zaken die Laurel op een lijstje had gezet.


  Ze zou willen dat ze tijd had om Ashley en Jackie even op te zoeken, maar het was al laat, en waarschijnlijk hadden ze al plannen. Het zou bovendien veel te laat worden voordat Grady en zij thuis zouden komen.


  Haar mobiele telefoon ging over toen ze de winkel verliet. Een man hielp Grady een van de dozen in de pick-up te tillen. Ze haalde het toestel tevoorschijn. Aha, vijf streepjes ontvangst. Welkom in de stad.


  ‘Hallo?’


  ‘Met Nate. Komen jullie zo snel mogelijk naar huis? Laurel heeft weeën.’


  Josie bleef stokstijf staan op het trottoir voor de winkel.‘Maar we zijn net weg.’


  ‘Ze had de hele dag al pijn in haar rug, en kennelijk was dat het begin van de weeën.We zijn nu in het ziekenhuis, en de dokter zegt dat het snel gaat.’


  Grady kwam dichterbij.‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Laurel heeft weeën.’


  Twee seconden later schoof hij de laatste dozen in de pick-up en sloeg hij de laadklep dicht.


  ‘Alles is in orde’, vertelde Nate.‘De baby’s zijn goed ingedaald, en de dokter verwacht een soepele geboorte.’ Hij legde een hand over de telefoon en Josie hoorde een gesmoord geluid, waarna haar zwager terug was.‘Laurel laat je weten dat je je luie achterste deze kant op moet bewegen.’


  Josie onderdrukte een grijns en voelde opwinding vanbinnen. ‘Zeg haar maar dat het een prima tijd was om me achter haar babymeubilair aan te sturen.’


  Geruis aan de andere kant van de lijn.‘Eh, ze heeft nogal veel pijn nu. Moet ophangen.’


  Josie klapte het toestel dicht en sprong op de passagiersstoel, waarop Grady de contactsleutel omdraaide en de parkeerplaats af reed.


  ‘Kom op, kom op, geef eens gas.’


  Hij grijnsde geamuseerd.‘Een beetje geduld,tante Josie.’


  Ze kon het niet helpen. Op een of andere manier had die hele babygeschiedenis tot dat moment niet echt geleken. Stel dat Laurel al bevallen was voordat zij terug was. Ze wilde het grote gebeuren absoluut niet missen.


  En stel dat er iets mis zou gaan. Dat er iets zou gebeuren met een van de baby’s, of met Laurel. Nate had niet gezegd dat het te vroeg was. Hij zei zelfs dat de artsen een soepele geboorte verwachtten. Maar als er nu eens …


  ‘Maak je niet zo veel zorgen.Alles komt in orde.’


  ‘Dat kun je nooit weten.’ Grady nam een bocht en bereikte langzaam maar zeker de snelheidslimiet.‘Kun je dat ding ook tot op de bodem intrappen?’


  Een paar minuten later gaf hij gas op de grote weg, en werd de afstand tussen Josie en haar zus met de seconde kleiner.
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  Josie rende naar de receptie en remde pas af toen haar handen de scherpe rand van de balie vastpakten. ‘Alles goed met Laurel? Heeft ze de baby’s al?’


  De kastanjebruine ogen van de vrouw keken over de zware zwarte rand van een leesbril.‘Bent u familie?’


  Josie kneep haar ogen half dicht en keek de vriendin van tante Lola aan.‘Verna Mae Pridemore, jij weet heel goed dat ik de zus van Laurel ben.’


  De vrouw perste haar lippen samen en streek haar weerbarstige haar glad.‘Het gaat prima met Laurel. Ze is aan het bevallen, maar je moet in de wachtkamer in de gang wachten.’


  ‘Dank je wel.’ Snel rende Josie de gang door totdat ze tante Lola vond, in de hoek met beklede stoelen achter tafels.


  ‘Het gaat prima’, zei haar tante onmiddellijk, waarna ze Josie stevig omhelsde. ‘De bevalling is ongeveer twintig minuten geleden ingeleid.’


  Wat een opluchting. Om een of andere reden geloofde ze het pas toen ze het tevreden gezicht van haar tante zag.


  Josie ging op het randje van een stoel zitten en legde haar handtas op de tafel.‘Ik heb onderweg geprobeerd Nate te bellen, maar die heeft zijn mobiel waarschijnlijk uit staan.’


  ‘Ik denk dat hij zijn handen vol heeft aan Laurel. Waar is Grady?’


  ‘Die parkeert de auto.’


  Tante Lola vertelde haar alles.Toen Grady verscheen en in de stoel naast Josie ging zitten, ging ze aan de andere kant naast hem zitten om ook hem bij te praten. Toen het ten slotte stil werd, boog tante Lola haar hoofd. Haar lippen bewogen in stil gebed.


  Even later pakte Grady haar handen en die van Josie vast en boog hij eveneens het hoofd.


  Josie sloot haar ogen. Het was zo lang geleden. Ze wist niet wat ze moest zeggen, of hoe ze moest beginnen. Bij alle anderen leek het zo vanzelfsprekend. Misschien zou God het niet erg vinden als ze daar gewoon stilletjes zat. Ze wist zeker dat de gebeden van tante Lola en Grady meer effect zouden hebben.


  Grady kneep in haar hand en liet haar los toen hij het gebed beëindigde. Josie pakte een tijdschrift om de tijd te doden. Ze werkte het ene na het andere blad door en keek telkens op naar de deuren waarachter de verloskamers lagen. Er ging een uur voorbij, twee uur. Zo nu en dan leken de wijzers op de klok te blijven steken.


  Om halftwee legde Josie het exemplaar van een plattelandstijdschrift weg dat ze niet meer kon lezen. Grady was op de stoel naast haar in elkaar gedoken, met zijn armen gevouwen over zijn borst en zijn ogen dicht.


  Tante Lola keek naar de herhaling van een soapserie op de oude televisie in de hoek.


  ‘Waarom duurt het zo lang?’, vroeg Josie. Ze dacht dat de bevalling het minst tijdrovende onderdeel van het geheel was.


  ‘Het leven schenken aan kinderen kost tijd, Josephine. Het is niet niks.’


  Josie hoopte alleen maar dat alles in orde was. Er was altijd een kans op een keizersnede bij tweelingen, en ze wist dat Laurel hoopte dat die niet nodig zou zijn.


  ‘Bij jou heeft het meer dan twintig uur geduurd, weet je dat wel? En voor zover ik me herinner, was de bevalling zelf ook niet echt het makkelijkste onderdeel voor je moeder.’


  Dat had ze nooit geweten. Haar moeder had nooit iets gezegd, en het was ook niet iets waarover haar vader zou beginnen, al helemaal niet vanwege haar overleden tweelingbroertje.


  De gedachte stuurde een huivering over haar rug. Stel dat hetzelfde gebeurde met een van Laurels baby’s? Was zoiets misschien genetisch bepaald? En waarom kwam er niemand even naar buiten om hun te vertellen hoe het ervoor stond?


  Josies rug deed pijn. Ze ging verzitten, met haar gezicht naar Grady toe. Ze probeerde een gemakkelijke houding te vinden. Ze had alle tijdschriften op de tafel al doorgenomen en legde nu haar wang tegen de rugleuning van de beklede stoel en trok haar knie op, zonder Grady te storen.


  De bedrijfsleider trok haar aandacht met zacht gesnurk. Zijn donkere lokken vielen golvend langs zijn gezicht. Hij zag er sereen en kwetsbaar uit wanneer hij sliep.


  Ze liet haar ogen over zijn gezicht gaan. Het harde licht van de tl-buizen viel over zijn trekken en tekende haarfijne schaduwen van zijn wimpers,als een stralenkrans onder zijn ogen.Ze zag een klein maanvormig litteken bij zijn mondhoek en vroeg zich af hoe hij dat had opgelopen.


  Zijn huid was donkerder geworden in de herfstzon en leek goudbruin tegen het zwart van zijn T-shirt. Zijn hals en kaak vertoonden de schaduw van een dag baardgroei en gaven hem iets ruigs. Ze herinnerde zich haar eerste indruk van hem als de Marlboro-man en ze voelde een grijns aan haar lippen trekken. Ze had zich van het begin af aan tot hem aangetrokken gevoeld, al van voor de tijd dat ze wist wat voor man er onder het knappe uiterlijk schuilging. Zijn bovenlip vormde een boog met in het midden een vallei waar ze het liefst haar vinger op zou leggen, terwijl zijn onderlip precies gevuld genoeg was om te kussen. Ze kon zijn kus, met die vlinderachtige lichtheid, bijna voelen.


  Ze voelde een verandering, een bewustzijn, en toen ze omhoog keek, zag ze dat zijn ogen open waren. Hun blikken vonden elkaar, en ze voelde de sterke stroming van iets wat hen verbond. Ze wilde hem op dat moment op een manier zoals ze nog nooit een man had gewild. Ze wilde hem totaal, volkomen. Ze wilde in zijn gemoed binnendringen, zich in zijn gedachten nestelen. Ze wilde hem liefhebben en door hem worden liefgehad.


  De gedachte maakte haar aan het schrikken. Ze verbrak het oogcontact en ging rechtop op haar stoel zitten. Ze was zwak, heel zwak! Ze moest ophouden te bedenken wat zij wilde. Ze moest aan Grady denken, wat voor hem het beste was. En dat was zij niet.


  De klapdeuren naar de verloskamers zwaaiden open, en Nate verscheen met een dwaze grijns op zijn gezicht.


  Josie schudde haar gedachten van zich af en sprong overeind.


  ‘We hebben twee gezonde dochters!’, zei Nate.


  Meisjes! Josie omhelsde haar zwager, en de opluchting maakte dat ze op haar benen wankelde.


  ‘Is alles in orde met Laurel?’Tante Lola stond vlak achter haar.


  ‘Alles is in orde. Ze is uitgeput, maar alles is goed gegaan.’


  ‘Gefeliciteerd, Nate.’ Grady gaf hem een hand.


  ‘Dank je wel. Het is een eeneiige tweeling. Niet te geloven. Ik moet hun initialen op hun voetjes schrijven of iets in die geest.’


  Josie was heel blij voor Laurel. Ze had zich haar zus altijd voorgesteld met dochters, en nu was het werkelijkheid geworden. Twee dochters nog wel …


  ‘Wanneer mogen we hen zien?’, vroeg ze.


  ‘Ik weet het niet precies. Ze zijn nu met al die zaken bezig die na de geboorte moeten gebeuren, maar de meisjes ademen prima en hebben hoge scores, wat dat ook mag betekenen.’


  ‘Ik denk dat het betekent dat de baby’s met Laurel mee naar huis mogen’, zei tante Lola.


  Nate liep terug door de klapdeuren om zo snel mogelijk naar zijn vrouw terug te gaan.‘Daar maakte ze zich zorgen over. Ik kan beter even teruggaan. Ik wilde jullie alleen even bedanken voor jullie gebeden en jullie laten weten dat alles in orde is.’


  Toen hij weg was, begon het wachten weer.Alle vermoeidheid die Josie vóór die tijd gevoeld had, was weggespoeld door het fantastische nieuws. Ze zat bijna te trillen van opwinding.


  ‘Je kunt wel naar huis gaan om nog wat te slapen, Grady’, zei tante Lola.‘Josephine en ik blijven nog een poosje.’


  Grady keek Josie aan.‘Ik ga niet weg zonder dat ik een blik op die toekomstige druktemakers heb geworpen.’


  ‘Ook prima. Dat zal toch wel niet zo lang meer duren.’


  Ik ben tante.Josie liet het idee tot zich doordringen. Sinds haar eigen geboorte waren er geen baby’s meer geweest in de familie. En nu was Laurel mama.Alles veranderde.


  Ze voelde een golf van duizeligheid en leunde achterover in haar stoel. Met haar hoofd tegen de muur deed ze haar ogen een minuutje dicht, in de hoop dat het weer weg zou trekken. Maar met haar ogen dicht en haar hoofd achterovergebogen werd de duizeligheid alleen maar erger. Het was alsof er lood in haar hoofd zat toen ze het weer rechtop hield en haar ogen opende. Alles tolde.


  ‘Je voelt je niet goed’, fluisterde Grady.


  Ik ga niet flauwvallen. Niet hier. Niet nu. Ze likte haar lippen en verzamelde voldoende adem voor een antwoord. ‘Alles in orde.’ Ze kon zijn blik voelen. Het laatste wat ze nodig had, was dat hij hier in het ziekenhuis de aandacht op haar ziekte zou vestigen.


  ‘Leugenaar.’


  De deur zwaaide weer open, en er verscheen een verpleegster. ‘Beste familieleden, jullie kunnen de twee kleine schatjes komen bewonderen.’


  Josie was bang dat ze zou flauwvallen als ze opstond, en wat zou er dan gebeuren? Ze moest het verborgen houden voor haar tante.


  Grady leek haar probleem te begrijpen en pakte haar hand vast. Gelukkig had tante Lola enorme haast om naar Laurels kamer te lopen, op de piepende zolen van haar sportschoenen.


  Grady hielp haar overeind.‘Gaat het?’


  De eerste golf van duizeligheid trok na een paar seconden weg. Ze knikte en volgde haar tante op de hielen.


  Toen ze de kamer binnenstapten, zat Laurel in de kussens overeind op bed, met een bundel in haar armen. Ze had vochtig haar op haar voorhoofd, en haar gezicht was rood.


  Josie boog voorover en kuste haar op haar voorhoofd.‘Gefeliciteerd, mama.’ Ze keek naar het kleine gezichtje van haar nicht. Haar blauwe oogjes waren op Laurels gezicht gericht. ‘Ach, kijk toch eens! Zo klein.’ Een onmogelijk klein vuistje vormde zich naast haar wang.‘Ik zou willen dat ik mijn camera bij me had.’


  ‘Zij is ruim vijf pond’, zei Laurel. ‘En de zwaargewicht daar weegt zes.’


  Nate legde het tweede kindje in tante Lola’s wachtende armen.


  ‘Ongelooflijk dat ze identiek zijn’, zei Josie. Haar benen trilden nog, en ze greep de rand van het bed vast voor steun.


  ‘Wil je haar vasthouden?’, vroeg Laurel.


  Haar armen snakten ernaar, maar stel dat ze flauwviel of struikelde. Grady pakte een stoel uit de hoek en zette die achter haar.


  Laurel legde de baby in haar armen, en Josie liet zich in de schommelstoel zakken. Het baby’tje was klein en hulpeloos. Haar ogen hadden de vorm van die van Nate, maar ze had het donkere haar van Laurel.Wat een klein wonder.Te denken dat de liefde van Nate en Laurel gezegend was met een klein mensje, vol mogelijkheden. Op een dag zou dit baby’tje zijn uitgegroeid tot een volwassene, met haar eigen capaciteiten en kracht.


  En jij zult dat niet meer zien.


  Ze voelde het branden achter haar ogen, en het gezichtje van de baby vervaagde.


  ‘Hebben jullie eindelijk een paar namen verzonnen voor die kleine bandieten?’ Hoe vinnig haar vraag ook was, de stem van tante Lola klonk gesmoord.


  Het meisje in Josies armen knipperde met haar ogen. Josie trok haar dicht tegen zich aan, met haar hand achter het hoofdje.


  ‘Inderdaad’, antwoordde Laurel. ‘Jij houdt Katherine Marie vast …’


  ‘Naar onze moeder’, zei Josie tegen Grady.


  ‘Dat zou ze ongetwijfeld prachtig hebben gevonden’, antwoordde hij.


  ‘En Josie houdt Corinne Josephine vast.’


  ‘Je hebt haar naar mij genoemd?’ Josie keek naar het bundeltje in haar armen. Ze was onder de indruk, voelde trots, maar had ook het gevoel dat het veel te veel eer was, die ze niet verdiende.


  ‘Katie en Corie, om kort te gaan’, zei Nate.


  ‘Dat vind ik mooi’, zei Grady.


  ‘Je moeder zou zo trots zijn, Laurel’, merkte tante Lola op.


  De woorden vervaagden terwijl Josie keek hoe haar nichtje haar onderlip naar binnen zoog. ‘Hé, kleine Corie’, fluisterde ze. ‘Wij schijnen dezelfde naam te hebben.’ Ze kon alleen maar hopen dat de baby een zonniger toekomst tegemoet ging.‘Je verdient zo veel goede dingen. Jouw mama en papa gaan de beste ouders ter wereld worden. Dat zul je zien.’ Een brok blokkeerde haar keel.


  Corie keek naar haar op met ernstige ogen, alsof ze Josies woorden had gehoord en begrepen.


  Grady keek over haar schouder mee.‘Ongelooflijk.’


  Hij hoefde verder niets te zeggen. Ze wist precies wat hij voelde, omdat ze het zelf ook ervoer. Nieuw leven. Nieuwe hoop. Een hernieuwing van alles wat goed was, verpakt in het kleine bundeltje van een baby. Het was genoeg om haar hoop op een liefhebbende God te vernieuwen.


  God, als U luistert, wilt U dan op deze twee passen? Zegen hen met een lang, gelukkig leven en heel veel liefde.


  Hoelang was het geleden dat ze had gebeden? Ze wist het niet zeker, maar ze had het sterke gevoel dat dit gebed het plafond van het hospitaal passeerde en misschien de oren van God zelf bereikte.
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  Josie sliep diep en lang en werd wakker van het hoge, jammerende geluid van een elektrische boor. De wekker gaf twaalf minuten over halftien aan. Haar lichaam deed pijn tot in haar botten, vooral haar rug, en ze was alweer misselijk.


  Het was de dag van het Appelfestival, en het werk in de boomgaard lag stil vanwege het grootste evenement van het jaar. De optocht zou allang onderweg zijn, als die niet al afgelopen was, en de straten in het centrum van het stadje werden bevolkt door toeschouwers. Op het plein waren overdag kermisattracties voor de kinderen, die ’s avonds plaats zouden maken voor een grote dansvloer met levende muziek. Het feest zou afgesloten worden met een luidruchtig en kleurrijk vuurwerk.Tot die tijd zouden de verkopers op de trottoirs alles verkopen, van appelbeignets tot kunstnijverheid, terwijl buren met elkaar zouden praten over de oogst en de storm die ze hadden overleefd, en daarna de laatste roddels zouden doornemen.


  Josie bedacht plotseling dat ze niemand hadden om hun eigen appelkraam te bemannen, nu de tweeling was geboren, en Nate elders aan het werk was. Ze moest er zo snel mogelijk naartoe.


  Na het douchen zocht ze de bron van het elektrische lawaai op, en ze vond Grady in de kinderkamer, tussen allerlei losse onderdelen, gereedschappen en wat wel duizend schroeven van verschillende lengte leken. Het was aardig van hem dat hij de meubels wilde monteren. Nate was niet zo goed met gereedschap.


  ‘Goedemorgen.’ Josie bond haar haar samen in een paardenstaart met het haarbandje dat ze uit de badkamer had meegenomen.


  De boormachine stopte.‘Goedemorgen.’ Hij nam haar op, en ze zou willen dat ze er niet zo verfomfaaid en vermoeid uitzag. ‘Heb ik je wakker gemaakt? Dat spijt me.’


  Ze trok de paardenstaart recht.‘Je had me eerder moeten wekken. Er moet iemand achter de appelkraam staan.’


  ‘Tante Lola is ernaartoe. Jij had je slaap nodig.’


  Haar tante was even lang opgebleven als zijzelf.‘Waar is Nate?’


  ‘Hij is om zeven uur opgestaan en vervolgens naar Laurel en de baby’s vertrokken.’


  Alleen al het noemen van de tweeling maakte dat Josie ernaar hunkerde de kleintjes tegen zich aan te kunnen drukken, hun heerlijke babygeur te ruiken en het nietige gewicht op haar armen te voelen. Ze popelde om de eerste foto’s te maken.


  Het liefst was ze onmiddellijk naar het ziekenhuis gegaan, maar Laurel en Nate moesten ook wat tijd voor zichzelf hebben. Dit was een enorm belangrijk moment in hun leven, een moment dat om intimiteit en privacy vroeg.


  Grady verschoof het bijna gemonteerde wiegje, zette het overeind en beproefde de stevigheid.‘Sterk spul.’


  ‘Het zou een fortuin hebben gekost, als het niet in de aanbieding was geweest, met vijfentwintig procent korting. Heb je hulp nodig?’ Nu de plukkers een dag vrij hadden, en het kraampje op het festival al bemand bleek, had Josie alle tijd van de wereld.


  Plotseling schoot haar de appeltaartwedstrijd te binnen. ‘O nee, tante Lola’s appeltaart. Ze zou nu aan het bakken moeten zijn.’ Ze keek op haar horloge. De beoordeling zou om twee uur zijn.‘Ik moet de kraam van haar overnemen.’


  Grady keek ook op zijn horloge.‘Ik heb aangeboden de kraam vanochtend over te nemen, maar ze zei dat de wedstrijd er niet toe deed. Trouwens, als jij eerst nog daarnaartoe moet, en tante Lola nog moet terugkomen, heeft ze toch al geen tijd meer.’


  Hij had gelijk.‘Ze heeft zo hard aan dat recept gewerkt,en we waren het er allemaal over eens dat het het beste ooit was. Het betekent zo veel voor haar. Nu wint Nettie Albert weer, en zal ze dat die arme tante Lola het hele jaar inpeperen.’


  Maar dat zou Josie niet laten gebeuren.


  ‘Wat ga je doen?’, riep Grady haar na toen ze de kamer uit rende.


  ‘Ik moet een taart bakken.’


  Josie beet op het laatste stukje nagel van haar pink toen ze sheriff Clem Roberts naar de microfoon in de grote tent zag lopen.


  Naast haar stond tante Lola op haar voeten heen en weer te wippen, terwijl ze haar zweterige handen aan haar spijkerbroek afveegde. Grady had de appelkraam overgenomen zodat ze bij de prijsuitreiking aanwezig kon zijn.


  Aan de andere kant van de tent zette Nettie Albert haar strooien hoed recht en streek ze haar kaki broek glad, waarvan de plooien openvouwden om ruimte te maken voor haar omvangrijke buik.


  ‘Kijk haar eens staan’, hoorde Josie Verna Mae in tante Lola’s oor fluisteren.‘Ze denkt dat het een makkie is voor haar.’


  ‘Dat is het waarschijnlijk ook’, antwoordde haar vriendin.


  ‘Ophouden.’ Josie gaf haar tante een por. ‘Positief denken en een beetje geloof alsjeblieft.’


  ‘Ik bid in stilte met heel mijn hart terwijl we praten’, mompelde tante Lola terug.


  Josie wist niet of God veel om appeltaart gaf, maar Hij gaf zeker om tante Lola, nietwaar? Ze voelde zich een beetje dwaas toen ze haar stille verzoek opzond. Ze had het recept van haar tante tot in detail uitgevoerd. De geplooide bodem was niet zo perfect als die van haar tante, maar zag er niettemin heel goed uit, vond ze.


  Er kwam banjomuziek door de open zijkanten van de tent binnen, en de geur van gebakken appels en gefrituurde beignets trok in golven voorbij, voortgedreven door een frisse wind. Een vlieg ging op Josies arm zitten, en ze sloeg hem weg.


  Clem hield de microfoon schuin, en er klonk een luid gepiep. Toen hij begon, maakte hij een complete show van de prijsuitreiking, alsof de vijf minuten achter de microfoon zijn roem voor het hele jaar uitmaakten en hij er alles uit wilde halen. Hij bedankte iedereen, van de jury tot de overal rondhangende vliegen.


  Eindelijk was het uur van de waarheid daar.‘De derde plaats in de categorie taarten gaat naar Maggie Lou Sparks.’ Er klonk een kort applaus toen Maggie naar voren kwam om haar prijs in ontvangst te nemen. Op enig moment van de afgelopen dagen was de kleur van haar kapsel van rood naar zwart verschoten, met blonde highlights.


  ‘Leuk voor haar’, zei tante Lola.‘Het is de eerste keer dat ze de eindronde haalt.’


  ‘Op de tweede plaats is geëindigd …’ Clem hield het blad op een armlengte afstand, liet zijn hoofd achterover knikken en las met het leesgedeelte van zijn bril de naam.‘Nettie Albert.’


  Josie glimlachte.‘Je hebt gewonnen; ik weet het zeker.’


  ‘Stil, je maakt me veel te hoopvol.’


  Nettie glimlachte als een boer met kiespijn. Nadat ze haar rode strik in ontvangst had genomen, trok ze zich terug achter het publiek.


  ‘En ten slotte hebben we onze grote prijswinnares in de categorie appeltaart …’ Clem hield de geplooide blauwe strik omhoog.


  Alle spieren in Josies lijf stonden strak van spanning.


  ‘Lola Mitchell!’, verkondigde hij met een grote grijns.


  ‘Je hebt gewonnen!’ Er volgde een daverend applaus, en Josie omhelsde haar tante voordat die haar opwachting maakte op het podium om haar strik in ontvangst te nemen. De lach op haar tantes gezicht was onbetaalbaar. Het betekende heel veel voor haar eindelijk eens, al was het maar één keer, te winnen. Josie voelde de tranen achter haar ogen opwellen. Ze dacht aan het korte gebedje dat ze had gefluisterd en vroeg zich af of het iets met de uitkomst te maken had gehad.


  Tante Lola kwam terug met haar strik, dat ze trots aan Josie en Verna Mae liet zien. ‘Een beetje bidden kan soms heel wat opleveren, dames.’


  ‘En een geweldig recept doet er ook geen kwaad aan’, antwoordde Verna Mae.
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  Josie nam de kraam over van Grady zodat hij naar huis kon om de meubels verder te monteren. Nadat tante Lola met haar strik had gepronkt, vertrok ze om Laurel en de baby’s op te zoeken, maar ze kwam op tijd terug om het optreden van meneer Murphy mee te maken, die een prachtige variatie op bekende hymnen speelde op zijn mandoline.


  De middag vloog voorbij voor Josie, die druk appels en karamelsaus verkocht in de kraam.Boone kwam ook nog langs en herinnerde haar eraan dat ze beloofd had later met hem te dansen.


  Toen de kraam gesloten was, haalde Josie haar camera en ging ze naar het ziekenhuis. Ze schoot twee rolletjes vol met foto’s van de baby’s en liet die vol ongeduld ontwikkelen. Laurel was uitgerust en wilde zo snel mogelijk naar huis om zich met haar baby’s te installeren, maar de artsen wilden de drie nog tot de volgende dag in de gaten houden.


  Josie was uitgeput toen ze afscheid nam van Nate en Laurel. De opwinding van de avond ervoor en de vele uren achter de appelkraam hadden haar van alle krachten beroofd. Ze had de hele dag niet gegeten uit angst dat ze misselijk zou worden.


  Als zij het voor het zeggen had, zou ze naar huis rijden en in bed kruipen, maar ze wilde het beste onderdeel van het festival niet missen, en bovendien had ze Boone een dans beloofd. Zodra de duisternis over de heuvels viel, zouden de lichtslingers met lampjes rondom de dansvloer worden ontstoken.Alle buren zouden elkaar treffen en onder het genot van een glaasje appelcider bijpraten. Ze glimlachte bij het idee dat kleine meisjes met hun vaders zouden dansen en dat Ray en Connie Blackford over de vloer zouden walsen om iedereen aan te stoten. Sommige dingen veranderden nooit.


  Moe of niet, het zou laat worden. Josie parkeerde haar auto aan het eind van de hoofdstraat en begon aan de lange wandeling naar het stadsplein. Straatlantaarns gloeiden op in de schemer, en in de verte zag ze al de kleurrijke lampen die zachtjes in de bries heen en weer deinden. Ook voerde de wind al flarden van een snel countrynummer mee. Josies lichaam was kennelijk nog niet hersteld van alle opwinding van de vorige avond, en ze had het gevoel alsof ze door drijfzand liep. Haar benen trilden, en ze vroeg zich af of ze wel de energie had om te dansen. Misschien moest ze zich maar tot de langzame nummers beperken.


  Ze naderde het centrum en liep onder het spandoek door dat boven de hoofdstraat hing: ‘52e jaarlijkse Shelbyville Appelfestival’. De slingers met driehoekige vlaggetjes die tussen de lantaarnpalen waren gespannen, dansten in de wind.


  Toen ze het plein naderde, zocht ze in de menigte en vond ze tante Lola op een van hun grote quilts onder een hoge eik. Josie laveerde tussen de ligstoelen en dekens door en begroette vriendinnen en buren. Toen ze de quilt bereikte, liet ze zich op de grond zakken. Ze leunde op haar ellebogen en strekte haar benen.


  Haar tante droeg de blauwe strik op haar blouse met bloemmotief. Haar appeltaart zou in de winkel te verkrijgen zijn en zou de eerste keuze worden voor familiefeesten en wat dies meer zij. Het waren dagen om nooit te vergeten.


  ‘Wat een weekend, vind je niet, tante Lola?’


  ‘Dat zou ik denken.’


  De wind dreef droge bladeren langs het trottoir voort en liet een rilling over Josies rug gaan. Ze had naar huis moeten gaan om een trui te gaan halen.


  Meneer Murphy kwam naar hen toe en bleef met zijn gelaarsde voeten voor de rand van de quilt staan. ‘Goedenavond, dames.’


  Josie gaf hem een compliment voor zijn optreden, en hij nodigde tante Lola uit om te dansen. Josie keek hen na terwijl meneer Murphy zijn vlezige hand om haar tantes middel legde. Misschien had ze eindelijk iemand gevonden. Te oordelen naar de uitdrukking op haar tantes gezicht toen hij haar in zijn armen trok, zou het antwoord ja kunnen luiden. Ze was blij voor haar. Ze was al veel te lang alleen.


  Naast het oudere stel danste het kleintje van Maggie Lou met Boone. Hij liet haar ronddraaien, zodat haar wijde jurkje uitzwierde,net als haar dunne,blonde haar.Als ze dit evenement zou fotograferen, zou ze dat moment vastleggen. Boone zou ooit een fantastische vader zijn. Maggie Lou keek toe vanuit haar tuinstoel dicht bij de schommelbank.


  Josie liet haar ogen over de menigte gaan, langs de lage stenen muur die het plein omgaf. Mensen stonden in groepjes van twee of drie te praten. Ze stopte toen haar ogen Grady vonden. Hij leunde tegen de muur en keek naar de dansers, met zijn lange benen bij de enkels over elkaar geslagen.


  Harmony Schneider stond naast hem. Ze zei iets, lachte en raakte zijn arm aan. Josie voelde een steek van jaloezie. Sinds die avond in de supermarkt wist ze dat Harmony haar baan zonder mankeren zou opgeven als ze dacht een kans te maken bij Grady.


  Ze keek hoe hij reageerde, maar de bedrijfsleider gunde het meisje naast hem nauwelijks een blik, sloeg zijn armen over elkaar en bleef naar de dansvloer kijken.


  Alsof hij haar blik voelde, liet ook hij zijn ogen ronddwalen totdat hij haar vond. Zonder het oogcontact met Josie te verbreken zei hij iets tegen Harmony. Hij kwam los van de muur en liep naar haar toe, met zijn handen diep in zijn zakken.


  Lieve help, wat was hij toch knap.Van de kruin van zijn donkere haar tot de zolen van zijn gelaarsde voeten. Geen wonder dat Harmony gek op hem was. In gedachte legde ze het beeld vast voor later, zodat ze het tevoorschijn kon halen om het nader te bestuderen.


  De glimlach die hij voor haar bewaarde, versterkte de gedachte alleen nog maar. Hij ging naast haar zitten, en zij kwam overeind, in de hoop de pijn in haar rug te verlichten. Ze zaten even zwijgend naast elkaar, luisterden naar de muziek, keken naar de dansers.


  De Appelkoningin en dito koning, die eerder op de dag door een jury waren verkozen, maakten hun opwachting op de dansvloer. Het kroontje van het tienermeisje zakte scheef, en haar partner zette het weer recht.


  Grady keek kennelijk ook naar hen. ‘Tante Lola vertelde me dat jij een aantal jaren geleden Appelkoningin bent geweest’, zei hij.


  Dat was in het laatste jaar van de middelbare school geweest, net voordat haar wereld instortte.‘Het lijkt een leven geleden.’


  Het nummer eindigde, en even later verscheen Boone, die nog steeds een beetje nahijgde van zijn wilde dans met het dochtertje van Maggie. ‘Goedenavond, Josie, Grady.’ Hij stak zijn hand uit naar Josie.‘Mag ik deze dans van jou?’


  Josie nam zijn hand, maar wilde Grady eigenlijk niet achterlaten. Haar benen wankelden toen ze opstond, en Grady stak zijn handen uit, maar Boone had haar al vast.


  Tot haar wanhoop speelde de band een snel nummer, maar ze toverde een glimlach op haar gezicht en liet zich door Boone ronddraaien totdat ze er duizelig van werd, al was daar de laatste tijd niet veel voor nodig.


  De opluchting was groot toen de band een langzamer nummer inzette. Haar hart bonkte sneller dan het ritme van het nummer daarvoor. Boone pakte haar linkerhand vast en legde zijn linkerhand tegen haar middel. Zonder zijn hoed zag hij er jongensachtig lief uit, met zijn vochtige krullen in zijn nek. Hij was naar huis gegaan om zich op te doffen en droeg een wit poloshirt met een smetteloze spijkerbroek eronder.


  ‘Tante Lola zei dat het heel goed gaat met Laurel en de tweeling’, zei hij toen ze langzaam ronddraaiden.


  ‘Gelukkig wel.’ Er verscheen zomaar een glimlach op haar gezicht toen ze aan haar lieve nichtjes dacht.‘Zo schattig.’


  ‘Een tweeling en een blauwe strik in één en hetzelfde weekend. Kun je dat wel aan?’


  ‘Het is tamelijk opwindend.’


  Hij liet haar gracieus ronddraaien. ‘Meneer Murphy is behoorlijk weg van tante Lola.’


  ‘Dat heb ik gemerkt. En zij verdient iemand die haar koestert.’


  Veel stelletjes kwamen de dansvloer op, totdat het bomvol was. De vader en moeder van Boone dansten aan de rand. Meneer Barrow had een goede dag, waarop hij zijn vrouw herkende, ondanks zijn alzheimer. Josie bedacht hoe moeilijk het voor hen beiden moest zijn.


  Ze keek naar alle vertrouwde gezichten om haar heen, van mensen die ze gekend had sinds ze oud genoeg was om iets te beseffen. Mensen die haar lolly’s en kauwgom hadden gegeven, mensen die op haar hadden gepast wanneer ze uit het gezichtsveld van Laurel was verdwenen, mensen die deze stad bijzonder maakten.


  Het was een heerlijke plek om op te groeien. Een heerlijke plek om als thuis te hebben.


  Boone leek haar gedachten te raden.‘Vertel me niet dat je niet van Shelbyville houdt.’


  Ooit had ze dat inderdaad gedaan, maar nu was er de herinnering aan Ian die het beeld verstoorde.‘Als je van het leven in de kleine stad houdt.’


  ‘En dat doe je.’


  ‘Goed, dat doe ik, maar ik ga toch terug naar Louisville.’


  Hij boog achterover. ‘Wat zeg je? En dat terwijl je nieuwe nichtjes thuiskomen?’


  ‘Begin jij niet ook nog eens, Boone Barrow. Ik heb al genoeg te stellen met Laurel en tante Lola.’ Om van Grady maar te zwijgen.


  Het nummer was afgelopen, en de dansers applaudisseerden, waarna de band een nieuw langzaam nummer inzette. Haar armen deden pijn, maar Boone liet haar een snelle cirkel maken alvorens het ritme van de ballad op te pakken.


  ‘Dat komt gewoon doordat je zo koppig bent’, zei hij.


  ‘Ben ik niet.’


  ‘Echt wel.’


  Ze schudde haar hoofd en gaf het op. Hoezeer Boone misschien ook dacht dat zij geknipt waren voor elkaar, ze kon hem niet anders zien dan als een soort broer.


  ‘Mag ik?’ Grady stond naast hen en stak boven hen uit met zijn brede schouders en krachtige kaken.


  Josie wilde net voorstellen even te pauzeren, maar Boone glimlachte vriendelijk en liet Grady zijn plaats innemen.


  Hij hield met zijn rechterhand haar linkerhand vast, zoals Boone ook had gedaan. Zijn linkerhand rustte op dezelfde plaats. Hoe kwam het dan dat het zo volstrekt anders voelde? Waarom kreeg ze die onmogelijke gevoelens? Waarom was het zo moeilijk weerstand aan hem te bieden?


  Grady schuifelde met zijn voeten en trapte nu en dan op haar tenen. Hij huiverde.‘Sorry. Ik ben niet zo’n danser.’


  Haar benen trilden tegen de zijne. De gevoelens die hij opriep, waren uitputtend.‘Waarom wilde je het dan overnemen?’ Ze keek naar de V-vormige hals van zijn T-shirt, waar kleine zwarte haartjes bovenuit staken.


  ‘Ik kon het niet verdragen je in de armen van Barrow te zien.’


  Waarom moest hij zoiets zeggen? Van die dingen die haar maagkrampen bezorgden?


  ‘Hij is gewoon een vriend’, antwoordde Josie. Het was een feit.


  Grady kneep heel zacht in haar hand.‘Ik ken het gevoel.’


  Ze onderdrukte een wrang lachje, omdat Grady het helemaal niet kende. Er was geen enkele overeenkomst in de gevoelens die ze voor de beide mannen had.


  Ze zag de andere stellen om hen heen swingen. Boone kwam aan de andere kant van de dansvloer voorbij met Harmony Schneider. Haar hoofd boog achterover, en ze lachte hard om iets wat hij had gezegd. Josie vond dat ze een leuk stel vormden.


  Haar maag knorde luid genoeg om boven de muziek uit gehoord te worden.


  ‘Heb je wel gegeten?’


  Sinds wanneer? En wat had het voor zin als ze alleen maar urenlang misselijk werd? ‘Ik heb geen trek.’


  Grady keek haar aan, nee, keek recht door haar heen.‘Je kunt niet ophouden met eten, Josie. Misschien kan de dokter je iets geven tegen de misselijkheid.’


  Ze wilde er vanavond niet over praten. Ze voelde zich zwak en rillerig en kwam sterk in de verleiding tegen zijn borst te leunen en zich door hem te laten steunen. Ze bewogen nog nauwelijks, wat ook Grady’s danskunst ten goede kwam.


  Een week later zou ze vertrekken, wanneer de oogst eenmaal voltooid was. Ze zou hem niet gaan kussen of met hem flirten. Ze wilde alleen wat bescherming tegen de kille nachtwind. Dat zou hij toch niet erg vinden, zeker?


  Toen zijn hand naar haar rug bewoog, liet ze haar eigen, pijnlijke armen zakken en sloeg ze die om zijn middel.


  Hij trok haar tegen zich aan, en ze bood geen weerstand. Ze legde haar hoofd tegen zijn borst en liet de muziek overstemmen door het bonken van zijn hart. Zijn omarming was warm en veilig.


  Zijn hand maakte kleine cirkels over haar onderrug en zond rillingen over haar ruggengraat. Toen ze zijn kin op haar hoofd voelde rusten, moest ze even denken aan de avond vóór de storm, in Joe’s Tavern. Maar nu was ze volkomen nuchter en veel dieper met hem verbonden dan toen.


  Hoe vermoeid ze zich ook voelde, ze wilde niet langer naar huis. Ze wilde hier blijven, zo lang mogelijk in zijn omarming. Blijf die langzame nummers draaien, jongens,vroeg ze in stilte aan de band.


  Zijn benen schuurden langs de hare terwijl ze schuifelden. Josie deed haar ogen dicht en snoof zijn geur op. Ze wilde die in haar herinnering prenten, zodat ze hem kon meenemen naar Louisville, alsof ze haar lievelingskussen uitpakte. Dennen. Muskus. Man.


  Volstrekt bedwelmend. Ze verschoof haar gewicht, en haar knie knikte.


  Grady greep haar ellebogen vast en fronste zorgelijk.


  ‘Niets aan de hand.’ Ze wilde hem alleen maar weer dicht tegen zich aan. Maar toen ze naar hem toe boog, hield hij haar op een afstandje om in haar ogen te kunnen kijken.


  ‘Je trilt.’


  Misschien trilden haar handen een beetje. Misschien waren haar benen een beetje beverig.


  ‘We nemen een pauze’, zei hij.


  Ze wilde protesteren als een peuter van drie, maar hij trok haar al mee tussen de menigte door, terug naar het picknickkleed. Hij ging met zijn rug tegen de boom zitten en trok haar aan zijn zij. Een snelle ruk aan de quilt en ze was tot haar middel bedekt.


  ‘Beter?’, vroeg hij.


  Ze knikte, met haar hoofd tegen zijn T-shirt. Morgenochtend zou er druk gespeculeerd worden hoelang het zou duren voordat ze gingen trouwen, maar zelfs dat kon haar niet weerhouden.


  Ze gaf toe en kon zichzelf niet tegenhouden. Ik voel me niet lekker. Mag een meisje op zo’n moment misschien een beetje zwakheid tonen? Ze deed haar ogen dicht en liet haar hoofd rijzen en dalen op het ritme van zijn ademhaling, terwijl ze de geur opsnoof die zo volkomen Grady was.


  De beweging maakte haar echter duizelig, en ze deed haar ogen open totdat de wereld niet meer tolde.


  ‘Wil je naar huis?’


  Dat zou ze eigenlijk moeten doen. Maar wat zou ze daar vinden behalve een leeg huis en een leeg bed? ‘Nee.’ Ze wist dat hij de slaap nodig had, maar het ochtendlicht zou pas het besef van haar dwaasheid brengen. Ze was er nu nog niet aan toe de fantasie op te geven.


  ‘Wil je iets eten?’ Zijn stem dreunde door zijn borstkas in haar oor.‘Ik zou iets te eten kunnen halen uit het eetcafé op de hoek.’


  Haar maag draaide zich om bij het praten over voedsel. Nog iets wat tot de volgende ochtend uitgesteld kon worden.‘Neu’. Ze draaide haar gezicht naar hem toe. De zachte stof van het T-shirt contrasteerde met de stevige spieren eronder. Een heerlijke combinatie.


  ‘Het wordt erger, is het niet?’ Het was geen echte vraag.


  En het was waar. De achteruitgang leek plotseling, maar misschien was het alleen de opwinding van het weekend. De dokter had iets gezegd over stress, en zelfs goede momenten brachten een soort stress met zich mee.


  ‘Gewoon alle opwinding van gisteravond, denk ik’, zei ze.‘Het is een lange dag geweest.’ Het klonk als een excuus. Ze had die ochtend lang uitgeslapen, en het bakken van appeltaart was absoluut minder uitputtend dan in de boomgaard werken.


  ‘In ieder geval hoef je het niet veel langer verborgen te houden.’


  Ze kon het nog een week volhouden, totdat de oogst binnen was.Als ze eenmaal terug was in Louisville, zou ze de schijn niet meer hoeven op te houden.


  ‘Wanneer ga je het hun vertellen?’


  Josie begreep dat hij niet over haar terugkeer naar huis sprak. Hij doelde erop dat ze het haar familie moest vertellen. Ze had de zwangerschap van Laurel als excuus gebruikt, maar de tweeling was nu veilig geboren, en dus was er, vanuit zijn standpunt, geen reden meer om de ziekte nog langer geheim te houden.


  Maar Laurel was nog niet eens thuis uit het ziekenhuis. Bovendien zouden haar hormonen nog flink opspelen, en kreeg ze te maken met voedingsschema’s. Haar zus kon dit nu nog zeker niet gebruiken.


  ‘Ik wacht er nog even mee’, zei ze ten slotte.


  Hij verschoof,zodat hij haar kon aankijken.‘Waarop wil je nog wachten?’


  Ze merkte dat hij het deze keer niet zo eenvoudig zou accepteren.‘Totdat alles een beetje tot rust is gekomen.Laurel heeft nu genoeg aan haar hoofd zonder dat dit erbij komt.’ Ze voelde Grady verstarren, ging rechtop zitten en miste onmiddellijk zijn nabijheid.


  ‘Jij hebt op dit moment voldoende aan je hoofd zonder de steun van je familie.’


  Ze voelde zich plotseling alleen. Een koude wind gaf haar een kille omarming. Ze sloeg haar armen om haar middel en huiverde.‘Met mij gaat het best.’


  ‘Weet je wel hoe dwaas dat klinkt?’


  Hij keek alsof hij haar door elkaar wilde schudden. ‘Niet kwaad worden.’ Ze wilde zijn boosheid niet meemaken. Ze wilde de warmte van zijn armen, maar die was nu voorbij. Zoals zoveel andere dingen.


  ‘Hoe denk je dat Laurel zich voelt wanneer ze het ontdekt? Hoe zou ze zich voelen als ze weet dat je dit voor haar verborgen hebt gehouden? Misschien begrijpt ze het met betrekking tot de zwangerschap, maar nu is er geen reden meer, Josie. Geen enkele reden die kan rechtvaardigen dat je haar de waarheid niet vertelt.’


  Wat moest ze doen? Ze kon het haar familie niet vertellen. Ze zouden alle details willen horen, en dan zouden ze ook ontdekken dat de ziekte te behandelen was. Dat mochten ze niet weten. Het zou alles in de war sturen.


  ‘Kijk me aan’, zei Grady bevelend.


  Maar ze wilde hem niet aankijken. Ze wilde niet in de ban raken van die ogen waaruit zo veel genegenheid sprak, die haar vermogen om nuchter te redeneren beïnvloedden.


  Ze kon het haar familie niet vertellen en ze kon niet uitleggen waarom niet. Maar Grady was niet van plan haar daarmee weg te laten komen.


  ‘Je familie moet het weten. Niet alleen voor jou, maar ook voor henzelf.’


  Wie dacht hij dat hij was dat hij haar kon voorschrijven wat ze nodig had? En wat haar familie nodig had? Het waren haar ziekte en haar leven. Over een week zou ze weer thuis zijn, en kon hij haar uit zijn herinnering schrappen. De gedachte stoorde haar. Dat is toch wat je wilt? Ze was zo in de war. En het hielp niet dat ze zich zo duizelig voelde.


  ‘Bemoei je met je eigen zaken, Grady.’


  Ze trok haar benen op, klaar voor de vlucht.


  Hij leunde naar haar voorover. ‘Je hebt hun steun nodig’, bezwoer hij haar.


  Ze glimlachte schuins.‘En hoeveel steun kunnen ze geven op meer dan vijfhonderd kilometer afstand?’


  Haar antwoord liet hem verstarren. Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen.Ten slotte rechtte hij zijn rug en fronste hij langzaam zijn voorhoofd.‘Ga je terug?’


  Zijn verbijstering verbaasde en ergerde haar. Dat was van het begin af aan de bedoeling geweest.Waarom dacht iedereen dat ze van gedachten was veranderd? Waarom had ze het gevoel dat ze zichzelf voortdurend tegenover iedereen moest verdedigen? Zelfs tegenover Grady, die ze drie maanden geleden nog niet eens kende.


  ‘Ga je terug?’ Zijn stem klonk luider deze keer.


  Goed, zij kon ook snauwen. ‘Ja, ik ga naar huis. Louisville is mijn thuis,weet je wel?’


  ‘Maar je zei eerder zo ongeveer dat je daar niemand of niets had, toch? Wat is er daar om naartoe te gaan? Hier heb je familie. Mensen die …’ Zijn gezicht vertrok, en schaduwen dansten over de holten van zijn wangen.‘Mensen die van je houden.’


  Ze keek de andere kant op voordat ze zou verdrinken in de diepte van die ogen, voordat ze zichzelf wijs zou maken dat hij over zijn eigen gevoelens sprak. Ze moest hier weg.


  ‘Ik wil naar huis.’ Ze probeerde op te staan.


  Hij hield haar hand stevig vast. ‘Jij gaat dit niet allemaal in je eentje doormaken. Dat laat ik niet toe.’ Hij ving haar ogen met zijn blik, die haar evenmin losliet als zijn greep.‘Als ik het ze zelf moet vertellen, doe ik dat.’


  De paniek laaide in haar op en perste de lucht uit haar longen. Er waren grenzen, en hij ging er duidelijk overheen. Ze had hem nooit over de ziekte moeten vertellen, had zich nooit met hem moeten inlaten. Nu ontnam hij haar het recht om te kiezen en zette hij haar onder druk.


  Waar haalde hij het idee vandaan dat hij haar tot iets kon dwingen? Hij had het recht niet. Hoegenaamd niet. Ze rukte haar arm los en stond op voordat hij een woord kon zeggen. Zo snel als ze kon, liep ze over het donker wordende plein.
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  Blindelings liep Josie over het plein, tussen de stoelen en dekens door, langs mensen die ze niet echt zag.Wat moest ze nu doen? Wat moest ze doen als hij het hun vertelde?


  Waarom doet U me dit aan, God? Dit is wat U wilt, nietwaar? Dat ik sterf zoals Ian.


  Ze kon zelfs niet fatsoenlijk doodgaan. Haar vader had gelijk. Ze was echt een zielig geval.


  Achter de mensenmassa bereikte ze een groot grasveld. Het geluid van de band vervaagde. Haar benen trilden, en haar knieën knikten om de paar stappen op de ongelijke ondergrond. Ze moest doorlopen, moest naar haar auto toe.Waarom had ze deze route gekozen? Over de straat zou sneller zijn.


  Misschien kon ze het best vannacht nog terugrijden naar Louisville. Dan zou ze Grady met zijn oneerlijke ultimatum niet meer onder ogen hoeven te komen.


  Het was een fantastisch idee, maar er waren te veel obstakels. Haar lichaam zou het nooit aankunnen zonder een goede nachtrust, en ze moest ook aan haar familie denken.


  Bovendien, wat zou het veranderen? Grady zou het hun toch vertellen, en hij zou gedwongen zijn dat nog eerder te doen om uit te leggen waarom ze zo halsoverkop vertrokken was.


  De rivier ruiste naast haar, stroomde zo snel als zij liep, alsof het water haar achtervolgde. Boven het suizen van de wind uit was er een stem die haar naam riep.


  Grady.


  Ga weg. Ze wist niet of ze zich achter een boom moest verschuilen, zich moest omdraaien om hem weg te sturen of sneller moest doorlopen. Wie hield ze eigenlijk voor de gek? Ze zou geen stap sneller kunnen lopen, al zou ze het willen. Haar longen worstelden om de zuurstof in de adem die in haar borst brandde.


  Haar sandaal bleef achter een boomwortel haken, en ze struikelde in de duisternis. De klap dreef de lucht uit haar longen en liet haar kreunen. Ze duwde tegen de grond, die vochtig en zacht was, begroeid met lang gras.


  ‘Josie!’ Hij was er binnen de kortste keren.


  Zo rolde op haar rug,kwam overeind en hijgde van uitputting. De pijn van de frustratie vormde een massale brok in haar keel.


  Ze sloeg zijn handen weg en haalde naar hem uit. ‘Ga weg! Laat me met rust!’Waarom gebeurde dit? Waarom nu, terwijl ze al bijna wegging? ‘Jij hebt het recht niet mijn beslissingen voor mij te nemen. Je begrijpt er helemaal niets van!’


  Hij hurkte en gaf haar meer ruimte.


  Ze hapte naar adem, terwijl het vocht van de grond in haar spijkerbroek drong. In de verte dreunde de bas van de band in de maat met haar hart.


  Naast hen kabbelde de rivier en fluisterde hij zijn geheimen, zoals hij in die nacht ook had gedaan. Josie kon de koude, staalharde vingers die haar naar beneden trokken, bijna voelen. Ze zag Ians gezicht in het waterige graf verdwijnen, zoals ze zo vaak had gezien in haar slaap.


  ‘Vertel het me dan. Zorg dat ik het wel begrijp.’


  Haar ogen brandden en deden pijn.Alles deed haar pijn, vanbinnen en vanbuiten. Ze was zo moe, zo moe van het dragen van die onmogelijke last. Ze wilde alleen maar dat het voorbij zou zijn.


  ‘Het was mijn schuld’, fluisterde ze. Haar handen grepen in het hoge gras, en een aantal halmen brak af in haar vuist.


  ‘Wat was jouw schuld, liefje?’


  De tederheid in zijn stem brak haar laatste weerstand. Ze kon het toch minstens aan iemand vertellen, nietwaar? Ze kon haar last met Grady delen; misschien zou het de spanning in haar binnenste verlichten.


  ‘We waren aan het sleeën’, begon ze. Vertel het. Zeg het. Gooi het eruit. ‘Ik … Ik deed iets doms. Ik ging de heuvel af in de richting van de rivier. Ik dacht dat die bevroren was.’


  De avond doemde voor haar op. De geur van de ijzige kou, het geluid van glijders die door de sneeuw sneden. Het ziekmakende kraken van het scheurende ijs.


  ‘Het ijs begaf het met een afschuwelijk geluid, en ik viel. Het was heel koud, en ik kon de bodem niet bereiken, kon er niet uit komen. Hij kreeg me er niet uit.’


  ‘Wie kreeg je er niet uit?’


  Ze wilde zijn naam niet zeggen, alsof het hardop uitspreken van zijn naam een kracht zou ontketenen die haar even makkelijk onder zou trekken als de rivier.


  ‘Ian?’


  Ze knikte, dankbaar dat hij haar dit had bespaard.‘Hij bleef het proberen, maar het ijs bleef afbreken, en ik kreeg het zo vreselijk koud.Te koud.’ Ze wilde het vervolg niet vertellen. Het moeilijke stuk. Haar keel kneep dicht en weigerde de woorden prijs te geven.


  ‘Wat gebeurde er toen?’ Hij liet zijn duim over haar gezicht gaan en veegde de nattigheid weg.


  Zeg het gewoon, Josie. Dat je het zegt, maakt het niet meer of minder waar. ‘Ik raakte in paniek. Ik dacht niet dat ik het nog veel langer zou uithouden. En toen sprong hij erin.’


  Ze keek Grady aan, smeekte hem, smeekte iemand te begrijpen wat Ian had gedaan.‘Hij wist het. Hij wist dat hij het niet zou redden. Hij gaf zijn leven om het mijne te redden.’


  Nu het hoge woord er eenmaal uit was, kwam de rest er als een waterval achteraan.‘Hij moet het geweten hebben.We waren heel ver van huis en het water was heel koud. Ik was verstijfd. Hij sprong erin en tilde me eruit. Hij heeft mij gered en hij wist. Hij had zo’n uitdrukking op zijn gezicht …’ Ze sloeg haar handen voor haar gezicht alsof ze zich voor de herinnering kon verschuilen. Nooit zou ze de uitdrukking op Ians gezicht vergeten.


  ‘Hij wist dat hij zou sterven.Waarom deed hij het?’ Waarom? Ze schreeuwde de vraag innerlijk uit als nooit tevoren.


  Grady pakte haar polsen vast en trok haar handen weg van haar gezicht.‘Het was een ongeluk. Dat is alles. Jij wilde niet dat hij zou sterven.’


  ‘Ik had het moeten zijn.’ Ze tikte wanhopig met haar vinger tegen haar middenrif.‘Ik was degene die op die avond had moeten sterven.’


  ‘Nee.’


  ‘Ja! Het was mijn stommiteit, en ik had moeten sterven. Ian was… goed. Hij verdiende deze dood niet.’


  Grady schudde zijn hoofd.‘Jij ook niet.’


  ‘Hoe kan ik me zijn offer ooit waardig betonen? Grady, vertel me dat eens. Dat kan ik niet. Er is niets wat ik kan doen om dit te verdienen of goed te maken.’ En ze had het – God was haar getuige – geprobeerd. Ze had het intens geprobeerd, maar sommige schulden waren te groot om ze te kunnen aflossen.


  ‘Je hoeft het niet waardig te zijn …’


  Hij dacht dat hij overal een antwoord op had. ‘Je weet niet waarover je praat of wat ik heb doorgemaakt sinds die avond. Je hebt geen idee wat het betekent je zo volkomen, volstrekt onwaardig te voelen.’ Hoe zou hij het ook kunnen weten? Hij was Grady, geliefd en gerespecteerd door iedereen. Zo goed, zo waardig.


  ‘Je hebt het mis, Josie. Er is ook Iemand die zijn leven voor mij heeft gegeven.’


  Ze knipperde met haar ogen om beter te kunnen zien.Was dat waar? En als dat zo was, hoe had hij dat dan verwerkt? Ze tuurde in zijn gezicht om antwoorden te vinden.


  Hij likte over zijn lippen. ‘Wij zijn allemaal zondaars, en Christus is voor ons gestorven.’


  Het duurde even voordat zijn woorden tot haar doordrongen en ergens een herinnering in haar losmaakten. Citeerde hij nu de Bijbel? Ze had geen zondagsschoollesje nodig, maar iemand die haar begreep.


  Ze keerde zich van hem af.‘Dat is niet hetzelfde’, zei ze kwaad.


  ‘Niet?’


  ‘Nee.’ Ze wist dat het niet zo was. Maar alle argumenten en woorden rolden als losgeslagen puzzelstukjes door haar hoofd. Hoe ze het ook probeerde, ze kreeg haar gedachten niet op een rijtje, laat staan dat ze die zou kunnen uitdrukken.


  Ze vertelde wat ze wel wist, wat ze was gaan begrijpen door de bezoeking die ze ondervond. ‘De God die jij eert, heeft me deze ziekte gegeven, Grady. Hij straft me voor …’


  ‘Nee, liefje.’


  Ze keek de andere kant op om de blik op zijn gezicht niet te zien, zodat ze niet in de verleiding zou komen te geloven wat hij zei.


  ‘Hij straft me voor wat ik heb gedaan. Ik had toen moeten sterven, maar dat is niet gebeurd, en dus zorgt Hij ervoor dat ik nu sterf.’ Ze voelde het gewicht van de straf die haar verpletterde; het voelde zo zwaar dat ze vreesde letterlijk in de grond gedrukt te worden.


  ‘Zo gaat God niet te werk. Hij houdt van jou.’


  Ze schudde haar hoofd en wilde haar tranen bedekken.


  ‘Dat doet Hij wel.’ Grady trok haar in zijn armen.


  Ze verzette zich, maar hij was te sterk. En zij te zwak.Ten slotte staakte ze haar verzet. Ze rolde zich op op zijn schoot en huilde. Ze was zo moe. Moe van het vechten, moe van het zich onwaardig voelen.


  Hij streek de natte haarstrengen uit haar hals en van haar voorhoofd.


  ‘Liefje, Hij houdt van je’, fluisterde hij in haar oor. Zijn vingers gleden over het zachte vlees van haar wangen. ‘En – God helpe me – ik houd ook van je.’


  Ze deed haar ogen open en keek naar hem op. Hij zag er even gekweld uit als zij zich voelde. Haar dierbare Grady. Hield hij van haar? Ze kon nauwelijks geloven dat ze dergelijke gevoelens kon oproepen in een man als hij.


  Maar als hij werkelijk van haar hield …


  Als hij van haar kon houden, kon God het misschien ook. Dat was toch mogelijk? Ze wilde het hartstochtelijk graag geloven.


  ‘Ik weet niet wat de bedoeling is van deze ziekte’, ging Grady verder.‘Maar het is niet zijn straf,liefje.Hij wil alleen dat je Hem vindt. Hij wil dat je er met zijn liefde doorheen komt. Hij wil dat je vrede vindt.’


  Vrede. Een onbekend woord. Iets wat ze zo lang niet gevoeld had. Misschien zelfs nooit.Waarom was het zo moeilijk te geloven wat Grady zei? Het vechten te staken en zich over te geven? Wat was het ergste wat haar zou kunnen gebeuren?


  Wat wilt U dat ik doe, God?


  Ze sloot haar ogen, en haar borst zwoegde op en neer. Haar hart bonkte hard en langzaam tegen haar ribben. Grady was overtuigd van wat hij zei. Dat wist ze zeker. Maar was het ook waar? Hield God werkelijk van haar, en wilde Hij dat zij vrede vond? Kon het echt zo eenvoudig zijn als een overgave aan Hem?


  Waarom niet? Ze had al het andere geprobeerd. Ze had gevochten, ze was gevlucht, ze had het opgegeven.


  God. Goed, God, U wint.


  U wint.


  Josie deed haar ogen weer open en keek Grady aan. Haar hoofd voelde alsof het gevuld was met helium. Ze probeerde haar hand op te tillen om haar hoofd vast te houden, maar het was alsof ze geen beweging meer kon maken. De wereld tolde en draaide nog steeds. Grady werd vaag.


  ‘Josie?’


  Alles werd zwart en leek samen te trekken in een punt van licht. Ze knipperde met haar ogen en probeerde haar blikveld terug te krijgen.


  ‘Josie.’


  Ze deed haar mond open. Ik voel me niet zo goed. Haar hoofd zweefde, tolde en wentelde. Een seconde later werd het kleine lichtpuntje verzwolgen door duisternis.
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  Grady liep op en neer door de wachtkamer bij de spoedeisende hulp, waar hij ook met Josie had gezeten toen Laurel vroegtijdige weeën had gekregen. Het leek al heel lang geleden, veel langer dan een paar maanden.


  Het blauwe tapijt absorbeerde iedere voetstap. In de hoek bleef het nieuwsprogramma eenvoudig doorgaan alsof de wereld niet net abrupt met een schok tot stilstand was gekomen.


  De ambulance was binnen een paar minuten na zijn noodoproep gearriveerd, en ze hadden hem met Josie laten meerijden terwijl ze haar situatie opnamen en hem ondervroegen. De ambulancebroeders konden geen bloeddruk of polsslag vaststellen.


  Hij vertelde hun alles wat hij wist.‘Ze heeft een of andere endocriene aandoening. Nee, ik weet niet wat het is. Ze is veel misselijk geweest. Ze gaf soms over.Verder had ze veel pijn en was ze vermoeid. Kunt u niet iets doen?’


  Toen ze in het ziekenhuis waren aangekomen, werd haar roerloze lichaam op de brancard door de dubbele deuren gereden. Daarna had hij niets meer gehoord. Hij keek op zijn horloge. Het was nu achtentwintig minuten geleden, maar het leek veel langer. Hij had Nate een keer gebeld sinds zijn aankomst en hij had een bericht op de voicemail achtergelaten.Tante Lola had geen eigen mobieltje, en dus had hij meneer Murphy gebeld en hem gevraagd haar te brengen.


  Hij haalde zijn hand door zijn haar en sprong op toen zijn telefoon overging.


  Snel haalde hij hem uit zijn zak.‘Ja?’


  ‘Met Nate … je boodschap, en ik … naar het ziekenhuis. Is er al nieuws?’


  Het signaal was heel zwak, en Grady moest moeite doen om hem te verstaan.‘Nee,nog niets.’Konden ze niet op z’n minst iemand naar buiten sturen om iets te zeggen?


  ‘Vreselijk. Ik … Laurel iets positiefs … op de … haar boven te houden … hoor iets.’


  ‘De lijn valt weg.’


  Nate zei dat hij zo snel mogelijk zou komen, en Grady borg zijn telefoon weer op.


  Misschien was het zijn fout. Misschien was het de spanning van het herbeleven van de herinneringen, waarvoor ze was gevlucht. Ze is al ziek, MacKenzie, moest je haar echt zo nodig zo onder druk zetten?


  Misschien was de stress de laatste druppel die haar lichaam niet meer kon verdragen. Hij haalde een koude hand over zijn gezicht. O, God, alstublieft, red haar.Alstublieft. Ze mag niet op deze manier sterven.


  Hij hield zich voor dat hij wist dat ze terminaal was. Maar het weten en het beleven waren twee verschillende dingen. En nu hij het volle gewicht had gezien van de last die zij meedroeg, wenste hij hartstochtelijk meer tijd te krijgen. Hij wilde haar op z’n minst helpen vrede te vinden, God te vinden voordat de dood haar zou wegnemen.


  ‘Ik krijg geen pols.’


  ‘En ook geen bloeddruk.’


  De woorden van de verpleegkundigen klonken na in zijn oren. Probeerden ze haar nog steeds uit de klauwen van de dood te redden?


  Alstublieft, God.


  Hij hoopte dat zijn smeekbede voldoende zou zijn. Hij kon het niet anders formuleren, kon de woorden niet onvervormd uit zijn chaotische brein puren.


  Nate verscheen en rende op hem af. Zijn schoenen piepten op de tegelvloer.


  ‘Nog steeds niets’, zei Grady, toen Josies zwager hem aankeek.


  Voordat hij kon reageren, gingen de deuren van de ingang opnieuw open, en kwam tante Lola met een lijkbleek gezicht naar binnen rennen, met meneer Murphy in haar kielzog. Ze zag eruit alsof ze tien jaar ouder was geworden sinds vanochtend. ‘Hoe is het met haar?’


  ‘Nog niets gehoord’, antwoordde Nate, die haar vervolgens bijpraatte over wat Grady hem had verteld. Hij hoorde de adem van tante Lola stokken toen hij zei dat Josie geen polsslag had gehad in de ziekenwagen. Meneer Murphy legde een hand op haar schouder.


  Grady draaide zich om en liep weg. Hij haalde een hand door zijn haar. Je moet hun over die ziekte vertellen. Ze moeten het weten. Dat was wat hij moest doen. Misschien had hij het al veel eerder moeten doen, ondanks Laurels zwangerschap.


  Ja, en kijk eens wat er met Josie gebeurde toen je haar dwong. De schuld overrompelde hem met grote kracht. Hij zou het zichzelf nooit vergeven als …


  Hij keek weer naar tante Lola, zag haar hangende schouders en glazige ogen. Haar blauwe strik hing scheef op haar blouse, als een vergeten schilderijtje aan de muur. Hij moest het hun vertellen, om hen te waarschuwen.


  Langzaam liep hij naar hen toe, met lood in zijn schoenen.


  De dubbele deuren achter hem zwaaiden open, en iedereen keek onmiddellijk op naar een kleine vrouw van middelbare leeftijd in een doktersjas. Grady herkende een van de dochters van Peggy Tackett. Ze kwam nauwelijks tot zijn borst.


  ‘Lola, Nate.’ Ze knikte en duwde haar bruine haar achter haar oren.‘Grady.’ Ze keek bezorgd uit haar helderblauwe ogen.


  ‘Hoe is het met haar?’, vroeg tante Lola.


  ‘Ze houdt het vol.’


  Grady liet de adem vrij die hij onbewust had ingehouden, en sloot zijn ogen. Dank U.


  ‘We hebben haar hydrocortison en een zoutoplossing gegeven via een infuus, en ze begint weer bij te komen.’


  ‘Gelukkig’, zei tante Lola oprecht.‘Weet u wat er met haar aan de hand is?’


  De arts keek op naar Grady.‘U hebt tegen de ambulancebroeders gezegd dat Josie een endocriene aandoening had.’


  Hij voelde de zware, keurende blik van tante Lola in zijn rug en durfde nauwelijks in haar richting te kijken. Ze zou hem later zijn vet geven, en hij verdiende het waarschijnlijk. Maar op dit moment was hij te dankbaar dat Josie nog leefde om zich er grote zorgen over te maken.


  ‘Heeft ze een ziekte?’, vroeg tante Lola.


  ‘Het heet de ziekte van Addison’, ging de arts verder. ‘Het is een ziekte die ertoe leidt dat je lichaam onvoldoende cortisol produceert, en soms een ander hormoon, dat aldosteron heet.’


  ‘Is het ernstig?’, vroeg Nate.


  Grady zou willen dat hij hen tegen de waarheid kon beschermen, maar dat had hij al te lang gedaan, en het zou niets veranderen aan de feiten. Hij was blij dat tante Lola meneer Murphy bij zich had om haar steun te geven.


  ‘Als de ziekte niet behandeld wordt, kan ze uitmonden in een zogenoemde Addison-crisis, die fataal afloopt als de patiënt niet onmiddellijk medische behandeling krijgt. Dat gebeurt wanneer er een ernstig adrenalinetekort optreedt. De diagnose is gewoonlijk moeilijk te stellen,’ ging ze verder terwijl ze Grady aankeek, ‘maar uw informatie dat ze aan een endocriene ziekte leed, hielp me snel vast te stellen wat er aan de hand was.’


  Hij dacht aan het wegvallen van Josies pols in de ziekenwagen. ‘Hebt u haar moeten reanimeren?’


  De arts schudde haar hoofd. ‘Tijdens een crisis kunnen polsslag en bloeddruk van de patiënt wegvallen. Het is een merkwaardig verschijnsel, en zeldzaam. Ik heb nog maar één keer eerder in mijn carrière met een dergelijk geval te maken gehad.’


  ‘Maar komt alles weer in orde met haar?’, vroeg tante Lola.


  ‘We moeten nog meer onderzoeken doen, maar ze is aan het bijkomen.We willen haar een paar dagen hier houden. Patiënten met deze ziekte moeten een supplement met hormonen innemen en goed op hun gezondheid passen. Als ze dat doen, kunnen ze een tamelijk normaal leven leiden.’


  Het duurde een poosje voordat Grady’s overspannen brein de woorden registreerde.Waar bleef het slechte nieuws? Waar was de prognose waarover Josie het had gehad? Misschien zat de dokter ernaast.


  ‘Wacht even’, zei Grady. ‘Weet u zeker dat ze dit heeft? De ziekte van Addison?’


  ‘Josie bevestigde de onderzoeksresultaten toen ze wakker werd.’


  Hij begreep het niet. Het zou goed komen met Josie? De ziekte was dus geen doodvonnis?


  ‘Mogen we haar zien?’, vroeg tante Lola.


  ‘We brengen haar nu naar een kamer. Over een paar minuten stuur ik een verpleegkundige om het kamernummer door te geven.’


  Er viel een stilte, en de arts verdween weer door de klapdeuren.


  ‘Dank U, God’, fluisterde tante Lola.


  ‘Ik moet Laurel het goede nieuws vertellen’, zei Nate.


  ‘Ik ga met je mee’, kondigde tante Lola aan, die Grady een blik toewierp waaruit hij kon afleiden dat ze nog niet klaar was met hem.‘Bel ons even zodra het kamernummer bekend is.’


  Grady knikte, waarna de anderen de gang naar de liften in liepen.


  Hij liet zich op een stoel zakken. Zijn benen begaven het onder de druk van zijn ontdekking. De informatie bleef door zijn hoofd malen, en hij probeerde er vanuit iedere mogelijke invalshoek logica in te ontdekken.


  Josie wist dat ze de ziekte van Addison had, en ze had hem verteld dat die fataal was. De arts zei echter dat er een eenvoudige behandeling tegen was.Wat was de waarheid?


  Wat had de arts gezegd? Iets over een crisis die de ziekte veroorzaakte als die niet behandeld werd. Daar had ze ergens het woordje fataal gebruikt.


  Fataal, indien niet behandeld.


  Waarom had Josie haar medicijnen niet ingenomen als het zo eenvoudig was? Ze wist dat ze de ziekte had. Ze had het tegenover de arts bevestigd. Maar haar eigen arts had haar toch ongetwijfeld ook de benodigde hormonen voorgeschreven?


  Josies woorden uit hun eerdere gesprek speelden door zijn hoofd.‘God heeft me deze ziekte gegeven, Grady. Hij straft me.’


  De waarheid drong als een dreun in zijn maag tot hem door.


  O nee.


  Laat ze de ziekte haar leven beëindigen omdat ze … omdat ze niet meer wil leven? Omdat ze denkt dat U haar die ziekte gaf? De langzame zelfmoord van een vrouw die dacht dat ze verdiende te sterven.


  Hij sloot zijn ogen bij de gedachte. Waarom had ze het hem niet verteld? Waarom had ze hem niet de waarheid verteld, zodat hij tegen haar kon zeggen hoe bijzonder ze was? Dit is niet wat U met haar wilt, God. Laat haar weten hoeveel U van haar houdt.


  Hij probeerde zich het enorme schuldgevoel voor te stellen en de spanning waaronder zij had geleefd. Ze dacht dat zij schuld had aan Ians dood, en ze had die last in eenzaamheid gedragen. Ze voelde zich zijn opoffering onwaardig. Had alles wat hij had gezegd haar ook maar iets geholpen, of hadden zijn woorden haar lichaam alleen maar verzwakt en haar bijna omgebracht?


  Josies ogen gingen aarzelend open. Ze kneep ze onmiddellijk weer half dicht tegen het al te felle licht. Er hing een infuuszak naast haar, waarvan de slang onder het verband op de rug van haar hand verdween.


  Het metalen hek van het bed voelde koud aan tegen haar arm. Ze had een lelijke, blauw gespikkelde ziekenhuispyjama aan. Naast haar stond een monitor te piepen.Vaag herinnerde ze zich iets van mensen die druk om haar bed heen liepen en van een dokter die haar vragen stelde.


  Daarna herinnerde ze zich de laatste momenten voordat ze het bewustzijn had verloren. Ze had zich duizelig en misselijk gevoeld en … vredig.


  Ze herinnerde zich dat Grady haar naam had geroepen.


  Grady. Waar was hij? Ze draaide haar hoofd op het kussen, maar ze was alleen. De deur stond open, en een meisje in verpleegstersuniform liep voorbij. Ze haalde adem, hield de lucht vast in haar longen en ademde met een diepe zucht weer uit.


  Waar was haar familie? Wisten ze het van de ziekte? Maakte het iets uit?


  Caroline Tackett verscheen in de deuropening. Ze pakte haar status en glimlachte naar Josie.‘Hoe voel je je?’


  ‘Beter.’ Haar keel was schraperig en droog.‘Mijn familie …’


  ‘Is beneden bezig een gat in het tapijt te lopen.’ Haar ogen lachten.


  Ze vond het naar dat ze hen zo bezorgd had gemaakt. Ze was door de crisis heen gekomen die ze al deze maanden al had verwacht. Alleen had ze niet gedacht dat ze die zou overleven. Wat zou haar familie hebben moeten doormaken als het was gegaan zoals zij wilde?


  ‘Alles in orde met mij?’Wilde ze dat? Wilde ze beter worden en verder leven? Ze voelde zich anders nu ze de andere kant had gezien. Ze merkte dat ze haar adem inhield, in afwachting van Carolines antwoord.


  ‘Over een paar dagen ben je helemaal de oude.’ De arts vroeg haar naar haar ziekte en vertelde dat ze de volgende dag was ingeroosterd voor een aantal onderzoeken.


  Toen ze vertrokken was, keek Josie uit het raam, waarachter de duisternis alles opslokte behalve de lantaarns op de parkeerplaats. Het was laat. Ze was heel moe. Ze was juist door een enorme beproeving gegaan en had het met moeite gehaald, volgens Caroline.


  Ze deed haar ogen dicht, maar in plaats van overmand te worden door slaap, herinnerde ze zich de laatste momenten voordat de crisis doorzette. De woorden van Grady, haar besluit. En het was een waar besluit geweest. Niet het ‘gebed van de zondaar’ dat ze in de kerk zo vaak had gehoord, maar een wezenlijk besluit.


  Is dit uw antwoord, God? Wilt U toch dat ik in leven blijf?


  Het leek onbegrijpelijk na zo veel maanden waarin ze geloofd had dat ze zou sterven, dat het de bedoeling was dat ze zou sterven. Zou ze haar denkwijze kunnen aanpassen en kunnen accepteren wat God wilde? Het was een angstige gedachte.Vreemd dat het leven een angstiger perspectief kon zijn dan de dood.


  En hoe zat het met Ian en haar schuld? Met de pijn die zijn dood in haar had achtergelaten? Zou ze een manier kunnen vinden om die te verwerken? Zou de aanwezigheid van God in haar leven het draaglijk kunnen maken?


  Een schuifelend geluid wekte haar. In de deuropening verscheen een beeld dat mooier was dan de Blue Ridge Mountains op een oktoberochtend.


  Grady.


  Iedere zenuw in haar lichaam reageerde. Hij bleef een stap door de deuropening staan en stopte zijn handen in zijn zakken. Hij was onzeker. Ze wilde hem vastgrijpen en tegen zich aan trekken.


  ‘Hij houdt van je. En – God helpe mij – ik ook.’


  Had ze ooit lievere woorden gehoord? Ze likte haar lippen nat.‘Kom hier.’


  Hun ogen vonden elkaar, en in drie stappen stond hij naast haar. Nu hij dichterbij was, zag ze de vermoeidheid die kringen om zijn ogen had getrokken en zijn gespannen lippen naar beneden trok.


  Er was een sombere blik in zijn donkere ogen, en Josie begreep dat hij alles wist. Dat haar ziekte niet fataal was. Dat ze zichzelf dag na dag aan het ombrengen was. De gedachte maakte haar nu beschaamd. Ze voelde zich klein. Waarom had ze er niet bij stilgestaan wat voor effect haar daden op anderen zouden hebben? Zou ze hen niet met dezelfde schuld hebben achtergelaten waaraan ze zelf probeerde te ontsnappen? Ze keek de andere kant op.


  Wist haar familie wat ze had gedaan? Bij die gedachte wilde ze de lakens over haar hoofd trekken.


  ‘Kijk me aan’, fluisterde Grady.


  Hoezeer ze zich ook schaamde, ze hunkerde naar hem, te veel om zijn verzoek te weerstaan.


  Zijn mond ging open en dicht. Hij probeerde het opnieuw. ‘Alles komt in orde.We gaan je hierdoorheen helpen.’ Hij pakte haar hand met het infuus vast en liet zijn warmte in haar koude vlees doordringen.


  Ze slorpte alles gretig op, zijn blik, zijn aanraking, zijn woorden.


  ‘Het spijt me dat ik je zo overstuur heb gemaakt’, zei hij.


  Ze schudde haar hoofd.‘Nee …’


  ‘Het was niet aan mij …’


  ‘Alles is precies gegaan zoals het moest.’ Die waarheid was nog niet tot haar doorgedrongen totdat ze haar uitsprak. Ze was van plan geweest in Louisville terug te zijn voordat de crisis kwam, maar God had een ander plan.


  Haar woorden maakten hem sprakeloos.


  ‘Weet mijn familie het nu van de ziekte? Van …’ Ze kon haar daden niet met woorden beschrijven.


  Hij liet zijn duim over haar knokkels glijden.‘Ze weten dat je de ziekte hebt en ze weten dat ik dat wist.’ Hij grijnsde melancholiek.‘Ik heb de indruk dat tante Lola op dit moment niet zo gelukkig is met mij.’


  Ze zou hun moeten vertellen wat ze had gedaan. En ze zouden het niet begrijpen als ze niet alles vertelde.


  Misschien was het ook hoog tijd dat ze dat zou doen.


  ‘Ik heb heel wat uit te leggen, denk ik.’


  Hij drukte een zachte kus op haar knokkels. ‘Later. Nu moet je uitrusten.’


  Ze wilde niet rusten. Ze wilde die woorden opnieuw horen, de woorden die haar hart lieten zingen als ze er alleen maar aan dacht.


  Maar hij boog voorover en drukte een zachte kus op haar voorhoofd.‘Rustig aan,stap voor stap,liefje.’


  Hoofdstuk
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  Josie kwam over de top van de heuvel en begon aan de afdaling. Haar voeten suisden door het hoge gras. Toen ze beneden aankwam, buiten adem, stapte ze op de rotspunt die boven het water uitstak, de punt die ze op die tragische avond maar net had gemist.


  De Sweetwater Creek stond die dag laag, en in de kloof had zich een vredige vijver gevormd.Aan weerszijden reikten de heuvels met hun schitterende herfstkleuren in een majestueus gebaar naar de hemel.


  Het rook naar rijpe appels en herfst, en de wolkeloze lucht was zo blauw als de ogen van de tweeling. De twee hadden het hart van Josie gestolen, en zij vervulde de rol van tante Josie tamelijk goed, al zei ze het zelf. Laurel voelde zich als moeder onmiddellijk als een vis in het water, zoals ze al verwacht had.


  Josie ging op de rotspunt zitten. Het strekken van haar benen deed pijn. De oogst was voltooid; het was een feestdag. Ze hadden de laatste appels geplukt en waren in de loop van de middag klaar.Vanavond zouden ze gaan barbecuen en de dag daarop zouden ze afscheid nemen van de plukkers.


  Toen ze twee dagen geleden uit het ziekenhuis naar huis was gekomen, was ze klaar geweest om weer aan het werk te gaan, maar Grady had er niets van willen weten. Alleen omdat het die dag de laatste dag was, had hij schoorvoetend toegegeven.


  ‘Geen ladder, niet tillen. En veel pauzes. Meer pauzes dan werk, eigenlijk. En als je moe wordt, zeg je dat onmiddellijk tegen me.’


  Er verscheen een glimlach om haar mond toen ze zich zijn onverbiddelijke eisen te binnen bracht. Ze was niettemin moe geworden. En ze had het warm gehad. Het was nog ongewoon warm voor de tijd van het jaar, en ze was niet zo volledig hersteld als ze dacht, hoewel ze dat zeker niet zou toegeven.


  Het water kabbelde tegen de rots en fluisterde een uitnodiging. Ze deed haar schoenen en sokken uit en liet haar voeten in het water bungelen, dat er bruisend overheen spoelde, zuiverend en verfrissend.


  Tussen alle onderzoeken door had ze in het ziekenhuis veel tijd gehad om na te denken. Ze dacht aan Ian, die avond en aan God.


  Grady’s verwijzing naar de Bijbel bleef telkens door haar hoofd spelen en was in haar geheugen geëtst. Omdat we allemaal zondaars zijn, is Christus voor ons gestorven.


  Zijn vergelijking tussen Ians offer en dat van God was niet zo heel vergezocht. Ze waren allemaal wel ergens schuldig aan, nietwaar? En er was geen manier om bepaalde geschenken te verdienen. Op een zeker moment moest je die gewoon ontvangen.


  Waarom had het haar zo veel tijd gekost zich dat te realiseren? Ze bewoog haar voeten in het water en voelde de stroming aan haar benen trekken, alsof ze wilde zeggen: Kom op, Josie. Er is nog meer werk te doen.


  Ze had haar familie de dag nadat ze thuisgekomen was, over Ian verteld, en Laurel had tranen in haar ogen gekregen toen ze hoorde wat de jongen voor Josie had gedaan. Het was een schok voor hen toen ze hoorden dat zij had willen sterven, maar Laurel en tante Lola probeerden het stapje voor stapje te verwerken. Zoals zij allemaal. Over een paar dagen, zodra ze de moed ervoor kon vinden, zou ze ook Hank opbellen. Ians vader moest weten hoe onzelfzuchtig zijn zoon was geweest.


  De vorige avond had ze met tante Lola eindelijk het gesprek over haar vader gehad dat ze veel eerder had moeten voeren. Er viel nog heel veel te verwerken en te helen, en pijn te overwinnen. Maar ze begon in te zien dat het zijn tekortkomingen waren geweest waardoor hij haar behandelde zoals hij deed, en niet die van haarzelf. Ook dat moest stukje bij beetje tot haar doordringen, totdat ze het ten volle zou geloven.


  Ze hoorde een stem die boven haar naam riep.


  ‘Hier beneden!’, riep ze terug, terwijl haar ogen de heuveltop afzochten naar Grady’s silhouet.


  Toen hij op de top verscheen, volgde ze hem over de helling, en ze zag hoe zijn lange benen de afstand verslonden.


  Hij stopte bij de grasrand langs de oever van de rivier en stak zijn handen in zijn achterzakken. De zon scheen op zijn blote armen en vormde schaduwen onder de spieren.


  ‘Ik vroeg me af waar je was’, zei hij.


  Ze had het hem moeten zeggen, maar hij was met Hernando aan het praten toen ze klaar waren, en ze had hen niet willen onderbreken.


  ‘Ik heb een plaatsje voor je vrijgehouden.’ Ze tikte naast zich op de rots.


  Hij kreeg een grijns op zijn gezicht.‘De beste uitnodiging die ik deze week heb gekregen.’


  Met zijn tot de knieën opgerolde broek en zijn voeten in het water ging hij in een comfortabel stilzwijgen naast Josie zitten. Zijn bovenbeen raakte het hare met langzame, subtiele bewegingen terwijl hij zijn voeten in de stroom bewoog.


  Boven hen koerde een duif in een boom op de helling. Het geluid leidde Josies blik naar een esdoorn, waarin het grijze lijf van de vogel contrasteerde met de felrood verkleurde bladeren.


  De duif koerde opnieuw, en het geluid deed haar aan thuis denken.Aan de ochtenden in bed toen ze jong was en toen haar moeder nog leefde.Aan de autobandschommel, waar ze op sprong wanneer ze haar huiswerk had gemaakt en de rest van de avond vrij was. Ze had hier ook goede herinneringen. Dat waren de dingen die ze moest onthouden.


  Grady’s stem onderbrak haar gedachtegang.‘Ik denk dat dit de eerste keer is dat we alleen zijn sinds zaterdagavond.’


  De halve bevolking van Shelbyville was in het ziekenhuis op bezoek geweest, meestal buiten de bezoekuren, tot grote frustratie van Verna Mae.Ashley en Jackie waren zelfs op een avond uit Asheville gekomen om haar op te zoeken.


  ‘Is dat zo?’Ze had ernaar verlangd alleen te zijn met hem,maar toen ze was thuisgekomen, waren daar de familie en de baby’s geweest. En hoe ellendig ze het ook vond, tegen etenstijd was ze uitgeput. Het hielp trouwens ook niet mee dat twee druktemakertjes haar ’s nachts wakker hielden.


  ‘Je bent veranderd.’ Hij keek naar haar, en ze voelde haar huid warm worden onder zijn keurende blik.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Zeg jij het maar.’


  Ze was anders. Sinds ze uit het ziekenhuis was ontslagen, had ze niet één keer de neiging gehad te vluchten. Haar gemoed ging niet meer gebukt onder schuldgevoelens, en ze richtte haar blik niet langer naar het verleden, maar naar de toekomst.


  ‘Ik heb vrede gevonden.’ Het was zo’n eenvoudig woord, maar hoeveel kon je genieten van het leven zonder dat? Niet heel veel, had ze gemerkt.


  ‘Dat is goed.’


  ‘Absoluut.’ Het trage gekabbel van het water, het koeren van de duif en de warmte van de zon maakten haar slaperig. Ze ging achterover op de vlakke rots liggen en liet haar voeten in het water bungelen.


  ‘Je bent moe.’


  Josie sloot haar ogen tegen de zon.‘Een beetje. Het zal enige tijd vergen.’


  De vorige avond was ze pas tegen elf uur ingeslapen, en vervolgens was ze om de twee uur wakker geworden van het huilen van de tweeling.


  ‘Ik zal je één ding zeggen’, zei ze. ‘Wanneer ik volledig hersteld ben, ga ik Laurel helpen met het voeden van de tweeling. Over een paar weken loopt ze rond als een levend lijk.’


  Grady’s dij bleef stil tegen de hare liggen, en ze voelde een verandering in de stilte die volgde.


  Ze deed haar ogen open en hield een hand tegen haar voorhoofd om het zonlicht af te schermen.‘Wat is er?’


  Hij keek haar aan alsof hij probeerde de kleine lettertjes te ontcijferen.‘Dus je blijft?’


  Ze hadden het gesprek eigenlijk nooit echt gevoerd. De familie was o zo voorzichtig geweest in haar buurt. De gesprekken waren altijd vrolijk van toon gebleven, en spannende onderwerpen werden vermeden, zelfs als zij ze zelf probeerde aan te snijden. Waarschijnlijk op aanraden van de dokter, maar volkomen overbodig, hoewel ze hen daarvan niet kon overtuigen.


  Maar, inderdaad, ze bleef. Dit was thuis, en de akelige herinneringen hielden haar niet langer in hun greep. Ze was vrij en ze was van plan ervan te genieten.


  ‘Denk je dat je het aankunt iedere dag met mij samen te werken?’, vroeg ze.


  Zijn mondhoek trok op. Een teken van nervositeit of van blijdschap, dat kon ze niet precies zeggen. Dergelijke dingen hadden tijd nodig,maar daar hadden ze voldoende van.Als hij wilde.


  ‘Ga je koppig en vervelend doen?’


  ‘Waarschijnlijk.’


  Hij glimlachte.‘Dat dacht ik al.Ik denk dat ik het wel aankan met jou.’


  Ze dacht aan zijn droom om een eigen boomgaard te bezitten. Zijn plannen om Laurel uit te kopen. Ze wilde dat zijn dromen ook uitkwamen.‘We kunnen nog altijd iets regelen voor de aandelen van Laurel.’


  ‘Misschien kan ik het op een akkoordje gooien met de andere eigenaar.’ Hij stak zijn hand uit en liet zijn vingers over haar arm glijden.


  Er ging een rilling over haar ruggengraat. Lieve help, wat deed hij met haar. Ze deed haar ogen dicht en vroeg zich af of hij kon zien hoe haar hart uit haar borstkas probeerde te ontsnappen.


  ‘Ik wil je niet opjagen.We kunnen het rustig aan doen als je wilt.’


  Ze kenden elkaar tenslotte nog maar een oogsttijd lang, maar het leek al veel langer. Ze hadden zo veel uren samen werkend doorgebracht.


  ‘Luister,’ zei Grady, nerveus grinnikend,‘We kunnen ook opnieuw beginnen, als je wilt.’


  Ze voelde dat hij ging verzitten en deed haar ogen open.


  Hij stak zijn hand uit.‘Hallo. Ik ben Grady.’ Hij had iets kwetsbaars in zijn ogen dat haar ernaar liet verlangen hem onder kussen te bedelven. Hij haalde zijn ene schouder een beetje op. ‘Ik ben een beetje verliefd op jou.’


  Zijn woorden waren als balsem voor haar hart.


  Maar ze wilde niet opnieuw beginnen. Niet waar er zo veel was om naar uit te kijken.‘Nee.’Haar stem was nauwelijks boven het geruis van het water uit te horen.


  Zijn glimlach verdween van zijn mond en uit zijn ogen. Hij liet zijn hand zakken.


  Josie kwam overeind totdat haar gezicht vlak voor het zijne hing. Ze keek in zijn diepe, bruine poelen. ‘Ik wil graag verder gaan waar we opgehouden waren.’ Ze vond de moed om de woorden uit te spreken.‘Want ik ben ook een beetje verliefd op jou.’


  Zijn gezicht veranderde en werd zacht, terwijl zijn blik als een streling over haar gezicht ging, zo krachtig dat ze het bijna kon voelen.


  Toen zijn lippen de hare raakten, was het alsof ze thuiskwam. De vermoeidheid die ze een paar tellen eerder nog had gevoeld, verdampte als een regenplas in de hete augustuszon.


  Hij gaf haar het gevoel dat ze leefde. Dat ze werd liefgehad, zo veel meer dan ze van de man had verwacht die ze ooit als de Marlboro-man zag. Hoe kon een eerste indruk zo verkeerd zijn?


  Even later maakte hij zich los.


  Ze lachte uit volle borst.


  ‘Wat is er?’ De ernst van zijn gezicht maakte het alleen maar erger.


  Dit zou een avontuur worden, en heel leuk. Ze keek uit naar iedere minuut ervan.


  ‘Wat nou?’,vroeg hij opnieuw.‘Ik probeer hier een beetje romantisch te doen, begrijp je?’


  De hemel verhoede dat ze in de weg zou staan van romantiek, vooral met een man als Grady.‘Houd je mond en kus me, Marlboro-man.’


  Een van zijn wenkbrauwen schoot omhoog.‘Wat?’


  ‘O, laat maar zitten.’Voordat hij verder kon vragen, zette ze haar lippen op de zijne, en Grady beantwoordde haar kus vurig en leek zijn vraag vergeten te zijn. Later was er genoeg tijd om te praten, maar nu wilde ze alleen van het moment genieten in de omarming van haar thuis, de appelboomgaard aan de Sweetwater Creek.
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